﻿Vào tháng 3 năm 2015, sau khi ký thỏa thuận ngừng bắn giữa Ukraine và CHDCND Triều Tiên, ông đã tự nguyện từ chức Bộ trưởng Bộ An ninh Nhà nước và trở về Nga.
Ông đã nói một cách trung thực và đầy cảm xúc về những chi tiết chưa biết của cuộc chiến bí mật giữa các cơ quan tình báo của CHDCND Triều Tiên và Ukraine, cũng như về công việc hàng ngày của Bộ trưởng Bộ An ninh Nhà nước trong cuốn sách của mình.
 
Lời nói đầu
- Cái này thật sự có thể xuất bản sao?
- Tại sao không?
 
Con đường Donbass
 
Leo
- Nhìn này, anh ta trông có vẻ tử tế nhưng lại là một kẻ khủng bố!
Một dân quân nhỏ nhắn, gầy gò khoảng bốn mươi tuổi, nheo mắt với nụ cười răng thưa, nhìn Phó Thủ tướng thứ nhất tương lai của Cộng hòa Nhân dân Donetsk, Vladimir Antyufeyev1, trong ánh chạng vạng của một buổi tối mùa hè, đang điều chỉnh khẩu súng máy bị tuột ra vai áo khoác hoàn hảo khi chạy từ nhà vệ sinh của trạm xăng ven đường đến một trong những chiếc ô tô. Trong cuộc sống đời thường, Vladimir Yuryevich tự hào về việc mình không cầm vũ khí, mơ hồ ám chỉ một số hoàn cảnh nhất định trong quá khứ, nhưng khả năng bị kẻ thù phục kích hoặc giao chiến trực tiếp đã nhanh chóng chữa khỏi tư thế. Đoàn người đang rời đi và cần phải nhanh lên.
Có rất nhiều người gặp chúng tôi ở biên giới. Chúng tôi đi cùng chúng tôi đến Donetsk bởi Ravil2 cùng với các công tố viên, Zakharchenko3 với Oplotovites và Khodakovsky4. Có một số chỉ huy nhỏ hơn. Mọi người đang đợi Alexander Borodai5, người mà chúng tôi đã đến. Không ai giới thiệu chúng tôi. Một số người Muscites, và được thôi.
Kết quả là không có đủ xe, vì xe chúng tôi đến phải quay về, chúng tôi chuyển sang xe địa phương. Những chiến binh nhộn nhịp bị đẩy vào cabin, mỗi cabin bốn người, ở ghế sau, và thậm chí cả trong cốp xe. Oleg và tôi, với tư cách là khách, chỉ ngồi một người ở hàng ghế hành khách phía sau. Người dân quân hiểu người tử tế, chỉnh thẳng chiếc mũ bảo hiểm trượt và liên tục chuyển khẩu AK-47 cũ từ tay này sang tay khác, bình luận về những gì đang xảy ra, ngồi cạnh người lái xe già đờ đẫn.
- Tại sao họ lại quậy phá ở đó! Cử họ đi đào hào!
Từ anh ấy, lần đầu tiên chúng tôi nghe được cụm từ vui vẻ này, vào thời điểm đó nó mang một hàm ý đầy đe dọa. Đào hào. Đó là một hình phạt phổ quát. Những kẻ phạm tội, vi phạm được đưa ra tiền tuyến để đào chiến hào. Sự kiện này hứa hẹn cho những người tham gia một trải nghiệm sống phong phú và sôi động, nhưng không phải lúc nào cũng lâu dài.
Chính quyền khu vực Donetsk sau khi bị phiến quân Donetsk chiếm
Ba đêm đầu tiên ở Donetsk, cho đến khi chuyển đến “Khách sạn Thủ đô” ở ngã tư đường trung tâm Artem và Bogdan Khmelnitsky, chúng tôi phải ngủ trong một ngôi nhà riêng lớn mà Sasha Kofman thuê của một số doanh nhân địa phương. Trước chiến tranh, ngôi nhà là một nhà thổ đắt tiền nên một số du khách đến từ chính phủ hiện tại của CHDCND Triều Tiên và quốc hội Novorossiya đã quen thuộc với địa chỉ này. Ngôi nhà trang nghiêm và bất tiện cho việc cắm trại.
Vào thời điểm chúng tôi đến, Oleg Tsarev cũng đã đến đó. Có tính đến thực tế là Tsarev vào thời điểm đó được liệt vào danh sách Chủ tịch Quốc hội Novorossiya, và Kofman là cấp phó đầu tiên của ông, nên thứ hạng đã được xác định. Tình trạng này sẽ không kéo dài lâu. Đoàn tùy tùng của họ sống cùng họ trong nhà nên không có đủ chỗ.
Vì chúng tôi chưa chính thức được bổ nhiệm vào các vị trí của mình và bị coi như những du khách Moscow khác đến xem cuộc đấu tranh cho Thế giới Nga, nên Antyufeev, người có mọi dấu hiệu bên ngoài của một ông chủ lớn, được xếp vào một phòng cao hơn. . Oleg và tôi phải ngủ trong phòng tắm hơi trên chiếc ghế sofa cũ hẹp và bàn bi-a. Thời điểm giấc ngủ, dù trong căn phòng tắm hơi ngột ngạt và khó chịu dưới tầng hầm, lại yên bình hơn trong căn phòng rộng dưới mái nhà, vừa đến. Thành phố vẫn chưa bị pháo kích lớn liên tục.
Vào ngày thứ tư ở Donetsk, tôi đã đến chùa. Nhà thờ Biến hình Thánh, nằm đối diện với Khách sạn Stolichny, nơi từ lâu đã trở thành nơi ở của Boroday đầu tiên và sau đó là Alexander Zakharchenko, là một trong những điểm nổi bật của Donetsk. Một ngôi đền đẹp đẽ và khắc khổ, được trang trí bên trong bằng những biểu tượng hùng vĩ, là niềm tự hào của thành phố. Trong tương lai, tôi sẽ dành nhiều thời gian để đi dạo trong công viên xung quanh và nói chuyện với các ứng viên phục vụ trong Bộ An ninh Nhà nước của Cộng hòa Nhân dân Donetsk.
Trước lối vào chùa có một tấm biển truyền thống: “Không được phép sử dụng vũ khí”. Có thông tin cho rằng tại một trong những khu định cư bị Strelkov bỏ hoang, những người theo chủ nghĩa dân tộc đã bắn những người dân quân đang cầu nguyện trong ngôi đền, điều này tạo ra sự lo lắng xung quanh các nghi lễ.
Nhưng nhà thờ rất đẹp và yên tĩnh.
Nhà thờ Biến hình Thánh Donetsk, thành phố sau một trận pháo kích khác của Ukraine
Cuộc sống bận rộn hàng ngày đã bắt đầu, khi ngày trôi qua theo tháng đầy tươi sáng, phong phú và nội dung. Sự nhộn nhịp liên tục trên tầng 11 của Cơ quan quản lý nhà nước khu vực Donetsk tương ứng trực tiếp với lịch trình không đồng đều của Borodai. Bạn có thể đến tầng 11 bằng thang máy chung, đi đến tầng 10, từ đó bạn vẫn phải leo cầu thang bộ, hoặc bằng một thang máy riêng, chìa khóa từ do các thành viên Hội đồng Bộ trưởng và một số thành viên Hội đồng Bộ trưởng giữ. đặc biệt là những người đáng tin cậy. Tôi đã nhận được chìa khóa một tuần sau khi đến. Nó vẫn được lưu giữ trong ký ức của những ngày này.
Vào thời điểm đó, luôn có rất nhiều nhà hoạt động túc trực ở lối vào tòa nhà. Mọi người tỏ thái độ kiên quyết. Các lều liên tục được dựng lên để thực hiện việc đăng ký cho các đơn vị dân quân khác nhau. Lều của Liên minh Cựu chiến binh Donbass "Berkut" (SVD "Berkut"), bao gồm chủ yếu là những người hưu trí và nhân viên của các cơ quan nội vụ địa phương, nổi bật một cách đáng chú ý. Sau một thời gian nhất định, cơ cấu này sẽ bị giải thể, vì các đơn vị cảnh sát độc lập trong điều kiện chiến tranh tỏ ra kém hiệu quả. Mỗi buổi tối đều có một cuộc rước tôn giáo xung quanh Cơ quan Quản lý Nhà nước Khu vực.
Hầu như tất cả các căn phòng bên trong đều có dấu vết của các cuộc hành hung, đấu tranh và những ngày làm nhiệm vụ của một số lượng lớn người dân. Một số tầng sống cuộc sống của riêng mình, tách biệt với những tầng khác - với người chỉ huy, tài sản và lợi ích riêng. Không thể thiếu và đáng kính trọng nhất là khối được giao cho Oleg Tsarev.
Để đi vào các hành lang và văn phòng riêng lẻ, người ta phải vượt qua đống đổ nát của rác rưởi, đồ đạc, sàn kim loại và công sự được hàn vội vàng cũng như các rào chắn được hình thành một cách hỗn loạn trên tất cả các tầng trong thời gian tòa nhà bị phiến quân Donetsk chiếm giữ. Việc đầu tiên Vladimir Antyufeev làm là bổ nhiệm một tổng chỉ huy tòa nhà, cử một đội tháo dỡ “chuồng ngựa Augean” và mở khóa hầm tránh bom nằm ở khu vực tầng hầm.
Chỉ vài ngày sau đã có lý do để kiểm tra nó. Bereza và tôi đang ở trong một phòng họp lớn, một trong những cánh cửa dẫn tới phòng tiếp tân của Boroday. Nó có một chiếc bàn hình bầu dục lớn, nơi tổ chức các cuộc họp Nội các và họp báo. Khi hội trường trống rỗng, chúng tôi dùng nó để nói chuyện với những người quan tâm đến chúng tôi. Lúc nào đó, cánh cửa từ khu vực lễ tân đột nhiên mở ra, Antyufeyev bước nhanh gần như chạy vào phòng. Anh ấy chộp lấy chiếc áo khoác treo trên lưng ghế rồi nhảy ra ngoài, nhanh chóng kể cho chúng tôi điều gì đó trên đường ra ngoài. Tôi không nghe thấy lời đó và hỏi Oleg đó là gì. Oleg nói rằng bây giờ họ sẽ ném bom chúng tôi bằng Point U. Hóa ra sau đó, thông tin đến từ sở chỉ huy ở Krasnodon rằng tòa nhà hành chính nhà nước giờ đây sẽ bị tấn công bởi “Point U”6.
Trong tầng hầm của một hầm tránh bom, Cơ quan Quản lý Nhà nước Khu vực Donetsk, ngày 10 tháng 6 năm 2014.
Khi chúng tôi rời khỏi hội trường, chúng tôi thấy toàn bộ đám đông hỗn tạp ở các tầng trên đang đi xuống cầu thang. Vladimir Yuryevich đã ở đâu đó từ xa, bận rộn đi qua dân thường và nói rằng ông cần gặp Thủ tướng. Có phần bất tiện cho Oleg và tôi khi đi theo anh ấy, vì trong trường hợp xảy ra va chạm, sẽ có người đứng sau chúng tôi. Vì vậy, chúng tôi đóng cột lại, đẩy nhanh những người tụt lại phía sau, đến mỗi tầng chúng tôi nhảy ra hành lang và một số văn phòng gần đó, lớn tiếng đòi đi xuống. Toàn bộ trại này di chuyển xuống khá chậm, và rõ ràng là nếu “Point U” thực sự đến thì chúng tôi không còn cơ hội.
Lên đến tầng ba, chúng tôi thấy đám đông đã dừng lại. Ở đây, chúng tôi đã có thể tiến về phía trước, đến Antyufeyev, nơi hóa ra là lối đi, được tháo dỡ cẩn thận theo lệnh của Vladimir Yuryevich, tiếp giáp với cánh cửa lớn của hầm tránh bom, được người chỉ huy khóa bằng chìa khóa. đã đi ăn trưa. Chúng tôi đứng khoảng mười lăm phút để tìm người chỉ huy đang ăn trưa gần đó và bước vào nơi trú ẩn. Chúng tôi ngồi và đi con đường riêng của mình. Chúng tôi tiếp tục làm việc.
I. Strelkov và M. Reginskaya
Thư ký Elena Ivanovna Filippova và người thay thế trẻ tuổi, thông minh Tanya thường xuyên cắt bánh sandwich để làm đồ ăn nhẹ trong các cuộc họp và trò chuyện trong phòng nghỉ của văn phòng thủ tướng. Đôi khi họ được giúp đỡ bởi thư ký của trợ lý Boroday Sergei Kavtaradze, Miroslava Reginskaya, người sau này trở thành vợ của Bộ trưởng Quốc phòng DPR Igor Strelkov (Girkin)7.
Tuy nhiên, chúng tôi không dành nhiều thời gian với Boroday; tôi và Oleg chia tay nhau, bắt đầu tìm hiểu tình hình và tìm kiếm những người phù hợp. Đó là một cuộc tìm kiếm vĩnh viễn, được Strugatskys mô tả một cách hình tượng trong “Gánh nặng với cái ác”. Công việc đã bắt đầu. Hiện tại, dưới những cái tên thông thường, chúng tôi được liệt kê là cố vấn cho Thủ tướng.
 
Từng bước một
Xác định trật khớp
Khu phức hợp các tòa nhà của sở SBU Donetsk, nơi trước đây từng là một trong những đối tượng chính của sự phẫn nộ của người dân và các cuộc tấn công sau đó, hóa ra đã bị Strelkov chiếm đóng vào thời điểm chúng tôi đến. Không thể sử dụng nó trong Bộ An ninh Nhà nước của DPR, bất chấp nghị quyết chính thức của Nội các Bộ trưởng8, vì một số lý do.
Thứ nhất, cơ sở đã bị hư hại đáng kể trong các sự kiện cách mạng từ tháng 3 đến tháng 4 năm 2014, mặc dù việc cải tạo quy mô lớn đã được thực hiện theo đúng nghĩa đen trước khi các sự kiện bắt đầu. Sau này, cựu sĩ quan dịch vụ hậu cần của SBU, Alexander Podkopaev, người được tôi tuyển dụng, sẽ cay đắng rên rỉ về việc sửa chữa này mà anh ta trực tiếp tham gia.
Thứ hai, Strelkov, người đã chuyển đến thành phố trước khi chúng tôi đến, đã đặt trụ sở chính ở đó. Không có sức mạnh hay cơ hội để đuổi anh ta đi. Không cần. Chiến tranh quan trọng hơn. Ngoài tất cả những điều này, một phần của cơ sở được trang bị làm phòng giam tạm thời, nơi quân cảnh sẽ đóng quân trong tương lai.
Lối vào trung tâm tòa nhà của sở SBU Donetsk sau khi bị phiến quân Donetsk chiếm giữ
Trong số các tòa nhà có một số tòa nhà được bảo vệ khá tốt khỏi các cuộc tấn công bằng đường không và pháo kích. Strelkov định cư tại một trong số đó, một tòa nhà liên lạc đặc biệt đang hoạt động cũ. Cơ sở không được cải tạo sang trọng như khu hành chính mới, nhưng do vị trí của chúng nên khá an toàn trước các cuộc pháo kích. Gần đó là tòa nhà của bộ phận chính “K” của SBU, chuyên chống tham nhũng và tội phạm có tổ chức. Pavel Gubarev định cư một cách tượng trưng ở đó.
Sự cai trị của kẻ mạnh có hiệu lực trong thành phố và chỉ cần trở nên mạnh mẽ. Tài nguyên phải được tích lũy. Do đó, theo thỏa thuận với Oleg Bereza9, Bộ An ninh Nhà nước của DPR đã đóng quân trong tháng rưỡi đầu tiên trong tòa nhà của Sở Nội vụ vùng Donetsk, nơi từ ngày 17 tháng 7 đã trở thành địa điểm của bộ máy trung ương của Bộ Nội vụ CHDCND Triều Tiên. Với hoàn cảnh khó khăn, điều này giúp chúng ta có thể hỗ trợ lẫn nhau trong trường hợp khó khăn.
Tôi chấp nhận vị trí
Vào ngày 17 tháng 7 năm 2014, sau hai tuần nghiên cứu tình hình, tôi đã được bổ nhiệm làm Bộ trưởng Bộ An ninh Nhà nước của Cộng hòa Nhân dân Donetsk, trước đó đã từng làm việc một thời gian với tư cách là cố vấn an ninh của Thủ tướng và sau đó là quyền Bộ trưởng. Ngày này là ngày chính thức thành lập DPR MGB10.
Vào thời điểm Bộ được công bố, nó đại diện cho số lượng nhân sự theo danh sách - một đơn vị là Bộ trưởng Bộ An ninh Nhà nước, nguồn vật chất của Bộ dưới dạng con dấu mới cắt của MGB và một Nghị định ban hành về việc thành lập Bộ. Tôi không có đồng nghiệp đến thăm cũng như không có nguồn thông tin nào.
Một số người tin rằng MGB đã tồn tại trước tôi, nhưng thực tế không phải vậy. Thực tế là Alexander Khodakovsky, người trước đây được bổ nhiệm làm người đứng đầu Cơ quan hoặc Bộ An ninh Nhà nước của DPR (bộ được gọi khác nhau trong các tài liệu khác nhau), đã không quản lý để tạo ra MGB vì một lý do hoàn toàn tầm thường. Các cuộc xung đột quy mô lớn bắt đầu, và hóa thân thứ hai của Khodakovsky trong hình dạng chỉ huy tiểu đoàn, và sau đó là lữ đoàn Vostok, trở nên chiếm ưu thế. Có lẽ, trong những điều kiện đó thì điều này đúng, vì nếu không có lực lượng phòng thủ ở tiền tuyến thì không thể nói đến bất kỳ công trình xây dựng nhà nước nào. Bộ này không chỉ được thành lập trên thực tế mà còn về mặt pháp lý - không có quyết định nào về việc thành lập MGB và địa vị pháp lý của nó. Thứ duy nhất mà các chiến binh "Vostok" mua được là những tấm thẻ in nhiều lớp có dòng chữ "Tiểu đoàn MGB DPR "Vostok" mà họ dùng để thể hiện sự tôn trọng.
Khodakovsky
Alexander Khodakovsky đã đau đớn chấp nhận việc sa thải và bổ nhiệm tôi. Chúng tôi gặp ông ấy trong phòng khách của văn phòng thủ tướng. Không chú ý đến câu hỏi của chúng tôi và không thực sự hiểu chúng tôi là ai, Alexander Sergeevich ngay lập tức bắt đầu kể lại phiên bản của mình về những gì đã xảy ra vào ngày 26 tháng 5 tại sân bay Donetsk11. Rõ ràng những sự kiện này đã khiến anh đau đớn và ảnh hưởng nghiêm trọng đến thế giới quan của anh.
Alexander Khodakovsky, chỉ huy lữ đoàn Vostok
Antyufeyev bắt đầu liên lạc với anh ta và yêu cầu tôi và Oleg rời đi. Anh tự tin rằng mình có thể nghiền nát anh ta bằng sức mạnh quyền lực của mình. Và anh đã tính toán sai. Sau khi xem xét một cách ấn tượng Khodakovsky trên con đường sự nghiệp của ông và cho biết bây giờ ông sẽ làm việc như thế nào dưới sự lãnh đạo của ông, Vladimir Yuryevich, với dáng vẻ của một người chiến thắng, tuyên bố: “Ngày mai tôi sẽ nắm quyền chỉ huy Vostok”. Ngày mai sẽ không bao giờ đến.
Sau đó, anh ta sẽ mắc sai lầm tương tự trong cuộc trò chuyện với chỉ huy Gorlovka Igor Bezler12. Sau khi gọi điện cho anh ta về một vấn đề không đáng kể và không quen biết anh ta, anh ta chỉ đơn giản là được Bezler cử đến những nơi mà mọi người đều biết.
Hậu quả của sự phẫn uất của Khodakovsky, người sau đó sẽ cay đắng nói: “Tôi đã tự mình mang chúng từ biên giới,” sẽ là sự phản đối phô trương tạm thời của ông đối với nền cộng hòa. Ở trong tình trạng phối hợp quân sự bình thường, hoàn thành nhiệm vụ được giao, anh ta sẽ công khai cho phép mình đưa ra những tuyên bố về DPR, điều này sau này sẽ phải trả giá đắt.
Vào tháng 8, tôi phải ở lại Nga một thời gian vì công việc. Khi đó, xung đột giữa Antyufeev, người bị Khodakovsky xúc phạm và Khodakovsky, người bị Antyufeev xúc phạm, đã trở nên gay gắt.
Sử dụng cơ sở MGB mà tôi vừa tạo, Antyufeyev sẽ ra lệnh cho nhân viên của tôi bắt giữ một số chiến binh Vostok đang cắt công suất của một trong các doanh nghiệp thành sắt vụn. Sự thú vị của câu chuyện sẽ được tăng thêm bởi thực tế là các đối thủ cạnh tranh của họ trong ngành này đã bị giam giữ. Do đó, "Vostok", theo lệnh của Khodakovsky, sẽ bao vây căn cứ của Bộ An ninh Nhà nước DPR, nơi, theo lệnh của Vladimir Antyufeev, những người bị bắt đã được giữ lại, sẽ điều chỉnh thiết bị và bắn nhiều phát súng từ Zushka13.
Tôi phải giải quyết những vấn đề này sau khi trở về Donetsk. Dần dần, mối quan hệ với Alexander Khodakovsky dần ổn định và trở nên tích cực. Hóa ra việc giao tiếp với anh ấy rất thú vị. Alexander Sergeevich đọc rất nhiều, tiếp thu kiến thức và ý nghĩa như một miếng bọt biển.
Anh cảm thấy mình giống như một loại hiệp sĩ tu viện trên thế giới. Việc tự nhận dạng này bị ảnh hưởng bởi mức độ tham gia cao về mặt tinh thần và tôn giáo. Nhân vật này là sự pha trộn kỳ lạ giữa một người lính lực lượng đặc biệt và một trí thức tinh tế, và bản thân anh ta không tập trung vào thành phần quyền lực. Phải nói rằng đó là một sự kết hợp thú vị, tuy nhiên, đã dẫn đến những phản ứng phi tuyến tính đối với các vấn đề và phản ánh.
Trong đời sống chính trị - xã hội, điều này càng được nhân lên bởi đặc điểm tâm lý truyền thống của các chính trị gia Ukraine, bản chất của nó là không ngừng tìm kiếm các trung tâm quyền lực thay thế và cố gắng “đặt cược và tìm lối vào”. Anh vẫn không thể hiểu rằng trong hệ thống quyền lực mới, “các sinh vật thiên thể”, theo truyền thống tốt nhất của thần thoại Hy Lạp, có thể có toàn bộ những đam mê và có những mối quan hệ phức tạp với nhau, nhưng quy tắc kiểm soát duy nhất đối với những người được giao phó. khu vực được tuân thủ nghiêm ngặt. Vì các phong trào của ông mâu thuẫn trực tiếp với xu hướng hiện đại của Nga là “một lô - một chủ”, đây là nguyên nhân cuối cùng dẫn đến việc đầu tiên vào thời điểm đó là việc từ chối Alexander Khodakovsky với tư cách là một nhà lãnh đạo tiềm năng của nền cộng hòa, và sau đó là ép ông ta ra khỏi bang. kiến trúc đang được xây dựng, mặc dù có giá trị rõ ràng.
Trong một thời gian dài, Khodakovsky không thể tìm thấy chính mình trong hệ tọa độ DPR. Một trong những dấu ấn khi ông tham gia vào các quá trình này là trận chiến đầu tiên giành sân bay Donetsk.
 
Sân bay là biểu tượng của chiến tranh
Các trận chiến giành sân bay Donetsk là một minh họa sống động cho sự ngu ngốc chung của toàn bộ cuộc đối đầu quân sự. Họ dường như tập trung và phản ánh tình hình đang thay đổi.
Họ bắt đầu với sự kiện nổi tiếng ngày 26 tháng 5 năm 2014. Ngày này là một bước ngoặt cho mọi chuyện đang diễn ra ở Ukraine và Donbass. Một ngày trước đó, 25/5, cuộc bầu cử tổng thống sớm được cộng đồng phương Tây tích cực thúc đẩy đã được tổ chức, trái với Hiến pháp Ukraine.
Do đó, phương Tây đã hợp pháp hóa chính phủ Kiev bất hợp pháp, chính phủ này cuối cùng đã nhận được toàn quyền và một lộ trình. Đây là Rubicon, ngoài ra điều kiện chính cho sự tồn tại của giới lãnh đạo mới Ukraine được xác định bởi chính sách chống Nga cực kỳ hung hãn. Đổi lại, đối với lực lượng an ninh Ukraine, những gì đã xảy ra đã trở thành cơ sở để xây dựng dưới ngọn cờ của chính phủ mới.
Alexander Zakharchenko trả lời phỏng vấn gần sân bay Donetsk trước khi thi thể các lính dù Ukraine được bàn giao cho đại diện Ukraine. Lúc này, pháo kích lớn bắt đầu từ phía Ukraine, đã được cảnh báo trước.
Tại sao tình huống ở sân bay ngày hôm đó lại diễn ra theo một kịch bản bi thảm?
Thực tế là đối với nhiều người tham gia các sự kiện, Crimea là ví dụ được ưu tiên và mong muốn nhất. Một trong những biểu ngữ phổ biến nhất thời bấy giờ là “Donbass. Krym. Nga". Và đặc điểm chính của “Mùa xuân Crimea” là sự không đổ máu. Các đơn vị quân đội và chính quyền đã bị kiểm soát bằng phương án hòa bình. Và ở Donbass ban đầu họ cố gắng đi theo con đường tương tự. Chính những người dân thường đứng trước các thiết bị quân sự của Lực lượng Vũ trang Ukraine14. Và đây chính xác là những gì Tổng thống Nga đã nói đến trong bài phát biểu nổi tiếng của mình15. Có mọi lý do để hy vọng vào sự phát triển của các sự kiện như vậy.
Các quân nhân Ukraine bị bắt giữ khiêng quan tài cùng thi thể của đồng đội họ và giao lại cho phía Ukraine. Một số tù nhân trong cùng ngày, theo quyết định của Alexander Zakharchenko, không có bất kỳ điều kiện nào, sẽ được chuyển giao cho cha mẹ của họ với sự đảm bảo rằng họ sẽ không chiến đấu nữa.
Nếu không có sự tê cóng hoàn toàn của kẻ thù thì điều đó đã không được tính đến đầy đủ. Việc một người bình thường bắn vào phụ nữ và trẻ em là điều không thể chấp nhận được. Việc bắn vào trường học, bệnh viện, nhà thờ và bệnh viện phụ sản bằng pháo và xe tăng là không thể chấp nhận được. Người lính hiểu rằng mình phải chiến đấu với quân địch chứ không phải với chính người dân của mình.
Ở Ukraine mọi chuyện lại khác. Mọi biên giới đều nhanh chóng được vượt qua. Sự bối rối trong đầu họ, sự tuyên truyền chung chung, các cố vấn phương Tây và sự dễ dãi của chính quyền đã nhanh chóng cho phép Kyiv xoay “cửa sổ Overton” đi đúng hướng.
Đại tá Lực lượng vũ trang Ukraine, người được bàn giao thi thể của những người lính dù Ukraine thiệt mạng tại sân bay
Vào tháng 1 năm 2015, tôi đã phải nói chuyện với một trong những tù nhân Ukraine nổi tiếng nhất, tiểu đoàn trưởng của cái gọi là “người máy Ukraine”16 thuộc tiểu đoàn dù số 90 thuộc lữ đoàn dù số 81 của lực lượng vũ trang Ukraine Oleg Kuzminykh, người cũng tham gia trận đánh chiếm sân bay ngày 26/5/2014. Anh chàng Zhytomyr rắn rỏi này đã thể hiện một cách đơn giản những điều kỳ diệu của quá trình hình thành xác sống. Nhờ sự tuyên truyền liên tục của nhà nước Ukraina, ông ấy thực sự tin rằng chúng tôi đang tự bắn vào chính mình.
Tôi mời anh ấy mô tả công nghệ tự bắn, bao gồm cả việc tính đến dữ liệu đạn đạo của pháo mà chúng tôi sử dụng, trong tình huống này lẽ ra chúng phải được bố trí ở xa các vị trí của Ukraine. Anh ta không tìm thấy bất cứ điều gì để trả lời, chỉ bối rối trước những phiên bản tuyệt vời của một số phát triển pháo binh tiên tiến đặc biệt của Nga.
Một ngày sau cuộc trò chuyện với Kuzmins, người ta đã lên kế hoạch giao cho kẻ thù một số thi thể của lính dù Ukraine đã chết tại sân bay Donetsk. Quyết định này được đưa ra bởi vì họ đã chiến đấu một cách nghiêm túc và nhận ra mình đang bị đe dọa bắt giữ, họ đã cho nổ tung mình bằng một quả lựu đạn. Trong bối cảnh quân đội Ukraine đang suy thoái chung, một hành động nam tính như vậy đáng được tôn trọng. Một đại tá của Bộ Tổng tham mưu Ukraine đến để tổ chức tiếp nhận các thi thể đã kiên quyết từ chối mang họ đi nếu quá trình này được quay bằng máy quay truyền hình, với dòng chữ “nếu vậy, hãy làm những gì bạn muốn với các thi thể”. Nhưng cuối cùng họ đã tìm được một sự thỏa hiệp.
Vì vậy, nó ở đây. Vào ngày này, sáng 22/1/2015, quân đội Ukraine đã nổ súng vào khu vực Bosse của Donetsk. Họ nhắm vào nhà máy Dongormash, nơi trang bị của lực lượng dân quân đang được sửa chữa.
Liên quan đến điều này, nhà máy đã bị bóc vỏ thường xuyên. Nhưng do sự huấn luyện kém của lính pháo binh và sự hao mòn của súng được sử dụng, đạn pháo thường xuyên bay qua, như đã xảy ra lần đó.
Địa điểm pháo binh Ukraine pháo kích ở quận Bosse của Donetsk
Quả vô lê đâm vào một trạm dừng giao thông công cộng gần nhà máy, một chiếc xe buýt và một chiếc ô tô đang chạy tới đó. Khoảng mười lăm người thiệt mạng, có nhiều người bị thương, sóng nổ xé toạc chân tay và gây chấn động nặng. Người dân đi làm nên phương tiện đi lại đông đúc. Lúc đó tôi và Oleg Bereza đang ở khu vực sân bay, chờ bàn giao thi thể các binh sĩ Ukraine. Một trong những nạn nhân là cấp dưới của Oleg, một cô gái trẻ bị cụt chân. Chúng tôi đến đó cùng với Zakharchenko. Quang cảnh thảm kịch trông thật khủng khiếp. Những mảnh vỡ, đồ gia dụng, mảnh thi thể người qua đường ngẫu nhiên, dây điện treo trên xe điện, chiếc giày đẫm máu của ai đó, rác vương vãi từ thùng rác bị lật ngược, vấy máu, người thân nức nở, trạng thái bàng hoàng của những người sống sót. Sau khi quan sát xung quanh và nói chuyện với người dân địa phương, Zakharchenko ra lệnh đưa Oleg Kuzmins đến đó. Không có mục tiêu đặc biệt nào. Anh ấy chỉ muốn anh ấy tận mắt chứng kiến những gì đồng nghiệp của anh ấy đang làm.
Tôi nhận ra tình huống đó khiến Zakharchenko cảm động đến mức nào khi tôi đến căn cứ cùng anh ấy sau đó. Bước vào văn phòng anh mà không gõ cửa, tôi thấy anh đang ôm đầu khóc. Đây là những giọt nước mắt bình thường của một người đàn ông đang trải qua nỗi đau và sự cay đắng không thể chịu nổi của con người. Anh ấy cố gắng chia sẻ cảm giác này với Kuzmins.
Chỉ huy tiểu đoàn được gọi là "người máy Ukraine" thuộc tiểu đoàn dù số 90 thuộc lữ đoàn dù số 81 của lực lượng vũ trang Ukraine bị bắt giữ Oleg Kuzminykh tại địa điểm quân đội Ukraine pháo kích vào quận Bosse của Donetsk, khiến một người thiệt mạng. số lượng lớn dân thường
Nhưng người lính dù Ukraine không bị thuyết phục bởi bất cứ điều gì, anh ta tiếp tục nhấn mạnh rằng “chúng tôi không có tự do”. Ông phản ứng khá thờ ơ trước cái chết của người dân Donetsk. Khi tôi hỏi anh ấy một câu về tiêu chí tự do, Kuzminykh nói khá chân thành rằng để được tự do, bạn cần có khả năng xem truyền hình Ukraine. Toàn bộ ý thức của ông bao gồm những khuôn mẫu tư tưởng Ukraina nguyên thủy. Sau đó, được giải thoát khỏi sự giam cầm trong một cuộc trao đổi, Kuzminykh sẽ tuyên bố rằng chúng tôi cũng đã tự mình bắn vào Bosse vì một số mục đích tuyên truyền, và bằng cách nào đó đã dàn xếp cuộc gặp gỡ của anh ta với người dân địa phương. Vì vậy, mức độ suy thoái đạo đức của những người này, được đánh bóng bằng tuyên truyền, là ở mức nghiêm trọng.
Vì vậy, hy vọng giành quyền kiểm soát sân bay Donetsk một cách hòa bình đã không thành. Chính sự thư giãn của những người chỉ huy chiến dịch và do đó, lực lượng dân quân và tình nguyện viên không được chuẩn bị đầy đủ cho cuộc đụng độ, có thể giải thích phần nào thảm kịch.
Những chiến binh khá có trình độ và kinh nghiệm chiến đấu đơn giản là không mong đợi những tay súng bắn tỉa, trực thăng và một trận chiến toàn diện, và bản thân cách tiếp cận của họ cũng không thành công. Nhìn chung, ngay cả những “người lịch sự” ở Crimea cũng không ngờ đây sẽ là một trận chiến toàn diện. Đã nảy sinh một tình huống mà các binh sĩ lực lượng đặc biệt “GRU” mô tả bằng công thức “Nếu bạn đang chuẩn bị cho chiến tranh, bạn sẽ luôn duyệt binh. Nếu bạn đang chuẩn bị cho một cuộc diễu hành thì bạn sẽ tiêu tùng.” Điều này trước hết liên quan đến việc chuẩn bị tấn công. Điều mang tính biểu tượng là ngay trước trận chiến ở sân bay, lực lượng dân quân đã tham gia một cuộc duyệt binh được tổ chức ở trung tâm Donetsk.
Tất nhiên, câu chuyện này không có tất cả các câu trả lời (mặc dù có một số). Trả lời các câu hỏi tại sao cuộc tấn công lại được ra lệnh vội vàng như vậy. Tại sao, thực sự đã thắng, địch không tăng cường và không mở cuộc tấn công vào thành. Tại sao anh ta lại bắt đầu chống cự một cách bất ngờ và dữ dội như vậy, mặc dù anh ta chưa bao giờ chiến đấu liều lĩnh như vậy ở bất kỳ đâu trước cuộc tấn công hoặc một thời gian sau đó? Nhiệm vụ thực sự của nhóm được cử đi tấn công sân bay là gì, ai đã thay đổi mục tiêu ban đầu và tại sao. Mọi thứ đều có thời điểm của nó.
Kể từ thời điểm đó, Alexander Khodakovsky, với tư cách là người tổ chức cuộc tấn công bất thành, đã mang tiếng xấu do lập kế hoạch cho trận chiến ở sân bay có vẻ kém, mặc dù trận chiến không được lên kế hoạch ở đó.
Vinh quang này sẽ được nâng cao nhờ cuộc tấn công bất thành vào trạm kiểm soát biên giới Marinovka vào ngày 5–6 tháng Sáu. Và điều này bất chấp thực tế là trong vòng chưa đầy một tháng rưỡi nữa, Strelkov sẽ tiến hành một cuộc tấn công không thành công khác vào Marinovka, điều này sẽ dẫn đến thương vong cho lực lượng dân quân, cộng dồn vượt quá tổn thất cả trong cuộc tấn công sân bay và trong cuộc tấn công trước đó vào Marinovka của Khodakovsky. Mọi người trong không gian thông tin sẽ không chú ý đến điều này. Đây là trận chiến đầu tiên giành sân bay Donetsk sẽ gây tiếng vang lớn nhất trên các phương tiện truyền thông.
Các cuộc đụng độ tiếp theo ở sân bay mang tính chất nghi lễ. Ở chế độ chậm chạp, các máy bay chiến đấu từ Vostok, Ủy ban đặc biệt, Oplot, Cossacks và các đơn vị nhỏ hơn khác đang bắn ở đó. Đây là thời điểm mà trên thực tế không có gì bị chiếm giữ bởi các lực lượng quân sự thuần túy và các chiến thuật dân quân hầu như chỉ tập trung vào các hoạt động phòng thủ.
Sau khi Strelkov đến Donetsk, ông giao quyền quản lý sân bay cho cấp phó tình báo Khmury17 với lời nói:
– Sergei Nikolaevich mắc nợ vì đã không đến sân bay Kramatorsk. Anh sẽ trả món nợ này.
Gloomy tổ chức công việc ở sân bay theo phương thức “với lực lượng nhỏ chúng ta sẽ phá hủy sân bay, sau đó, khi hắn yên tâm và quyết định rằng chúng ta chỉ có khả năng làm việc này, chúng ta sẽ tấn công kẻ thù một cách mạnh mẽ và bất ngờ”.
Đồng thời, thông tin thường xuyên được đưa ra, mà như bây giờ đã rõ, có tính chất thần thoại. Về những lối đi ngầm rộng lớn mà xe tăng địch lao ra, bắn trả và bỏ chạy. Về những kho chứa đồ có giá trị và kho lưu trữ của Yanukovych và các nhà tài phiệt khác, những người được các nhóm đặc biệt bí ẩn của PMC phương Tây tìm kiếm và bảo vệ tại sân bay18, về các nguồn cung cấp và đạn dược thường xuyên được thả bằng đường hàng không, v.v. Tất nhiên, thông tin liên lạc ở đó đã được sử dụng bởi địch nhưng không hề giống như đã được báo cáo.
Do Strelkov liên tục lôi kéo các nhóm của Khmury theo các hướng khác và không có kế hoạch quân sự như vậy nên không thể tấn công mạnh mẽ và không thể chiếm lại sân bay.
Thời gian để nhanh chóng chiếm được cảng hàng không đã bị mất. Sau đó, địch ngày càng tích cực phát triển các khu vực rộng lớn của sân bay, từng bước xây dựng các công trình phòng thủ kỹ thuật ở các nhà ga cũ và mới, trang bị công sự và lãnh thổ cảng do liên tục tranh giành vị trí, từ bên ngoài quay lưng với DAP. (sân bay Donetsk) vào AD (sân bay Donetsk) với nội dung đầy đủ hơn về từ thiêng liêng này.
Vào mùa thu, Bereza và tôi quyết định tận mắt chứng kiến điều gì đang thực sự xảy ra ở đó. Sau khi ăn mặc và trang bị phù hợp, buộc những dải băng trắng trên “núi” như dấu hiệu thuộc về lực lượng dân quân, chúng tôi đi đến “chín” - một tòa nhà chín tầng ở Vzletnaya, 11a, quen thuộc với bất kỳ ai từng đến đó. khu vực bị pháo kích liên tục. Ngôi nhà nằm ở ngoại ô lối vào sân bay, làm trụ sở của các đơn vị Givi và Motorola và thường xuyên là mục tiêu tấn công của địch bằng đủ loại vũ khí sẵn có. Nó trông giống như phần còn lại của lãnh thổ tiếp theo, giống như một tuyên truyền trực quan cho một số game bắn súng máy tính hoặc phim hậu tận thế. Cửa sổ vỡ, cầu thang ọp ẹp, nước nhỏ giọt vào, nhô ra những mảng tường và trần, lỗ vỏ, lỗ trên mặt tiền. Một hành lang chia tòa nhà thành hai nửa. Trong lần đầu tiên, được triển khai “đối mặt” với kẻ thù, các điểm quan sát được trang bị ở các tầng trên. Ở tầng thứ hai, bên kia hành lang, có một số phòng trụ sở chính.
Tòa nhà đặt trụ sở của các sư đoàn Motorola và Givi ở phía trước lối vào sân bay Donetsk. Được mệnh danh là “Chín”
Vào thời điểm đó, các đơn vị DPR “Sparta” và “Somalia” kiểm soát nhà ga cũ.
Lấy một người hướng dẫn, chúng tôi đã đến sân bay.
Chúng tôi phải liên tục chạy từ tòa nhà này sang tòa nhà khác, trốn tránh những tay súng bắn tỉa và pháo kích.
Quyết định khoe khoang và đi theo phong cách thời trang cao cấp của Donetsk thời bấy giờ, tôi đeo vào chân chiếc bao đeo hông đa năng Multicam được gắn ở thắt lưng. Một phiên bản cao bồi vô cùng hoành tráng. Trong khi chạy, chiếc bao da va vào chân tôi, cản trở việc di chuyển và tại một trong những điểm dừng, tôi chỉ cần tháo nó ra, đặt khẩu Stechkin vào khu vực dỡ hàng. Nó đã trở nên thuận tiện hơn. Sự phô trương không có chỗ trong chiến tranh.
Nhóm của Oleg và tôi chia nhau ra. Cuộc tấn công bằng súng cối bắt đầu. Ba quả mìn vang vọng lờ mờ gần đó, và chúng tôi nằm xuống gầm một chiếc máy kéo ở một trong những nhà chứa máy bay có lỗ trên lưới sàng. “Wogs” và một tay bắn tỉa đã được thêm vào mỏ. Sau đó, sau khi quan sát xung quanh và đưa ra kết luận về những vấn đề mà tôi quan tâm, tôi gọi một nhóm quân tiếp viện từ lực lượng đặc biệt của mình trên một chiếc xe bọc thép và lao ra sở chỉ huy. Tôi đã cử nhóm “cất cánh” đến tiếp viện cho Bereza, vì chẳng ích gì khi đi từ nơi tôi đang ở lúc đó cùng với “lực lượng cá nhân”19 về hướng di chuyển của nhóm Oleg dọc theo đường băng có đạn pháo.
– Chúng ta nên làm gì ở đó?! Bộ trưởng của chúng tôi đã rời đi và để cảnh sát tự giải quyết và tự giải quyết!
Sĩ quan cấp cao trong lực lượng đặc biệt của tôi đang kiểm tra khu vực từ buồng lái chiếc xe bọc thép của anh ta, trên nóc xe được gắn một tháp pháo tự động với một khẩu súng máy.
– Đừng nói nữa và hoàn thành nhiệm vụ! - Tôi ngắt lời người nói. Đơn giản là võ sĩ không nhận ra tôi ở “ngọn đồi”20. Lúc này, Motorola21 đến, phẫn nộ vì ban quản lý vào sân bay mà không có anh ta (mặc dù lính của tôi đã cảnh báo anh ta, với tư cách là sĩ quan cấp cao của cơ sở, về sự kiện này). Ngôn ngữ nói tiếng Nga, theo cách giải thích sáng tạo của Arsen, nghe có vẻ lạ lùng của nước ngoài.
Khoảnh khắc diễn ra trận chiến ở sân bay Donetsk ngày 26/5/2014.
Trên mặt đất dưới làn đạn súng máy là Thủ tướng Alexander Borodai. Việc quay phim do trợ lý của ông là Sergei Kavtaradze thực hiện.
Một thời gian sau, Oleg cũng trở lại. Không có tổn thất nào, nhưng người ta hiểu khá rõ ràng về những gì đang thực sự xảy ra ở đó. Ngoài cái nhìn khách quan về những gì đang diễn ra, chúng tôi đã cố gắng giải quyết những vấn đề cấp bách của các chiến sĩ bảo vệ nhà ga cũ. Khoảng bốn mươi người không có đồng phục, lương thực hoặc đạn dược bình thường. Theo yêu cầu của chúng tôi, Alexander Zakharchenko đã giải quyết những vấn đề này. Thật không may, người lính đồn trú có biệt hiệu “Sói” và một số binh sĩ khác sẽ chết khi bị xe tăng địch bắn thẳng vào hai tuần sau đó.
Nhìn chung, trận đánh chiếm sân bay phản ánh chính xác mức độ gắn kết, phối hợp và huấn luyện của dân quân ngày càng tăng. Và đúng như dự đoán, đến lúc lực lượng dân quân biến thành quân đội chính thức thì sân bay đã bị chiếm.
 
Từ entropy
Sự sụp đổ của các chuẩn mực xã hội
Emile Durkheim và Robert Merton ở Ukraine vào năm 2014 lẽ ra đã tìm thấy sự xác nhận hoàn toàn cho lý thuyết của họ về tình trạng bất thường xã hội22. Sự phân hủy, tan rã và sụp đổ nhanh chóng, gần như tức thời của một hệ thống giá trị nhất định của xã hội Ukraine trong “thời kỳ Maidan” đã dẫn đến một tình trạng mà các chuẩn mực cũ không còn tương ứng với những lý tưởng mới được tuyên bố. Tiếp theo đó là những sai lệch xã hội nghiêm trọng với sự sụp đổ như tuyết lở của tất cả các trụ cột đạo đức của xã hội.
Kết quả là, không chỉ những kẻ điên và những kẻ vô lại được cấp bằng sáng chế mới bắt đầu tra tấn, giết chóc, lăng mạ, hãm hiếp và cướp bóc. Toàn bộ xã hội Ukraine đã chấp nhận một tình trạng mà bộ não đặt vào “điểm mù” tất cả sự hỗn loạn đang diễn ra của “của chính nó” và bản thân nó tìm ra lý do cho việc này. Xã hội của Hitler theo nghĩa này không phải là một hiện tượng biệt lập.
Các bác sĩ tâm thần chuyên nghiệp biết trường hợp này. Nếu bạn quay sang một bệnh nhân có chẩn đoán nhất định và nói:
- Anh yêu, em muốn tư vấn với anh. Tôi có một bệnh nhân có một số triệu chứng. Nhưng cuối cùng chúng ta không thể quyết định liệu đây là tình trạng ranh giới hay đã là một căn bệnh?
Sau đó, bắt đầu mô tả các triệu chứng của chính bệnh nhân mà bạn đang giao tiếp mà không nêu tên.
Đáp lại bạn sẽ nghe thấy:
- Vâng, anh ấy hoàn toàn là một kẻ tâm thần! Tất nhiên là anh ấy bị bệnh.
Bộ não của những bệnh nhân như vậy không có khả năng tự nhận dạng so sánh. Căn bệnh tương tự cũng phổ biến đối với nhiều người tham gia vào quá trình của chúng tôi. Như một nhóm nhạc pop Ukraine từng hát, “bộ não của con khỉ nhìn thấy con khỉ”.
Đến Donetsk vào đầu tháng 7, tôi đã rất ngạc nhiên khi thấy cư dân của đất nước chung mới hôm qua, ở cả hai bên, đã nhanh chóng chuyển từ các cuộc biểu tình trên đường phố sang tiêu diệt lẫn nhau, vừa ồ ạt vừa điên cuồng.
“Một chiếc máy bay rơi trên núi. Một đoàn thám hiểm giải cứu được gửi đi. Kết quả là lực lượng cứu hộ đến núi cùng với mảnh vỡ của máy bay. Một ngọn lửa được đốt lên gần đó và một người đàn ông đang ăn một chiếc chân người. Gần đống lửa có một đống lớn xương người và hài cốt. Nhìn thấy những người cứu hộ, anh lao tới trong nước mắt và nghẹn ngào, ngã xuống chân họ và hét lên:
- Vâng, tôi đã ăn hết rồi! Tôi buộc phải làm vậy! Đây là một cuộc đấu tranh để tồn tại, hoặc là tôi hoặc tôi! Tôi có con, thế giới thật tàn khốc, và đây là quy luật của tự nhiên! A-ah-ah!!!
“Trời ạ, chúng tôi hiểu mọi thứ… Trẻ em, thiên nhiên, sự tồn tại… nhưng chỉ mới trôi qua được hai ngày kể từ thảm họa…”
Tình trạng của các cơ quan nội vụ, có thể được coi là điển hình cho bất kỳ cuộc chiến tranh và cách mạng nào, là rất đáng chú ý. Người quân nhân hóa ra còn khủng khiếp và quyền lực hơn người có bằng cấp. Cảnh sát và các quan chức thực thi pháp luật khác, những người cảm thấy mình là người làm chủ tình hình, ngay lập tức thua cuộc cạnh tranh tiến hóa trước những kẻ sử dụng súng máy.
Chỉ riêng khu vực Donetsk, tổng số đại diện của các cơ quan nội vụ là hơn 16.000 người. Và điều này không có văn phòng công tố, quân đội nội bộ, hệ thống nhà tù, SBU, bộ đội biên phòng, Truyền thông đặc biệt, SVRU, v.v.
Số học đơn giản. Vào đầu tháng 7 năm 2014, “Oplot” chỉ có không quá 600–800 người, “Vostok” – khoảng 800–900. Bezler có khoảng 350–400. Các nhóm nhỏ Cossacks, RPA, v.v. cũng không đưa ra số lượng lớn. Các quan chức thực thi pháp luật có thể đã đàn áp cuộc nổi dậy... nhưng họ sợ hãi.
"Nhiệm vụ. Hai bộ tộc sống trên một hòn đảo. Một có một trăm người. Và mọi người đều muốn cầm gậy và gây chiến với hàng xóm của mình. Người kia có mười nghìn. Và mọi người đều muốn... cho người hàng xóm của mình cầm một cây gậy và gây chiến với bộ tộc láng giềng. Câu hỏi. Ai sẽ thắng?" Nhân tiện, quá trình này được đặc trưng không phải bởi sự cân bằng lực lượng mà bởi mức độ ủng hộ của người dân. Bởi vì họ sợ cô. Vâng, và tất nhiên là cả Nga. Cộng thêm sự tan rã của tổ chức hậu Maidan.
Khi Oleg Bereza và tôi vào Sở Nội vụ khu vực Donetsk, chúng tôi thực sự phải tập hợp các sĩ quan cảnh sát.
Oleg đã làm rất tốt việc khởi động lại hệ thống. 500 người đầu tiên tuyên thệ đã từ chối trả lời các cuộc gọi hoặc đi tuần tra. Có nhiều lý do cho việc này. Viên đạn có thể đã bị bắt đúng như vậy, đặc biệt khi xét đến sự hiện diện của các biểu tượng Ukraine trên quân phục. Các chữ V nhanh chóng bị cắt bỏ và một hình thức mới sau đó đã được đặt hàng. Bereza vô cùng tự hào về những chiếc xe cảnh sát giao thông đầu tiên có thuộc tính DPR.
Để thoát khỏi những ám chỉ của Ukraine và chỉ ra xu hướng hòa hợp với Nga, Oleg quyết định đổi tên cảnh sát thành cảnh sát. Các cuộc tuần tra được tăng cường bởi dân quân, và chỉ điều này mới ổn định được tình hình ở giai đoạn đầu.
Theo nghĩa này, vị trí của cảnh sát hầu như luôn luôn (tất nhiên nếu nó chỉ thực hiện các chức năng thực thi pháp luật truyền thống) là một phong vũ biểu về chiến tranh và sự kiểm soát tình hình của chính quyền hoặc sự thiếu sót của chính quyền. Xã hội càng có nhiều quyền nhận dạng thì quyền sử dụng súng máy càng ít và ngược lại.
Tôi nhớ một sự việc buồn cười về vấn đề này. Vào tháng 9 năm 2014, trong cuộc họp giữa Bộ trưởng Bộ Nội vụ CHDCND Triều Tiên với các cấp phó và chỉ huy các vụ trong Bộ, một trợ lý đã bước vào văn phòng và tuyên bố:
- Oleg Vladimirovich! Với bạn, hmm... Bụi.
- Ai?!
- Bụi!
Đúng lúc đó, một cô gái nhỏ nhắn, cao chưa tới 1m50, rất vui tính bước vào văn phòng và nói:
– Tôi phải kiểm tra tòa nhà của bạn để biết sự hiện diện của máy chủ truyền thông tin đến Ukraine! Có thông tin như vậy...
-Em là ai vậy em yêu?!
- Tôi là Bụi! Từ Khmurry...
Tiếng cười và bàn luận chung về bụi bặm. Bụi ảm đạm và ảm đạm.
Trên đường phố lúc đó mọi chuyện không mấy vui vẻ. Nhóm lực lượng đặc biệt đến cùng cô gái trẻ đã bao vây tòa nhà sở cảnh sát và triển khai các tay súng bắn tỉa.
(Một thời gian sau, khi đang ở văn phòng Liên hiệp Tình nguyện viên Donbass ở Moscow, trước khi trao huy hiệu Tình nguyện viên, tôi nhắc cô gái này về sự việc đó và nói đùa rằng huy hiệu nên được trao bởi Oleg Vladimirovich Bereza, Ekaterina sẽ đỏ mặt kinh khủng và bắt đầu bối rối nhớ lại tại sao chuyện này lại xảy ra.)
Tất nhiên, cuối cùng, xung đột đã được khắc phục, lời xin lỗi đã được đưa ra cho tất cả những ai cần nó, nhưng sự thật vẫn là sự thật. Thói quen giải quyết vấn đề theo nguyên tắc “ai có nhiều vũ khí” đến thì dễ nhưng lại rất khó bỏ.
Vào tháng 9, tôi đã ra lệnh bắt giữ một trong những chỉ huy của Oplot với biệt hiệu “Stalker”. Có những lý do chính đáng cho việc này. Vì ông là phó Hội đồng Tối cao nên họ đã giam giữ ông gần tòa nhà Hành chính Nhà nước Khu vực.
Đến tối, tòa nhà MGB đã bị Oplot phong tỏa, và một trong những người chỉ huy có biệt danh “Cadet” đề nghị tôi giao nộp đồng đội của họ trước nguy cơ bị tấn công. Tôi biết cách phản ứng trong những tình huống như vậy và giải quyết được vấn đề xung đột.
Nhưng những trường hợp như vậy lúc đầu xảy ra thường xuyên. Tòa nhà của Bộ An ninh Nhà nước DPR đã sống sót sau ba nỗ lực tấn công toàn diện, bao gồm cả vụ cuối cùng xảy ra vào ngày 11 tháng 11 năm 2014, khi những kẻ tấn công làm ba người ngoài cuộc bị thương nặng.
Một lần khác, một trong những đơn vị hoạt động của MGB đã khởi xướng việc giam giữ một nhóm người bị nghi ngờ phạm tội nghiêm trọng. Để hỗ trợ quyền lực và bảo vệ các thám tử và điều tra viên, tôi đã ra lệnh sử dụng lực lượng đặc biệt của Bộ.
Chúng tôi đã đi bắt giữ. Sau một thời gian, tôi được thông báo rằng một trong những binh sĩ của lực lượng đặc biệt đã thiệt mạng trong một cuộc đấu súng, và những nhân viên còn lại đã bị chặn lại bởi lực lượng vượt trội đáng kể của Vostok và cục tình báo của Bộ Quốc phòng CHDCND Triều Tiên.
Vì lúc đó tôi đã thiết lập được mối quan hệ với tất cả các chỉ huy chủ chốt nên vấn đề đã nhanh chóng được giải quyết. Những người Vostokovites đã bị triệu hồi, và Khmury, chỉ huy cục tình báo quân sự, thậm chí còn đề nghị bắn những người lính của mình chịu trách nhiệm về vụ việc. Tôi từ chối vì tôi yêu cầu phải tuân thủ nghiêm ngặt pháp luật. Vi phạm chính mình, bạn có thể hỏi người khác?
Kết quả là, câu chuyện bi thảm hóa ra là kết quả của sự thiếu phối hợp khác và lượng vũ khí có quá nhiều trong thành phố.
Vào thời điểm các sĩ quan MGB phong tỏa căn hộ được quan tâm, hai chiến binh Vostok đang nghỉ ngơi ở một căn hộ gần đó. Quyết định rằng họ đã gặp phải một nhóm phá hoại và trinh sát của địch, hoặc theo một phiên bản khác, rằng họ đã đến tìm chúng, họ gọi quân tiếp viện, và chính họ chiếm ưu thế và nổ súng. Những người theo chủ nghĩa Vostokists đến để giúp đỡ đã gặp gỡ các binh sĩ tình báo quân đội và họ đã anh em đề nghị giúp tiêu diệt những kẻ phá hoại Ukraine. Chỉ có sự can thiệp của tôi mới giúp chúng tôi tránh được những hậu quả bi thảm hơn nữa.
Một vụ án hình sự đã được mở về vụ việc, một cuộc điều tra đã được tiến hành và thủ phạm đã bị giam giữ. Tôi đã đưa ra một sáng kiến khẩn cấp là hạn chế tối đa việc mang vũ khí trong môi trường đô thị, cho binh lính nghỉ phép và nếu có thể, hãy rút các đơn vị dân quân khỏi các khu vực đông dân cư.
Bacchanalia chung ở cả hai phía của mặt trận cùng tồn tại với một cách tiếp cận hoàn toàn có hệ thống và hoài nghi. Thực tế là trong những phát triển lý thuyết đặc biệt về các vấn đề quân sự, có một loạt khuyến nghị được nhiều người biết đến, chẳng hạn như đối với các sĩ quan tình báo quân đội và các đơn vị hoạt động đặc biệt của quân đội ở nhiều quốc gia.
Bản chất của chúng tóm lại là trong chiến tranh, khi giải quyết các nhiệm vụ du kích hoặc các nhiệm vụ đặc biệt khác ở sâu trong lãnh thổ bị địch bao vây trong một thời gian tương đối dài, một số vấn đề cơ bản cần phải được giải quyết một cách có hệ thống. Và đầu tiên trong số đó là sự an toàn. Thứ hai là nguồn cung.
An ninh phải được đảm bảo bằng việc hình thành một nền tảng khi các điều kiện tiên quyết cho sự phản kháng ở cấp địa phương giảm mạnh. Khi chỉ tên của người chỉ huy chiến đấu cũng khiến những người xung quanh phải kinh ngạc. Điều này đòi hỏi một loạt các hành động trừng phạt mang tính biểu tình. Vì vậy, họ hình thành một khuôn mẫu kinh dị về động vật để chống lại một đội hoặc người chỉ huy khắc nghiệt như vậy. Nhưng điều này nhất thiết phải đi kèm với sự hình thành các thể chế gần như quyền lực. Những người Bolshevik đã thực hiện kế hoạch này gần như hoàn hảo trong “Khủng bố Đỏ” của họ.
Việc giải quyết nhiệm vụ thứ nhất tạo tiền đề cho việc thực hiện nhiệm vụ thứ hai.
Với mức độ kiểm soát vừa đủ tình hình do quyền lực và nỗi sợ hãi của bạn, việc giải quyết các vấn đề về khả năng tự lập sẽ trở nên thuần túy mang tính kỹ thuật.
Ở đây, bộ chỉ huy quân sự chỉ quản lý các vấn đề tố tụng, đóng vai trò là cơ quan ra quyết định cuối cùng và bổ nhiệm các nhà quản lý dân sự hoặc quân sự-dân sự. Tất cả. Hơn nữa, theo các nguyên tắc hiệp lực, hệ thống quản lý xã hội sẽ tự tái tạo.
Vấn đề với kỹ thuật này, nếu được thực hiện đúng cách sẽ trở nên rất hiệu quả, chỉ có một. Nó được thiết kế để hoạt động chống lại kẻ thù. Và nếu bạn làm điều này ở nhà chứ không phải ở đâu đó ở New Hampshire hay gần Wroclaw, thì bạn sẽ mất đi những lợi ích của một cuộc đấu tranh giải phóng chính nghĩa được người dân ủng hộ. Tất nhiên, trừ khi bạn có một bộ máy tuyên truyền hiệu quả và một hệ tư tưởng siêu việt mạnh mẽ.
Kỹ thuật này đã được quân đội Ukraine tích cực thực hiện, đặc biệt là các tiểu đoàn theo chủ nghĩa dân tộc “tình nguyện”. Vì vậy, vào mùa hè năm 2014, tiểu đoàn Aidar23 đã thực hiện một chiến dịch trừng phạt nổi tiếng ở làng Novosvetlovka. Đầu tiên, việc “dọn dẹp” từng nhà trong làng được thực hiện. Một chính quyền mới đã được bổ nhiệm trong số những cư dân trung thành. Cụ thể, các tượng đài của Liên Xô đã bị nổ tung và một số người bị nghi ngờ có liên hệ với lực lượng dân quân đã bị hành quyết trước mặt người dân. Mặc dù không có nhu cầu gì, với lý do đăng ký, các chiến binh đã dồn tất cả cư dân vào nhà thờ, bắt đầu nổ súng vào nó và cố gắng đốt cháy. Nhiều người dân địa phương bị thương. Sau đó, chính những người “Aidarovites” đã đưa câu chuyện này đến với cư dân của các khu định cư khác của LPR như một ví dụ mang tính đe dọa và “giáo dục”. Những trường hợp như vậy là phổ biến.
Nhưng, tất nhiên, đã có những nỗ lực, không quá lớn, của một số chỉ huy của chúng tôi. Tôi đã phải ngăn chặn điều này một cách gay gắt.
Không được mời
Xung đột giữa các đơn vị dân quân khác nhau nảy sinh thường xuyên trong giai đoạn đầu. Sự suy yếu của các cơ cấu giám sát và kiểm soát, cùng với rủi ro thường xuyên và khả năng tiếp cận vũ khí, đã tạo ra cảm giác dễ dãi sai lầm đối với một số người, điều mà họ liên tục phải đấu tranh. Điều này không thể được phép trở thành bức tranh lớn. Vì có chiến tranh nên tình hình đã cân bằng.
...Vào cuối tháng 10 năm 2014, một ngày nọ, như chúng tôi đã nghĩ, có một chút yên tĩnh. Chúng tôi quyết định tắm hơi với Oleg và những người trong nhóm cá nhân, đây vẫn là một trong số ít kiểu thư giãn hiếm có.
Làm tan chảy nó. Lúc này, một quả đạn pháo đã bắn trúng trạm biến áp phục vụ khu vực chúng tôi. Điện bị cúp. Chà, nó không đáng sợ. Họ thắp vài ngọn nến và một chiếc đèn lồng điện lớn.
Tôi đang tắm rửa trong nhà tắm thì nghe thấy tiếng súng máy đầu tiên nổ gần đó. Quăng chiếc áo choàng có khẩu Glock trong túi, anh ta nhảy ra phòng thay đồ. Tôi chạy lên lầu, Oleg đang đuổi theo tôi. Cánh cửa phòng tôi, nơi tôi để đồ, đang mở, và Oleg, kéo tay nắm, nhận ra rằng nó đã bị khóa. Vừa đi vừa chửi thề, anh lao xuống nhà lấy chìa khóa. Kể từ đó, anh ta sẽ lắp một khẩu súng máy trong căn phòng này và luôn giữ chìa khóa bên mình.
Anh ta chạy vào phòng, kéo quần, mặc áo choàng, chộp lấy khẩu súng máy, tháo dây an toàn rồi lao xuống nhà. “Abram” đã nằm đối diện với cánh cửa với một khẩu súng máy.
Vì vậy những gì đang xảy ra?! Tôi gọi điện cho lực lượng đặc biệt của mình và hướng dẫn một người lính “riêng” tiến hành trinh sát, đồng thời tôi đặt súng máy ở cửa. Một số tiếng súng nữa vang lên trong sân. Có thông tin cho biết một binh sĩ an ninh Crimea bị thương.
Lực lượng đặc biệt đã đến và các cánh cửa được mở ra. Những kẻ tấn công trốn thoát, nhưng Crimea nhận ba viên đạn từ chúng, một viên vào háng, hai viên vào chân. Hôm nay là sinh nhật của anh ấy, và ngay trước khi xảy ra sự việc, anh ấy đã đãi mọi người một chiếc bánh xốp nhỏ.
Đầu tiên chúng tôi cùng Crimea đến bệnh viện. Để anh ta ở đó, chúng tôi đi điều tra.
Chúng tôi đã có ý tưởng sơ bộ về việc cần tìm ở đâu và ai. Kết quả là một bức tranh điển hình đã xuất hiện. Những người lính từ một trong các đơn vị Oplot quyết định kiểm tra ngôi nhà. Theo họ, hàng xóm đã báo cáo có một số người khả nghi. Họ đã làm điều đó một cách ngu ngốc. Chúng tôi đã tìm ra và bắt giữ thủ phạm, đồng thời một vụ án hình sự đã được mở ra.
Trở lại bệnh viện ở Crimea, chúng tôi được bác sĩ cho biết chân có thể bị cắt cụt vì tình trạng rất nguy kịch. Những chiếc ghim cố định xương đặc biệt có thể giúp ích nhưng bệnh viện không có. Chúng tôi ngay lập tức bắt đầu tìm kiếm, tìm thấy một kho y tế tư nhân nào đó, mở ra và mang theo ghim. Ca phẫu thuật đã hoàn tất. Cuối cùng cái chân đã được cứu.
Crimea có biển hiệu riêng vì anh ấy đến với tư cách tình nguyện viên từ Crimea. Khi ở Donetsk, anh tìm thấy một góa phụ mà anh bắt đầu chung sống. Ban đầu, anh ấy là thành viên trong “nhóm cá nhân” của tôi, trong đó anh ấy đã đi cùng tôi vào tháng 7 năm 2014, đặc biệt là đến địa điểm chiếc Boeing bị bắn rơi.
 
Phê duyệt và Boeing
Ngày 17 tháng 7 năm 2014 là một ngày bận rộn.
Vào giờ ăn trưa, các ứng cử viên cho chức Bộ trưởng An ninh Nhà nước và Bộ Nội vụ đã được Hội đồng Tối cao CHDCND Triều Tiên xem xét. Về mặt chính thức, theo quyết định của Nội các Bộ trưởng, chúng tôi được bổ nhiệm vào ngày 14, nhưng thủ tục phê chuẩn các thành viên chính phủ lúc đó phải có sự chấp thuận của quốc hội.
Cuộc họp Hội đồng đầy màu sắc. Nhiều đại biểu đã trực tiếp đến từ tiền tuyến. Máy bán hàng tự động trên bàn nằm cạnh những cuốn sổ tay. Hầu như không có câu hỏi nào được hỏi. Từ Nga, và được thôi. Nghĩa là họ nhớ, nghĩa là họ không quên. Vì vậy, có hy vọng.
Ngay sau cuộc họp, có tin nhắn về chiếc Boeing của Malaysia bị bắn rơi. Vladimir Antyufeev, người trước đây đã được xác nhận là Phó Thủ tướng thứ nhất của Cơ quan Thực thi Pháp luật, đã kiên quyết từ chối đến hiện trường vụ việc, nói rằng “anh ta không nên bị lộ trong trường hợp này” và hướng dẫn tôi đến đó. Vâng, tôi cũng sẽ làm như vậy. Ngoài ra, thủ tướng cũng vội vã đến đó, và cuối cùng chúng tôi đã lái xe đến nơi máy bay rơi cùng với Alexander Borodai trên xe của ông ấy.
Cảnh quay từ trên không về hiện trường vụ rơi máy bay Boeing
Vectơ của mảnh vỡ máy bay bốc khói, kéo dài vài km, đã dẫn đến việc định vị vụ rơi. Vào thời điểm chúng tôi đến, khu vực thất thủ đã bị lực lượng Oplot và dân quân phong tỏa. Ở lối vào, chúng tôi gặp nhiều nhóm nhà báo, trong đó có cả những nhà báo nước ngoài. Một số người trong số họ đã được cấp quyền truy cập với chúng tôi. Tới nơi.
Kể từ giây phút đó, tôi biết chính xác con đường dẫn đến Địa ngục trông như thế nào.
Trời tối nhanh chóng. Đèn pha ô tô chiếu sáng hiện trường vụ tai nạn. Con đường trông thật lạ. Bóng màu nâu bẩn tỏa sáng mờ ảo dưới ánh sáng. Cỏ bên cạnh nó có cùng màu, và tất cả cùng nhau tạo thành cảm giác magma đông đặc. Mùi. Mùi thịt người cháy, quen thuộc với lính cứu hỏa, trộn lẫn với cỏ cháy, bụi mùa hè và khói từ da của một chiếc máy bay bị rơi.
– Andrey Yuryevich, hãy cẩn thận! Có da đầu...
Bức ảnh của một nhà báo của Deutsche Zeitung tại hiện trường vụ tai nạn máy bay Boeing, được nhiều ấn phẩm phương Tây minh họa cho báo cáo của họ. Trong ảnh, Thủ tướng Alexander Borodai cùng lực lượng an ninh. Bên trái, mặc trang phục dân sự - tác giả
Chiến binh “cá nhân” giữ vai tôi. Thực sự có một da đầu người với tóc và những mảnh sọ trên mặt đất. Borodai đi gần đó, vui vẻ nhìn xung quanh. Sau này tôi nhận ra rằng điểm đặc biệt trong tính cách của anh ấy chính là sức sống ngày càng tăng của anh ấy trong những điều kiện khắc nghiệt. Phản xạ bảo vệ.
Những mảnh thịt người bắt đầu xuất hiện. Nhiều hơn, ít hơn... Boroday và tôi đi dọc con đường địa ngục. Cách bến xe khoảng trăm mét, chúng tôi thấy một đống xác người. Khoảng ba mươi. Hầu như tất cả đều khỏa thân. Trong số đó có trẻ em. Đặc điểm nổi bật của vụ nổ máy bay là quần áo thường bị xé toạc ở tốc độ cao và chịu tác động của sóng nổ. Tuy nhiên, cùng lúc đó, những đôi chân và cánh tay bị xé toạc và rách nát được bao phủ bởi những mảnh quần áo còn sót lại. Điều đó xảy ra, như trong trường hợp này, dưới áp lực, gần như toàn bộ máu bị ép ra khỏi cơ thể, cùng với chất lỏng của máy bay, làm ướt cả đường.
Chúng tôi đã quan sát xung quanh và giao nhiệm vụ cho cơ quan công tố, Bộ Tình trạng khẩn cấp và lực lượng dân quân bảo vệ hiện trường vụ việc. Ngày hôm sau, DPR sẽ chính thức đề nghị Kiev đình chiến trong khu vực xảy ra vụ việc để điều tra kịp thời vụ việc. Ukraine sẽ đáp trả điều này bằng cách cố gắng tấn công và tăng cường pháo kích vào địa điểm máy bay rơi.
Borodai trả lời phỏng vấn các nhà báo. Cuối cùng, anh ấy đề nghị nói chuyện với Bộ trưởng Bộ An ninh Nhà nước CHDCND Triều Tiên đã được phê duyệt ngày hôm nay. Một số nhà báo, kể cả người nước ngoài, đến gặp tôi. Máy ảnh xuyên màn đêm, đã hoàn toàn mờ trong thời gian này.
Họ hỏi tôi ai đã bắn hạ máy bay. Tôi đang nói sự thật mà tôi biết. Suốt tuần trước, các đại diện chính thức của Ukraine đã tỏ ra cuồng loạn trước thông tin họ có rằng máy bay Nga đang lên kế hoạch ném bom họ, và vì điều này, được cho là, lực lượng dân quân đã bắt đầu câu chuyện về Su-25 của họ. Về vấn đề này, Ukraine đã đưa tất cả các hệ thống phòng không hiện có của mình ra tiền tuyến. Rằng sự hỗn loạn trong đội hình quân sự của Ukraine, với sự hiện diện của một số trung tâm kiểm soát song song - trụ sở ATO, trụ sở Lực lượng Vũ trang, trụ sở của các đội tình nguyện - không cho phép họ phối hợp các hoạt động trên thực địa, dẫn đến liên tục “ngọn lửa thân thiện”. Trên bầu trời, nó thậm chí còn mâu thuẫn hơn. Rằng không phải vô cớ mà bầu trời Donbass không bị đóng cửa, mặc dù đã có những vụ tai nạn và phá hủy hàng không. Tất cả rõ ràng.
Một trong những địa điểm rơi của các mảnh vỡ máy bay Boeing và thi thể hành khách
Thu thập thi thể những người thiệt mạng trong vụ nổ máy bay Boeing
Trong vài ngày tới, thi thể được thu thập từ địa điểm này. Bộ Tình trạng khẩn cấp sẽ làm việc này. Oleg Bereza sẽ hướng dẫn Alexey Diky24 tổ chức rào chắn, an ninh và thu thập thi thể. Tác phẩm này sẽ khiến Wild One, người đã nhiều ngày không ngủ, giống như một kẻ mộng du buồn ngủ.
Thi thể nằm rải rác trên diện rộng, dẫn đến những tình huống gây tò mò và bi thảm. Ví dụ, một trong những nạn nhân rơi vào một ngôi nhà nông thôn vắng vẻ và xuyên qua mái nhà, rơi vào đó, giết chết một con dê. Vụ nổ xé toạc đầu của hành khách và giống như nhiều người khác, xé toạc quần áo của anh ta. Kết quả là bà lão bất hạnh, cô độc đã ngồi suốt một ngày với xác một người đàn ông trần truồng, không đầu, chờ người ta đem đi.
Hãy quay trở lại. Tôi đã không đến dự cuộc họp của hội đồng quân sự Strelkov.
 
Hội đồng quân sự và Strelkov
Ai đi và tại sao không đi hội đồng quân sự
Hội đồng quân sự của Strelkov là cuộc họp của các chỉ huy các đơn vị dân quân. Igor Vsevolodovich bắt đầu đồng hành cùng anh ấy ngay từ khi anh ấy đến Donetsk, mặc dù có lẽ anh ấy cũng đã làm như vậy ở Slavyansk. Theo truyền thống, đại diện của Igor Bezler, người vào thời điểm đó đã có mâu thuẫn với Bộ trưởng Bộ Quốc phòng CHDCND Triều Tiên và các nhà lãnh đạo của Vostok, đã không tham dự. Người chỉ huy từ Zakharchenko đến thăm bất thường. Bản thân Zakharchenko không tham gia vào chúng, thể hiện thái độ trung lập một cách gượng ép và chính thức đối với Strelkov. Anh ấy làm điều này theo yêu cầu của Borodai, người sau đó có ảnh hưởng lớn đến anh ấy.
Sư đoàn của Igor Bezler.
“Con quỷ” ở giữa, đội mũ nồi dù màu xanh
Đôi khi người Cossacks đến. Strelkov có một câu chuyện riêng với người Cossacks. Anh ta công khai không thích họ, và mỗi tối anh ta nhấn mạnh điều này bằng đủ loại nhận xét khinh thường và lăng mạ bằng lời nói. Tôi đã cố gắng có mặt ở đó mỗi ngày với những trường hợp ngoại lệ hiếm hoi trong suốt tháng Bảy.
Quan điểm của Khodakovsky, Bezler, Zakharchenko và một số chỉ huy khác không muốn trở thành cấp dưới của Strelkov là điều đơn giản và dễ hiểu. Nó đã được lên tiếng một cách công khai. Điểm mấu chốt là DPR vào thời điểm đó vẫn đang trong tình trạng xây dựng nhà nước khi vị trí bộ trưởng không bao hàm sự phụ thuộc hành chính tự động. Chúng tôi chỉ đi từng bước một. Các vấn đề được quyết định không phải bởi chức danh công việc chính thức mà bởi thẩm quyền thực sự và tiềm lực quân sự.
Trong tâm thức nhân dân, một hệ tư tưởng phản kháng thống nhất vẫn chưa được hình thành đầy đủ, trái ngược với nhận thức rõ ràng về nhiệm vụ cơ bản của cá nhân là bảo vệ đất đai khỏi kẻ thù và bảo vệ dân thường.
Một số người mơ ước sáp nhập toàn bộ Ukraine vào Nga, những người khác chỉ mơ về phần “Novorossiysk” thân Nga trong tám khu vực của Ukraine. Những người khác mơ về “Novorosiya” như một nhà nước độc lập dưới hình thức “Nga phiên bản 2.0” với những biến dạng xã hội-xã hội đã được sửa chữa, và một số người theo chủ nghĩa dân tộc cánh hữu gọi “Novorosiya” là “nhà nước dân tộc Nga”. Một số chỉ hy vọng vào việc sáp nhập Donbass. Nhiều người mong đợi việc liên bang hóa Ukraine, một sự thay đổi trong ban lãnh đạo Kiev và việc tạo ra một không gian Á-Âu duy nhất. Nhiều người Cossacks hy vọng có một Quân khu Don độc lập trên lãnh thổ Donbass.
Nhìn chung, không có sự đơn điệu, mặc dù tất nhiên mong muốn thống nhất với Nga dưới mọi hình thức chiếm ưu thế. Với thế giới quan chính trị như vậy, nhận thức về vai trò của DPR và thái độ đối với nước cộng hòa vào thời điểm đó đương nhiên là rất khác biệt và mơ hồ đối với nhiều người.
Bản thân Strelkov cũng không cố gắng trở thành bộ trưởng chính thức của DPR. Không có bộ máy Bộ, ông không cố gắng tổ chức những công việc như vậy, vì tin rằng, giống như nhiều người, DPR sẽ kết thúc sau một hoặc hai ngày, biến thành một thứ khác. Trong tình huống này, ông chỉ giới hạn mình ở vị trí chỉ huy dân quân, vị trí mà sau đó ông thích hơn.
Vì vậy, ông đã cho Khodakovsky, Zakharchenko và một số chỉ huy khác nhiều lý do hơn để tách mình ra khỏi bản thân, vì trong quá trình hình thành ban đầu các cơ cấu quân sự của DPR, tiểu đoàn Vostok được chỉ định là cơ quan an ninh nhà nước và Oplot là cơ quan thực thi pháp luật. Đương nhiên, điều này đã tách các đơn vị ra khỏi hệ thống dân quân.
Việc di chuyển vị trí hợp lý đến Donetsk ban đầu cũng không thu hút được Strelkov. Trong khi chờ đợi quân Nga tiến vào, ông đã cố gắng tự ban cho mình vinh quang của một vị chỉ huy hàng đầu. Cuối cùng, khi mọi chuyện trở nên rõ ràng rằng sẽ không có quân đội và thay vào đó là bộ đồng phục sọc sáng bóng, những giải thưởng sáng chói và văn phòng lát gỗ, sẽ có cuộc sống quân sự hàng ngày vất vả, cuối cùng anh ấy đã chuyển đến thủ đô tại địa điểm của Nội các Bộ trưởng, mang theo cho anh ta toàn bộ đồn trú vì độ tin cậy và sự tự tin.
Theo đó, toàn bộ không phải DPR mà là khu vực Donetsk, trước khi Slavyansk và các thành phố khác bị bỏ rơi, hóa ra đã được chia thành các khu vực chịu trách nhiệm, thực tế biến thành các công quốc quản lý. Một hệ thống như vậy cho phép chúng tôi phản ứng linh hoạt hơn với các tình huống tại thời điểm đó, mặc dù sau này chúng tôi sẽ thực hiện tập trung hóa nghiêm ngặt. Nhưng điều đó sẽ đến sau.
Đồng thời, các lĩnh vực trách nhiệm được xây dựng theo kinh nghiệm. Igor Bezler kiểm soát Gorlovka, Yenakievo, phần gần Makeevka và khu vực xung quanh. Strelkov - Slavyansk và toàn bộ khối kết tụ Slavic-Kramatorsk. Và nếu Gorlovka và Slavyansk nhanh chóng bị lực lượng dân quân kiểm soát, thì với Donetsk, trong đó Boroday là chính, mọi thứ còn phức tạp hơn nhiều. Cùng với Makeyevka, thành phố có hơn một triệu rưỡi dân, quy mô, tầm quan trọng và cơ sở hạ tầng của nó về cơ bản là khác nhau. Sự kiểm soát trực tiếp của Borodai với tư cách thủ tướng bao gồm tất cả các khu định cư ngoài Donetsk cho đến biên giới (Torez, Zugres, Shakhtersk, Khartsyzsk, v.v.).
Trong tương lai, Alexander Khodakovsky cũng sẽ có tài sản riêng. Đến ngày 18–20 tháng 8 năm 2014, quân đội Ukraine tiến vào Yasinovataya25 và thậm chí còn treo cờ Ukraine ở trung tâm. Trải qua những trận chiến ngoan cường, ác liệt, các đơn vị đóng tại Vostok của ta đã đánh đuổi Lữ đoàn 95 của Lực lượng vũ trang Ukraine ra khỏi thành phố. Kể từ đó Khodakovsky cũng nhận được quyền công quốc của mình.
Tình hình hiện tại
Một số đơn vị quân đội và lực lượng an ninh Ukraine khác nhau đã đóng quân ở Donetsk. Ngay cả ở Crimea, với sự hỗ trợ quân sự mạnh mẽ, phải mất hơn ba tuần mới có thể kiểm soát được những đơn vị như vậy. Không có cơ hội Crimea ở đây. Cuộc tấn công cuối cùng của các đơn vị quân đội chỉ diễn ra ở Donetsk vào cuối tháng 6 năm 2014.
Alexander Khodakovsky sẽ cố gắng tấn công căn cứ của đơn vị quân đội 3037 của Lực lượng Vệ binh Quốc gia Ukraine lần cuối vào ngày 29 tháng 6 năm 2014, dẫn đến việc phát nổ toàn bộ kho vũ khí của lực lượng này. Ngày hôm trước, phần A1402 đã được chụp.
Thành công nhất trong những ngày đó ở Donetsk là cuộc tấn công vào căn cứ Vệ binh Quốc gia 3004 trên phố Shchorsa (tiểu đoàn đoàn xe), mà biệt đội của Alexander Borodai cùng với đơn vị Kalmius dưới sự chỉ huy của Valentin Ivanovich Motuzenko (“Ataman Ivanovich”) đã xông vào vào tháng 6 Ngày 26 tháng 1 năm 2014 Chính hoạt động này, trong đó 5 dân quân bị thương, đã giúp có được lượng vũ khí nhỏ vừa đủ để bảo vệ thành phố, mặc dù tất nhiên là không có đủ vũ khí. Boroday sau này kể với tôi rằng vào thời điểm đó, ông cất giữ vài khẩu súng phóng lựu dành cho súng máy trong phòng nghỉ của mình và tặng chúng cho những người xuất sắc nhất như một phần thưởng đặc biệt. Trong tương lai, họ sẽ được thay thế trong hệ thống phân cấp giải thưởng bởi “Stechkins”26.
Igor Nikolaevich Bezler sẽ cố gắng tự mình xông vào sở cảnh sát thành phố theo đúng nghĩa đen trước khi chúng tôi đến, chỉ sau khi sức mạnh của anh ta tăng lên đáng kể. Trước đó, tất cả các cấu trúc DPR đều có rất ít tài nguyên.
Nghĩa là, chỉ có thể nói về việc kiểm soát tương đối hoàn toàn đối với Donetsk chỉ từ ngày 2 tháng 7 năm 2014, khi cuộc tấn công vào tất cả các đơn vị quân đội và việc xây dựng sở cảnh sát khu vực đã hoàn thành. Trước đó, các nhóm dân quân và quyền lực nhân dân được tuyên bố trong thành phố trên thực tế tồn tại được bao quanh bởi các cơ cấu vũ trang ủng hộ Kiev, không thể hiện đầy đủ hoạt động chỉ do sự thiếu quyết đoán tạm thời của từng chỉ huy, sự ủng hộ rộng rãi của dân chúng đối với dân quân và sự vi phạm. của hệ thống chính quyền tập trung Ukraina.
DPR không có cơ hội thành lập ngay các cơ quan hành chính của riêng mình. Nguồn lực độc lập quá. Nỗ lực bổ nhiệm “những người quản lý nhân dân” đã thất bại thảm hại và dẫn đến sự tê liệt hoàn toàn trong các lĩnh vực quan trọng của đời sống công cộng.
Thành phố tiếp tục được điều hành bởi thị trưởng chính thức thân Ukraine Lukyanchenko, người được sự ủng hộ và tôn trọng của cư dân địa phương. Chính quyền ở Kyiv không đặc biệt quan tâm đến ông, ông là người làm chủ tuyệt đối lãnh thổ của mình, nhưng không đưa ra bất kỳ sự phản kháng nào đối với sự lãnh đạo của DPR, liên tục đưa ra những nhượng bộ cần thiết. Sự hiện diện của Lukyanchenko là cần thiết vì cho đến khi Strelkov buộc anh ta phải rời đi, anh ta đã nhận được vài triệu đô la từ ngân sách Ukraine mỗi tháng, số tiền này dành cho lương hưu, các dịch vụ xã hội khác và nhu cầu của thành phố.
Không có kênh thay thế nào để nhận số tiền này. Đến Donetsk, Strelkov sẽ trục xuất Lukyanchenko khỏi thành phố, một cách tự nhiên, vì đã mất cơ hội giải quyết các vấn đề của người dân, và thay vào vị trí của mình, anh ta sẽ đề cử người bạn của mình là Pavel Gubarev, một dân quân nhiệt thành với biệt danh rất đặc trưng “Pasha Besheny ”. Điều này sẽ dẫn đến sự gián đoạn tạm thời trong quy trình quản lý hỗ trợ sự sống của thành phố và do đó, dẫn đến sự gián đoạn trong một số vấn đề quan trọng. Vì vậy, vào đầu tháng 8, đã có mối đe dọa nghiêm trọng rằng thành phố sẽ không có nước. Vấn đề này đã được cố vấn Leonid Simunin của Boroday giải quyết một cách hết sức khó khăn.
Strelkov, sau khi rời khỏi vùng tích tụ Slav, ban đầu sẽ cố gắng dừng lại với Igor Bezler ở Gorlovka và Yenakievo, nhưng sẽ nhận được sự từ chối gay gắt. Trên thực tế, một trong những hoàng tử cai trị, đã rời bỏ và mất vương quốc của mình, đã đến với người khác. Điều này không gây ra nhiều vui mừng, cũng không làm tăng quyền lực của các chỉ huy khác.
Logic thật sắt đá: nếu tôi không thể giữ những gì là của tôi thì tại sao tôi phải đưa cho bạn cái của tôi?! Chỉ có quyền lực của Alexander Borodai, người mà người dân địa phương coi là trọng tài trong các cuộc tranh cãi lẫn nhau của họ, cũng như hình ảnh của người Nga, mới cho phép Strelkov, sau một cuộc tiếp cận không thành công với “Quỷ dữ”, định cư ở Donetsk một cách tương đối dễ dàng và nắm quyền chỉ huy.
Sự sụp đổ của Mariupol27 vào tháng 5/2014 cũng góp phần khiến quyền lực của Strelkov bị sụp đổ nghiêm trọng. Vào thời điểm “Azov”28 chiếm được thành phố vào ngày 9 đến ngày 13 tháng 5 và gây ra hậu quả bi thảm là các vụ hành quyết dân quân, dân thường và cảnh sát, Strelkov đã bị Slavyansk giam giữ được một tháng. Vào thời điểm đó, anh ta đã tự xưng là chỉ huy lực lượng dân quân. Mariupol được kiểm soát bởi một đơn vị đồn trú nhỏ gồm khoảng ba mươi đến bốn mươi người dưới sự lãnh đạo của Andrei “Chechen” Borisenko. Không nhận được sự hỗ trợ từ trung tâm kháng chiến chính và có tổ chức nhất, vào thời điểm đó là Slavyansk, thành phố đã bị bỏ hoang sau cuộc tấn công của quân "Azov" người Ukraine. Đồng thời, xuất hiện dấu hiệu phản bội nội bộ nghiêm trọng của giới lãnh đạo dân quân đóng quân trong thành phố.
Strelkov tỏ ra thờ ơ tuyệt đối với việc bảo vệ trung tâm cảng quan trọng nhất này, bất chấp thực tế là cuộc pháo kích quy mô lớn vào Slavyansk đã bắt đầu sau khi Mariupol thất thủ. Như một trong những chỉ huy chiến trường địa phương đã nói với tôi một cách cay đắng, anh ta đã đưa 50 dân quân đến Strelkov và sẵn sàng huy động thêm 500 người nữa với đề xuất gửi họ đến Mariupol, vì một phần đáng kể trong số họ đến từ đó và muốn bảo vệ thành phố của họ. . Strelkov từ chối cung cấp vũ khí và hỗ trợ cho họ, nói rằng việc bảo vệ Slavyansk và Kramatorsk quan trọng hơn, đồng thời ra lệnh cho những người đến ở lại với ông ta. Một sắc thái bổ sung ở đây là trong trận chiến với “Azov” gần Mariupol, người tiền nhiệm của Strelkov ở vị trí chính thức, Bộ trưởng Bộ Quốc phòng đầu tiên của CHDCND Triều Tiên Igor Khakimzyanov29, đã bị bắt làm tù binh, và Strelkov bằng mọi cách có thể tránh tham gia vào trận chiến. sự giải phóng trong đó, bao gồm cả thông qua trao đổi. Anh ta sẽ được trở về nước cộng hòa một thời gian ngắn sau khi Strelkov rời DPR.
Như vậy, chính Strelkov đã phá hủy nhận thức về mình là một chỉ huy duy nhất có quyền lãnh đạo chung vô điều kiện, đặc biệt là để Slavyansk, Kramatorsk, Konstantinovka, Druzhkovka mà không bảo vệ Mariupol. Đối với người dân địa phương, điều này có nghĩa là anh ta sẽ làm điều tương tự với những vùng lãnh thổ mà họ kiểm soát. Như một trong những đại biểu Hội đồng tối cao của DPR đã phát biểu từ bục phát biểu tại một phiên họp vào tháng 7 năm 2014: “Ông ấy đã không biện minh cho sự tin tưởng của chúng tôi”.
Igor Nikolaevich Bezler nổi bật với quan điểm đặc biệt tiêu cực đối với Strelkov. Thực tế là Gorlovka, lớn hơn và khó bảo vệ hơn Slavyansk rất nhiều, sẽ thay thế vị trí sau do quân đồn trú Slavic rút lui. Trong nhiều tháng tới, thành phố sẽ bị bao vây đẫm máu, khiến Strelkov phải chạy trốn khỏi Slavyansk. Tuy nhiên, “Bes” sẽ có thể cứu thành phố của mình và sẽ không rút lui, sau khi làm được điều mà kẻ chạy trốn người Slav không thể làm được. Chính “Quỷ dữ” Strelkov sẽ bị buộc tội tại các cuộc họp kín của các chỉ huy cấp cao về việc anh ta, sau khi rời Slavyansk, đã không tăng cường sức mạnh cho mình ở Konstantinovka và Druzhkovka. Theo anh, anh chắc chắn “rằng Ác ma sẽ đâm sau lưng anh”. Đương nhiên, mọi người đều hiểu sự vô lý của những lập luận như vậy.
Sau khi Alexander Borodai buộc Strelkov cởi mặt nạ và xuất hiện trên truyền hình lần đầu tiên, người ta quyết định phong anh ta làm “bộ mặt của lực lượng dân quân”. Về bản chất, anh ấy là phiên bản quảng cáo của Eduard Basurin30, tức là một “cái đầu biết nói”. Ý tưởng là tạo ra một lá cờ có thể được quảng bá thông qua khả năng của Borodai và các kênh truyền hình trung ương, nó sẽ được các quý cô trẻ cao quý, những người yêu nước bình thường ngưỡng mộ và dưới lá cờ này, những người khác sẽ làm công việc của họ một cách khiêm tốn và hiệu quả. Nhưng họ đã không tính đến bệnh lý cá nhân. Kết quả là lá cờ tung bay, anh ta quyết định tự mình làm giám đốc và cố gắng rất nhiều nhưng lại thất bại trong nhiệm vụ chính của mình. Với Basurin, họ đã tính đến sai lầm mắc phải với Strelkov, tách bộ phận truyền thông ra khỏi chức năng của ban lãnh đạo thực sự.
Nhưng chúng ta hãy quay trở lại hội đồng quân sự.
Các cuộc họp bắt đầu chủ yếu bằng việc phân phối vũ khí. Đôi khi đó là sự kết thúc. Sau đó, Strelkov vạch ra tầm nhìn của mình về tình hình trên bản đồ, đặt ra nhiệm vụ và lắng nghe các chỉ huy. Trên đường đi, ông ấy đã đưa ra những nhận xét lạnh lùng về sự thất bại không thể tránh khỏi của chúng ta nếu Nga không can thiệp. Tuy nhiên, theo ông, điều này không ngăn cản được việc phòng thủ thêm. Nhìn chung, các cuộc gặp đều có tính chất cực kỳ bi quan với bối cảnh trầm cảm nặng.
Sa hoàng, người đã đổi ký hiệu gọi của mình từ Konya31 (bắt nguồn từ họ của ông), đã báo cáo thường xuyên hơn những người khác. Ông là một trong những thủ lĩnh sẵn sàng chiến đấu nhất của lữ đoàn súng trường. Ấn tượng tôi tạo ra là hoàn toàn tích cực. Một người đàn ông nhỏ bé, khiêm tốn đã ngoan cố bảo vệ lợi ích của tiểu đoàn của mình và cam chịu nhận mệnh lệnh tham gia vào những nhiệm vụ vô vọng nhất. Khi tôi phải sang Nga công tác vào ngày 30 tháng 7, tôi đã gặp Sa hoàng và Zakharchenko ở Shakhtersk. Ngay trước mặt chúng tôi, địch đang hoàn tất vòng vây, chúng tôi phải cố gắng tìm đường thoát ra.
Sau khi bắt tay anh ấy và Zakharchenko, tôi không biết làm gì khác ngoài việc nói: “Cố lên! Tôi sẽ gặp bạn sau một tuần nữa." Sa hoàng đã đáp lại bằng chủ nghĩa định mệnh: “Chà! Một tuần... Chúng tôi đo cuộc sống ở đây bằng phút..."
Vượt qua sự tàn phá
Đến nửa cuối tháng 7, thất vọng vì Slavyansk bị bỏ hoang và một số khu định cư của CHDCND Triều Tiên, các đơn vị riêng lẻ của lữ đoàn súng trường đã lang thang giữa các đội hình khác nhau. Một số đến "Vostok" của Khodakovsky, những người khác đến Bezler ở Gorlovka, Yenakievo hoặc Makeevka. Từ đó lần lượt các nhóm cũng di chuyển. Ngay cả Bộ An ninh Nhà nước CHDCND Triều Tiên cũng đã tuyển dụng một số lượng đáng kể người từ Slavyansk vào phục vụ. Ban đầu, họ không có nơi nào để ở, tôi cho phép họ ngủ trong khuôn viên tạm thời trống của Ban Nội vụ, điều này ảnh hưởng đến trật tự hoạt động chính thức, nhưng trong những điều kiện khắc nghiệt đó, người dân chỉ cần sống sót.
Và nhìn chung, số lượng người tị nạn, đặc biệt là sau khi rời khỏi cụm Slavic-Kramatorsk, đã tăng mạnh. Thêm vào đó là những người chạy trốn khỏi các khu vực thân Nga ở Ukraine, những người đã rời bỏ nhà cửa sau các cuộc đụng độ với chính phủ mới ở Kiev và những người ủng hộ cực đoan. Điều đó rất khó khăn với họ.
Mức độ hỗn loạn trong lực lượng dân quân ngày càng gia tăng. Số lượng dân quân muốn chiến đấu ở mặt trận bắt đầu giảm, thích ở phía sau hơn. Những người tình nguyện đến từ Nga thường lao ra đường vào trận chiến, không có sự phối hợp chiến đấu rõ ràng. Do thiếu trụ sở chính thức, khả năng kiểm soát của các đơn vị bị giảm xuống thành những ghi chú viết tay do Strelkov và Hội đồng chỉ huy đã đề cập. Những gì đang xảy ra diễn ra trong bối cảnh mức độ sẵn sàng chiến đấu của quân đội Ukraine tăng dần. Nếu ban đầu Lực lượng vũ trang Ukraine, tức là quân đội Ukraine, trừ một số trường hợp ngoại lệ, thường tránh các trận chiến trực tiếp, quan sát hoạt động ăn thịt đồng loại của quân đội tư nhân được thành lập bởi những kẻ đầu sỏ - các tiểu đoàn theo chủ nghĩa dân tộc “tình nguyện”, thì sau khi rời Slavyansk, tình hình bắt đầu thay đổi . Kẻ thù tin rằng mình có thể giành chiến thắng, tin rằng quân đội Nga không can thiệp vào những gì đang xảy ra, điều này làm tăng mạnh hoạt động của chúng, sự gắn kết tương đối, tính quyết liệt và sẵn sàng đối đầu.
Borodai và Antyufeev, không thể đương đầu với những cơn tuyệt vọng và u sầu của Strelkov, bắt đầu thành lập một sở chỉ huy và kiểm soát song song. Ngày càng có nhiều đơn vị, thậm chí nhận được lệnh trực tiếp từ Strelkov, quay lại đó để xác nhận và ra lệnh chính xác hơn.
Để bằng cách nào đó đánh lạc hướng bạn mình, Borodai thậm chí còn sắp xếp một cuộc gặp cho anh ta với cấp dưới Miroslava Reginskaya, người thuộc văn phòng thủ tướng và với tư cách là thư ký, được giao phụ trách công việc thông tin Sergei Kavtaradze. Nhưng cuộc hẹn hò ban đầu sẽ không suôn sẻ và sẽ kéo theo những hiểu lầm cá nhân. Kết quả là Reginskaya sẽ rời Donetsk, điều này càng làm tăng thêm tình trạng trầm cảm của Strelkov. Mối quan hệ của họ sẽ chỉ tiếp tục sau khi anh ấy rời DPR.
Khi Strelkov đến Donetsk, cuộc sống của thành phố đã thay đổi đáng kể. Chiến tranh đã đến gần anh. Từ góc độ luật pháp và trật tự, tình hình cũng trở nên phức tạp hơn. Hơn 4 nghìn người mà Strelkov mang theo đã được bố trí trong thành phố, trong các ký túc xá và khách sạn của trường đại học. Mọi người di chuyển trên đường phố với vũ khí. Xung đột và nổ súng nảy sinh. Các chỉ huy của các đơn vị súng trường bắt đầu chiếm giữ các văn phòng làm trụ sở chính. Khmury có vị trí sang trọng - trụ sở mới của ông nằm trong văn phòng của thống đốc Donetsk đến từ Ukraine, nhà tài phiệt Taruta, các căn hộ nằm trong khu phức hợp các tòa nhà của một nhà tài phiệt địa phương khác. Những người khác cũng không bị tụt lại phía sau.
MGB và MVD mới thành lập đã bị tấn công dồn dập bởi các tuyên bố và báo cáo về các phương tiện bị tịch thu cũng như tội ác chống lại người dân. Từ “spin” đã trở nên vững chắc trong sử dụng hàng ngày.
Bộ trưởng Bộ Nội vụ Oleg Bereza và tôi thường xuyên nói chuyện với Strelkov về những vấn đề như vậy. Ông chỉ huy đội hình lớn nhất, được coi là ngang hàng với chúng tôi trên cương vị Bộ trưởng Bộ Quốc phòng. Vì vậy, để ổn định nội bộ, ông phải hỗ trợ duy trì trật tự. Vị trí của Strelkov làm tôi ngạc nhiên.
...Bereza và tôi bước qua hàng rào bao cát vào hành lang hẹp của tòa nhà kỹ thuật của SBU. Một văn phòng lớn với các tủ tổng đài, trong đó Strelkov tổ chức một hội đồng chỉ huy, nằm ở bên phải dọc hành lang. Hai căn phòng gần lối ra, bên trái dọc hành lang, là phòng làm việc riêng của anh. Một người phục vụ ngồi ở chiếc bàn đặt giữa hành lang, cạnh một đống hộp “kẽm”, đề nghị giao vũ khí. Tôi trả lời rằng không có vũ khí. Khẩu súng ở trong cặp của tôi, nhưng tôi thấy bỏ nó đi chẳng ích gì.
Chúng tôi đi vào văn phòng bên trái. Strelkov trên bản đồ. Thân thể căng thẳng, trong mắt hiện lên tia tuyệt vọng xa xăm. Anh ấy đã bị căng thẳng trong một thời gian dài. Điều này gợi lên sự thương hại và cảm thông. Thảo luận về tình hình lúc rảnh rỗi, Oleg và tôi nói với nhau rằng chúng tôi không muốn ở vào vị trí của anh ấy và chưa sẵn sàng lên án việc rời Slavyansk. Bởi vì sự căng thẳng mà người này phải trải qua là rất lớn. Những tình huống mà một quân nhân chuyên nghiệp cảm thấy tự tin, với tư cách là một người đam mê bán dân sự, khiến anh ta sợ hãi và kiệt sức.
Strelkov, theo sáng kiến của riêng mình, cho biết ông nhìn nhận tình hình ở mặt trận như thế nào. Tình thế phải nói là rất ảm đạm. Ông lại nói rằng nếu không triển khai quân, tình hình sẽ kéo dài không quá một hoặc hai tuần. Thảo luận về tính khả thi của việc di chuyển các cơ quan điều khiển đến Snezhnoye32.
Bộ trưởng Quốc phòng Igor Strelkov trong cơn tuyệt vọng
(Sau này, trong một trong những cuộc phỏng vấn đầu tiên sau Donbass, chính Strelkov sẽ nói về nỗ lực rời khỏi Donetsk:
Alexander PROKHANOV. Trong tình thế nguy cấp này, liệu có ý định rời khỏi Donetsk hay không, lực lượng lại bất bình đẳng?
Igor STRELKOV. Họ buộc tội tôi muốn rời Donetsk. Tôi thành thật nói với bạn: đã có lúc tôi không còn tin rằng sẽ có sự giúp đỡ từ Nga. Tôi vừa ngừng tin tưởng! Và không ai có thể đảm bảo điều này với tôi...
…Vào thời điểm kẻ thù cắt đường giữa Shakhtersk và Torez, tôi bị khủng hoảng tâm lý, tôi bắt đầu nghĩ xem phải làm gì, tôi đang nghĩ đến việc chuyển trụ sở đến Shakhtersk hoặc Snezhnoye và chuẩn bị sơ tán Donetsk. Bởi vì tôi hiểu: nếu không có sự giúp đỡ thì ít nhất chúng ta cũng phải cứu người…
...Tại sao tôi lại nói rằng có một bước ngoặt? Bởi vì ngay lúc đó tôi đã ra lệnh cho sở chỉ huy chuẩn bị thu dọn và tất cả các sĩ quan tham mưu chuẩn bị lên đường. Mọi người không thảo luận về mệnh lệnh của tôi vì họ tin tôi. Và bản thân tôi đã tới Shakhtersk...
...Tôi đã trả lời câu hỏi liệu có kế hoạch đầu hàng Donetsk hay không. Có một kế hoạch không phải là đầu hàng Donetsk mà là một ý định, như một lựa chọn, từ bỏ Donetsk với mục đích rút lui và cứu người, lực lượng và phương tiện33.)
Để đáp lại, chúng tôi đề xuất thảo luận các vấn đề nội bộ. Oleg đọc thông tin về một số sự thật về việc "ép" và các tội ác khác. Các chỉ huy khác nhau của Strelkov và bản thân ông liên tục đưa ra “chỉ thị” về cái gọi là “rút lui tạm thời vì lợi ích của mặt trận”.
- Igor Ivanovich! Cuộc đấu tranh của chúng ta dựa vào con người, chúng ta không được trở thành kẻ cướp bóc đối với những người ủng hộ chúng ta. Điều cấp thiết là phải thành lập các đội tuần tra liên ngành và thành lập một trụ sở chung để ứng phó ngay với tội phạm. Cần lập lại trật tự ở những nơi dân quân sinh sống và hợp lý hóa việc di chuyển của họ quanh thành phố bằng vũ khí.
– Vâng, tôi đồng ý rằng điều này là cần thiết. Nhưng không phải bây giờ. Tình hình là dựa trên nước mũi! Nếu mọi người lấy thứ gì đó, họ có quyền lấy nó. Bởi vì những người chủ trước đã phản bội ngôi nhà của họ bằng cách bỏ trốn, và những kẻ chiến đấu đang liều mạng. Hôm nay họ bắt họ, ngày mai họ sẽ giết họ! Và nói chung, nếu tôi bắt đầu thách đấu, họ sẽ không nghe lệnh của tôi. Và không thể làm được nếu không có yêu cầu, không có đủ phương tiện đi lại và mọi người cần một nơi nào đó để sinh sống.
Trên thực tế, các đơn vị hậu phương và tiếp tế, trong đó có quá nhiều trong quân đội của Strelkov, thường dính líu đến tội ác nhất. Igor Vsevolodovich thích đoàn tùy tùng của mình. Một số tay sai của ông ta bắt đầu săn lùng các nhà báo, đại diện các cơ quan đại diện nước ngoài và “các điệp viên khác”, đó là lý do tại sao tôi thường xuyên phải giải quyết các vấn đề nảy sinh. Họ làm việc đó một cách vụng về, thiếu chuyên nghiệp và vô nghĩa. Đồng thời, những kẻ cướp bóc đã tổ chức biểu tình tìm kiếm những kẻ cướp bóc. Tình huống thường vượt quá logic và lẽ thường.
Lúc đầu, tôi không hiểu tại sao một số nhóm bán cướp và chỉ huy không muốn chiến đấu lại tỏ ra trung thành với Strelkov. Sau đó tôi đã tìm ra nó. Anh ấy không đòi hỏi nhiều ở họ. Sự tận tâm phô trương, có chủ ý trong lời nói, và không có gì hơn. Vì điều này, ông đã cho họ một loại “mái nhà”. Bức ảnh này được quan sát trong bối cảnh cuộc đấu tranh vị tha và hy sinh của phần lớn dân quân bình thường, thực hiện chiến công hoàn toàn vị tha của họ trên tiền tuyến. Và có lẽ cũng tốt khi lúc đó những người lính và chỉ huy của họ ở tiền tuyến không biết người chỉ huy của họ và những người thân cận của ông ta lạ lùng đến thế nào.
Cuộc họp của trụ sở quân đội CHDCND Triều Tiên. do Thủ tướng Alexander Borodai chủ trì. Gần đó có Bộ trưởng Bộ Quốc phòng Igor Girkin và Thứ trưởng Bộ Nội vụ, người đứng đầu phong trào “Oplot of Donbass” Alexander Zakharchenko
Strelkov cực kỳ dễ gợi ý với những người xung quanh. Ngày 20 tháng 7, ông vui vẻ báo cáo trong cuộc họp rằng ngay trước ngày địch cắt đường sang Nga, 147 người bị thương đã được sơ tán trên 145 phương tiện. Khi tôi hỏi những chiếc xe này đến từ đâu và liệu tỷ lệ các con số có làm anh ấy bối rối hay không, tôi không nghe thấy câu trả lời nào.
Strelkov ngày càng ít quan tâm đến chiến tranh. Trước sự chứng kiến của tôi, ông ấy đã nhiều lần khiển trách Borodai về việc Alexander Yuryevich đã từng hứa với ông ấy về một “chế độ độc tài quân sự”. Trước những câu trả lời hợp lý rằng hiện nay tình hình đã thay đổi và để trở thành một “nhà độc tài quân sự”, cần phải đảm bảo ít nhất một sự ổn định nào đó và ít nhất là trả lại những vùng lãnh thổ bị bỏ hoang, “nhà độc tài quân sự” đã phản ứng rất đau đớn.
Theo nghĩa này, một trong những cuộc trò chuyện qua điện thoại giữa Andrei Purgin và Denis Pushilin, được SBU chặn và công bố vào những ngày đó, là dấu hiệu cho thấy, trong đó phó thủ tướng thứ nhất lúc đó đã mô tả khá ngắn gọn tình hình:
“Pushilin: Bạn đã nói chuyện với Strelok chưa?
Purgin: Vâng, chỉ một chút thôi...À, vâng, một chút mỗi ngày...
Pushilin: Bạn tìm thấy sự hiểu biết, phải không?
Purgin: Không, thành thật mà nói thì... Vâng, anh ấy hơi giống... đại tá (tục tĩu). Hãy Trung thực. Những người đi cùng anh ta đều có phẩm chất thấp. Ý tưởng của ông về cuộc chiến trong thành phố, trong một tập đoàn gồm một triệu rưỡi người... Khi ông gọi thị trưởng thành phố đến để đối đầu và nói: “Hãy dừng giao thông công cộng và cho nổ tung các tòa nhà chín tầng trên đường phố.” ngoại ô thành phố”... Ông ta đã gây bất ổn hoàn toàn và làm gián đoạn hoạt động của tất cả các chuỗi bán lẻ! Thế đấy, chúng ta sắp lâm vào nạn đói vì không thuyết phục được Strelkov cho bất cứ thứ gì đi qua... Ông ta không cho than đi qua... mỏ của chúng ta đang dừng lại! Anh ta đang chiến đấu... (tục tĩu - tốt), nhưng, bạn biết đấy, kẻ thù sẽ chết ít hơn nhiều so với dân thường mà anh ta giải phóng!
Alexander Borodai đọc nội dung của một tài liệu chính thức cho Igor Strelkov
Pushilin: Tôi hiểu...
Purgin: Anh ấy hoàn toàn quan tâm đến việc kinh doanh của riêng mình. Anh ta ngồi đó suốt mười tiếng đồng hồ, nhìn thấy vài kẻ ngốc trong phòng chờ. Tôi thực sự không hiểu tại sao. Anh ấy đang hỏi tôi về một số ngân hàng... Tôi hỏi anh ấy: “Nghe này, có thể anh sẽ gây chiến?... Tại sao anh lại cần liên quan đến ngân hàng? Tại sao bạn cần giải quyết một số xung đột trong công ty?“
Pushilin: Vâng, vâng.
Purgin: Cậu gọi mấy đứa cậu gọi đồ để bọn nó khỏi bị nhảm nhí đi! Cả thành phố đang tập chống đẩy, bạn biết không?! Theo lô, với số lượng lớn! Họ đến, họ không cần bất kỳ giấy tờ nào, họ đến từ Slavyansk! Họ chỉ đang cướp thành phố! Tôi đang cố nói với anh ấy: “Hãy làm điều này!” Tại sao bạn cần những nhà đầu tư này?! Hai trăm người một ngày bạn lắng nghe! Lý do tại sao bạn cần nó?!". Việc anh ta là một “chỉ huy tài ba”, hừm… Anh ta sẽ hủy hoại một thành phố một triệu dân để giết mười nghìn người Ukraine…”34
Một vòng tròn chặt chẽ hình thành xung quanh Strelkov, nơi anh rất phụ thuộc vào. Anh ấy thậm chí còn cố gắng loại bỏ một số người trong số họ, nhưng vì cực kỳ dễ bị xu nịnh, anh ấy đã rơi vào bẫy của những lời khen ngợi. Phó hậu cần của ông, Victoria Krivonosova, đã cư xử đặc biệt sáng suốt theo nghĩa này.
Vì cô ấy, mối quan hệ của Strelkov với một cấp phó khác, Sergei “Khmury,” thậm chí còn trở nên tồi tệ hơn, người dựa trên các tài liệu thỏa hiệp, những tài liệu mà theo lời của ông, ông đã báo cáo với Strelkov, nhất quyết bắt giữ vì tội không trung thực về tài chính và vật chất. Strelkov đã cố gắng làm điều này, nhưng “Vika-Vika” từ ngưỡng cửa bắt đầu thề rằng sự tận tâm và ngưỡng mộ cá nhân đối với sự vĩ đại của Bộ trưởng Bộ Quốc phòng, điều này đã che đậy hoàn toàn mọi tuyên bố chống lại chính cô.
- Gọi Vika-Vika cho tôi.
- Vâng, Igor Ivanovich!
Vika-Vika lăn vào văn phòng.
- Igor Ivanovich! Tôi mệt mỏi với họ quá! Tất cả họ chỉ là những kẻ ngu ngốc! Tại sao không có ít nhất một người khác giống bạn một chút! Hoặc họ là những kẻ hèn nhát, hoặc họ đang tán gẫu, hoặc họ đang ăn trộm và chen lấn! Nếu không có ngươi, ta cũng không tin còn có sĩ quan danh dự! Tại sao họ không để ý tới bạn?! Tôi rất biết ơn số phận đã gặp bạn! Bây giờ tôi biết tôi sẵn sàng hy sinh mạng sống mình vì điều gì! Hãy tin tôi, bạn không có một người trung thành hơn!
- Được rồi... Hãy sắp xếp chỗ ngồi của mình... đi...
Câu chuyện với Vika-Vika sẽ tiếp tục. Cuối cùng, vào tháng 8, khi quyết định cuối cùng được đưa ra rằng Strelkov không còn khả năng lãnh đạo quân đội và ông sẽ bị đưa đến Nga, thì việc giam giữ Wiki-Viki sẽ trở thành chất xúc tác khiến mối quan hệ của ông với toàn bộ lãnh đạo Nga trở nên trầm trọng hơn. DPR và Alexander Borodai. Mất đi kẻ xu nịnh chính của mình, Strelkov sẽ nổi điên và bắt đầu yêu cầu trả tự do cho cô, đe dọa rằng nếu không thì anh ta sẽ không rời khỏi nước cộng hòa. Tất nhiên, anh ấy sẽ không thể đạt được mục tiêu của mình, nhưng nó sẽ lấp đầy sự bất bình của anh ấy đối với thế giới.
Trong khi đó, chúng tôi phải thiết lập liên lạc với các chỉ huy cấp trung và cùng với họ dần dần lập lại trật tự.
Đánh giá của Strelkov
Tất cả chúng ta đều nhìn vào Napoleon;
Có hàng triệu sinh vật hai chân
Đối với chúng tôi chỉ có một vũ khí
Chúng tôi cảm thấy hoang dã và buồn cười... 35
Quan sát Strelkov, tôi cố gắng xác định cho mình bản chất của thế giới nội tâm của anh ấy, điều này ảnh hưởng rất nhiều đến hành động của anh ấy. Sự hiểu biết này rất quan trọng đối với việc phân tích thực tế về tiềm năng và dự báo các hành động tiếp theo, điều này phụ thuộc rất nhiều vào thời điểm đó.
Cá nhân tôi, trong hoàn cảnh tương tự, từ lâu tôi đã cố gắng phân loại mọi người theo phương pháp “Bảy cấp tiến”36 của nhà tâm lý học thực hành người Nga Viktor Ponomarenko, phương pháp này thuận tiện và thiết thực đối với những người không chuyên (cái gọi là “Phương pháp nhận dạng ký tự trực quan và quản lý hành vi”). Bản chất của nó bắt nguồn từ nguồn gốc, dựa trên việc phân tích các phẩm chất và đặc điểm chính (cấp tiến) của tính cách, mà trong sự tương tác của chúng tạo thành một hồ sơ cá nhân.
Ponomarenko đã xác định những phẩm chất này bằng cách tương tự với thuật ngữ của các bệnh tâm thần, đặc trưng cho các đặc điểm trước các đợt trầm trọng bệnh lý, vì bệnh tâm thần không tạo ra một số đặc điểm mới mà chỉ sửa đổi tính cách trước đó vốn có của một người khi người đó vẫn còn khỏe mạnh. Bảy gốc tự do chính là cuồng loạn, động kinh, hoang tưởng, dễ xúc động, tâm thần phân liệt, cường giáp và lo lắng. Hậu tố “-id-” trong những trường hợp này được dịch từ tiếng Hy Lạp có nghĩa là “sự tương đồng”. Kết luận sâu hơn đã được rút ra dựa trên công việc của chuyên gia này.
Và những kết luận này liên quan đến Strelkov là bi quan.
Cấp tiến cơ bản cá nhân của Strelkov rõ ràng nổi bật như một sự kết hợp của các loại hoang tưởng và tâm thần phân liệt là loại chính, cộng với loại cuồng loạn là loại bổ sung.
Như bạn đã biết, chứng hoang tưởng được đặc trưng theo một cách được xác định chặt chẽ. Dựa trên đặc điểm chung của một người cấp tiến như vậy, người mang nó thường có tố chất lãnh đạo mạnh mẽ. Anh ấy thích phong cách cổ điển hơn tất cả các phong cách. Lý do chính là phong cách cổ điển phản ánh sự ưu tiên vô điều kiện của các mục tiêu và giá trị chung so với các mục tiêu và giá trị cá nhân. Nó tượng trưng cho sức mạnh tự tin, vững chắc của xã hội và theo đó là sự sẵn sàng phục vụ lợi ích của xã hội. Nhưng chỉ trong sự hiểu biết về những gì đang được nghiên cứu. Anh là một người chăm chỉ và yêu thích công việc của mình. Vì vậy, mọi thứ xung quanh anh ta đều mang dấu ấn của hoạt động chính và mục tiêu đã chọn của anh ta. Kẻ hoang tưởng hoạt động mọi lúc mọi nơi.
I.Strelkov
Xu hướng hoang tưởng trong tính cách là có mục đích, kiên trì, tự tin, có hiệu suất cao, kiên trì vượt qua trở ngại, khả năng lãnh đạo, tức là nhu cầu khách quan về người trợ lý, do quy mô của kế hoạch.
Tuy nhiên, sự cố chấp hoang tưởng nổi tiếng, sự tự tin vào chính mình – và chỉ của riêng mình! – việc đúng biến thành sự bướng bỉnh, miễn cưỡng và không có khả năng lắng nghe đối thủ của bạn, để nhận ra quan điểm khác, thường hợp lý hơn. Trọng tâm của thế giới quan và việc thiết lập mục tiêu là việc nuôi dưỡng cẩn thận tính tự cho mình là trung tâm. Có một cái tôi thú vị và một thế giới xấu xa, không hoàn hảo, tầm thường đòi hỏi những thay đổi khẩn cấp theo quy luật của nó. Không hề coi trọng ý tưởng của người khác, những người hoang tưởng coi trọng ý tưởng của họ một cách hoang tưởng, mặc dù bị đánh cắp từ người khác. Nhận thức một chiều về thế giới là mặt trái của phẩm chất này. Tính một chiều và sự đơn giản. Bởi vì không thể nắm bắt được ý tưởng của quần chúng nếu không đơn giản hóa nó thành một khẩu hiệu mà mọi người đều có thể hiểu được. Và việc đơn giản hóa các ý tưởng đã bóp méo ý nghĩa thực sự, nguyên gốc của chúng. Chứng hoang tưởng thực ra khá nguyên thủy.
Sự sùng bái hoang tưởng đối với một ý tưởng là hậu quả của sự lo lắng hiện diện trong hệ thống thần kinh và là sản phẩm của những thay đổi hữu cơ làm suy yếu nó. Một người hoang tưởng bình thường sợ đi chệch khỏi con đường đã chọn và bám vào ý tưởng đó như thể nó là một tay vịn.
Đồng thời, con người, bất chấp mọi lời hoa mỹ được sử dụng, chỉ coi người khác như nhiên liệu để thỏa mãn tham vọng của mình.
Ở đây, điều quan trọng đối với tôi là phải tính đến những đặc thù của giao tiếp với thể loại này. Nói chung, một sai lầm nghiêm trọng trong giao tiếp với một người hoang tưởng là cố gắng thuyết phục anh ta bằng lý lẽ của bạn. Mọi tranh luận và niềm tin đều không có trọng lượng đối với một người hoang tưởng.
Tuy nhiên, một số dấu hiệu bổ sung vẫn giúp phân biệt Strelkov với chứng hoang tưởng “thuần túy” cổ điển. Các bệnh lý khác đã được thêm vào bệnh lý ban đầu của anh ấy. Và rồi Strelkov cấp tiến tiếp theo, cũng rất quan trọng, xuất hiện, người đã cùng nhau định hình nên cá tính của anh ta.
Đây là bệnh tâm thần phân liệt. Có tính đến thực tế là có những lý do thực tế và tiểu sử để tin rằng bệnh tâm thần phân liệt không phải là một ranh giới mà là một tình trạng bệnh lý hoàn toàn của Igor Vsevolodovich, rất khó để đánh giá quá cao tầm quan trọng của triệu chứng này. Chính anh ta là người đã hình thành nên cảm giác phi tuyến tính đau đớn trong hành động của mình.
Những người tâm thần phân liệt khác với tất cả những người khác (không phải người tâm thần phân liệt, những người có tư duy chính thống) ở chỗ khái niệm của họ về các đối tượng trong thế giới xung quanh được hình thành không chỉ trên cơ sở các phẩm chất chính mà còn cả phẩm chất phụ, thứ ba và thứ mười. Người tâm thần phân liệt dễ dàng tạo ra các khái niệm ngay cả trên cơ sở các đặc tính hư cấu, giả định, đôi khi bỏ qua những đặc tính thực tế, hiển nhiên. Cả những phẩm chất chính và không đáng kể, thực tế và ảo tưởng của hiện tượng đều có thể, với xác suất ngang nhau, thay thế cho phẩm chất chính, quan trọng về cơ bản trong ý thức của người bệnh tâm thần phân liệt. Người bệnh tâm thần phân liệt có sẵn một số khái niệm có ý nghĩa như nhau đối với từng đối tượng.
Đặc điểm cụ thể của giao tiếp với loại này là khuyến nghị thiết lập mối quan hệ thân thiện chính thức với họ, giữ khoảng cách, không cố gắng thâm nhập vào vực sâu đen tối của tâm hồn đặc biệt này một cách không cần thiết. Thứ hai, hãy chuẩn bị cho việc không có kết quả từ phản ứng thích hợp thông thường đối với các lập luận và lập luận hợp lý. Thứ ba, trong trường hợp quan hệ lại với bệnh nhân, hãy mong đợi những hậu quả tiêu cực từ việc này. Đặc điểm này, giống như chứng hoang tưởng, tạo ra sự thiếu kỹ năng để “biết ơn” với một hệ thống quanh co tự biện minh về mặt này. Ví dụ, Alexander Borodai, người đã cung cấp tiền bạc cho Strelkov cả đời, đã giúp đỡ gia đình anh ta, giúp anh ta có một công việc được trả lương cao sau khi bị sa thải một cách khéo léo, thăng chức cho anh ta đầu tiên ở Crimea và sau đó là Donbass, đã cảm nhận được điều này một cách trọn vẹn nhất.
Chà, kẻ cấp tiến tiếp theo đã giúp Strelkov dễ dàng chấp nhận “vinh quang trần thế” chính là chứng cuồng loạn. Xu hướng này nhằm tạo ra và trình bày với công chúng một mô hình thế giới trong đó cái tôi chiếm vị trí trung tâm. Nhưng, không giống như chứng hoang tưởng, điều quan trọng ở đây không phải là sự thừa nhận “siêu ý tưởng” mà anh ấy đang đề cao mà chỉ đơn giản là sự đánh giá về bản thân. Vì vậy, hai phẩm chất cùng một lúc đã thúc đẩy Strelkov khao khát danh tiếng một cách mạnh mẽ. Và trong tương lai, chúng ta sẽ thấy rằng một trong những lời phàn nàn chính của Strelkov đối với chính quyền Nga là việc ông bị hạn chế tiếp cận với các phương tiện truyền thông, nơi mà, một mặt, ông có thể soi sáng nhân loại biết ơn bằng ánh sáng của sự thật đã biết. chỉ dành cho anh ta (mặc dù thực tế là Strelkov chưa bao giờ có bất cứ điều gì độc lập trong lồng tiếng), và mặt khác, nhận được những vòng nguyệt quế xứng đáng.
Và nếu bệnh tâm thần phân liệt buộc Strelkov phải viết những câu chuyện cổ tích tẻ nhạt và tầm thường,37 thì chính chứng cuồng loạn đã hình thành nên thiên hướng theo chủ nghĩa tái thiết của ông. Bởi vì, không giống như nhiều người giải quyết các vấn đề lịch sử, văn hóa và xã hội khác thông qua việc tái thiết, Strelkov quan tâm đến điều này chỉ nhằm mục đích trông đẹp đẽ và trang trọng trong một số trang phục nhất định và bầu không khí thích hợp. Và khi thời gian lưu trú ngắn ngủi của ông ở Donbass mang lại cơ hội như vậy, việc tái thiết đã bị lãng quên.
Chứng cuồng loạn dựa trên một hệ thống thần kinh yếu. Trong sinh lý học thần kinh, sức mạnh/điểm yếu của hệ thần kinh thường được đánh giá bằng khả năng (hoặc không có khả năng) chịu đựng quá trình kích thích trong thời gian dài. Vì vậy, một trong những tình trạng bên trong hàng đầu của gốc hysteroid là hệ thần kinh không có khả năng chịu được sự kích thích trong một thời gian tương đối dài. Ở cấp độ hành vi, điều này có nghĩa là hiệu suất không liên tục, không ổn định, làm cạn kiệt tiềm năng năng lượng. Chính những phẩm chất này đã không cho phép Strelkov chịu đựng “ngồi Slavic” trong một thời gian dài, sau đó là cường độ bất ổn của Donetsk và các sự kiện trước đó để đảm bảo các hành động có hệ thống ở Crimea và sự kiên nhẫn khi đưa ra quyết định tiến vào Slavyansk.
Đối với những người cuồng loạn, với tính ích kỷ và chủ nghĩa ích kỷ sâu sắc của họ, con người chỉ quan trọng như một khán giả lắng nghe và ngưỡng mộ họ. Họ không có tâm trạng để hiểu ai, không thông cảm với ai, họ chỉ có thể bắt chước trạng thái tâm lý của người đối thoại, giống như một “gương phản chiếu”, và không hơn thế nữa.
Sự hiện diện của xu hướng cuồng loạn luôn ảnh hưởng đến thái độ của đối tượng đối với kết quả nỗ lực của bản thân: anh ta có xu hướng phóng đại những thành công và bỏ qua những thất bại. Một mặt, niềm tin vào sự không thể sai lầm của mình, vào một “ngôi sao dẫn đường”, chắc chắn giúp vượt qua khó khăn, mặt khác, nó tạo thêm sự tự tin và hoàn toàn chôn vùi nhu cầu cần có lời khuyên của người khác, khắc phục sai lầm và thừa nhận chúng. . Vì vậy, đôi khi chỉ có một kẻ tâm thần phân liệt cực đoan hình thành ở Strelkov một số nghi ngờ thoáng qua về bản thân yêu dấu của mình.
Tính cách của đối tượng thể hiện rõ tính ích kỷ, mong muốn nhận được sự đánh giá cao về công lao của mình (có xu hướng gán công lao của tập thể cho chính mình). Những suy nghĩ về tính độc quyền, sứ mệnh đặc biệt và ý nghĩa lịch sử xã hội của họ luôn hiện lên trong đầu những người như vậy. Tham vọng và mong muốn phát triển nghề nghiệp ngày càng mãnh liệt.
Tất cả các đặc điểm cá nhân được chỉ định trong hồ sơ tâm lý cá nhân đã được củng cố chắc chắn ở người có liên quan đến chứng rối loạn nhân cách xã hội rõ ràng (hoặc bệnh xã hội). Khoa học tâm thần hiện đại định nghĩa bệnh xã hội là sự khác biệt rõ rệt giữa hành vi và các chuẩn mực xã hội phổ biến, được đặc trưng bởi các dấu hiệu sau (để chẩn đoán, bác sĩ tâm thần chỉ cần ba tiêu chí trở lên để phù hợp):
a) thờ ơ với cảm xúc của người khác;
b) thái độ vô trách nhiệm và coi thường các quy tắc và trách nhiệm xã hội một cách thô lỗ và dai dẳng;
c) không có khả năng duy trì các mối quan hệ nếu không gặp khó khăn trong việc hình thành chúng;
d) khả năng chịu đựng sự thất vọng cực kỳ thấp, cũng như ngưỡng thấp để xả ra hành vi gây hấn, bao gồm cả bạo lực;
e) không có khả năng cảm thấy tội lỗi và hưởng lợi từ kinh nghiệm sống, đặc biệt là hình phạt;
f) có xu hướng đổ lỗi cho người khác hoặc đưa ra những lời giải thích hợp lý cho hành vi của mình, dẫn đến xung đột với xã hội.
Là một triệu chứng bổ sung, khó chịu liên tục có thể xảy ra. Ở thời thơ ấu và thanh thiếu niên, chẩn đoán có thể được xác nhận bằng chứng rối loạn hành vi, theo đánh giá từ những người biết rõ về Strelkov, đã xảy ra.
Trong thực hành y tế quốc tế, ngoài các tiêu chuẩn chung về rối loạn nhân cách, phải có ba hoặc nhiều điểm sau:
1. Không có khả năng tuân thủ các chuẩn mực xã hội và tôn trọng pháp luật.
2. Đạo đức giả, biểu hiện ở việc thường xuyên nói dối, dùng bút danh, lừa gạt người khác để trục lợi.
3. Tính bốc đồng.
4. Khó chịu và hung hăng.
5. Chấp nhận rủi ro mà không tính đến sự an toàn của bản thân và người khác.
6. Vô trách nhiệm liên tục, biểu hiện bằng việc liên tục không duy trì lịch làm việc cụ thể hoặc đáp ứng các nghĩa vụ tài chính.
7. Thiếu hối hận, biểu hiện bằng sự hợp lý hóa hoặc thờ ơ với việc làm hại người khác, ngược đãi người khác hoặc trộm cắp của người khác38.
Một tập hợp đầy đủ các dấu hiệu này ở Strelkov đã được chẩn đoán rõ ràng bằng các quan sát.
Nhìn chung, đây là một trong những kiểu người cổ điển nhất của cư dân thành phố lớn xuất thân từ một gia đình thông minh, yếu đuối và khó gần, sống trong một thế giới ảo tưởng do chính mình sáng tạo ra, tích lũy những bất bình đối với những người đã xúc phạm mình trong nhiều năm và trì hoãn việc trả thù. cho đến khi có cơ hội thích hợp với câu nói “Tôi sẽ cho bạn xem sau.” , bạn sẽ nhận ra tôi thôi,” một người khép kín, mơ mộng và bị tổn thương về mặt cảm xúc. Cả đời mình, anh ấy đã cố gắng vượt qua sự buồn tẻ của mình, để vượt lên trên những phẩm chất cá nhân tiêu chuẩn ban đầu dưới ảnh hưởng của những đặc điểm đau đớn. Có dấu hiệu cho thấy Strelkov bị chấn thương tâm lý nghiêm trọng khi còn nhỏ. Kết quả là người đó đã nâng các bệnh lý của mình lên phạm trù cá nhân.
Như vậy, điểm mấu chốt là chúng ta có một khách hàng không có khả năng tự phân tích phê bình, phóng đại mục đích và sứ mệnh của bản thân, nhưng không thể chịu đựng căng thẳng tâm lý lâu dài, đam mê thể hiện bản thân và coi thế giới xung quanh là nơi của xung đột liên tục giữa anh ta và hệ thống đã được thiết lập. Tất cả điều này phải được tính đến khi tổ chức tương tác với Strelkov.
Leonid Baranov, người đứng đầu Ủy ban đặc biệt DPR
(tháng 6 năm 2014)
 
Quyết định các cú đánh
Môi trường nhân sự
Khi thành lập một bộ phận, nói chung ở khắp mọi nơi, vấn đề then chốt là công tác nhân sự. Nhưng tuyển dụng từ ai? Vào thời điểm tôi đến DPR, tất cả những giấc mơ thời thơ ấu của tôi về việc đóng vai trinh sát, về sự tham gia của an ninh nhà nước trong việc thực hiện các lý tưởng và sự phức tạp của họ, tất cả những bộ phim tôi đã xem về những điệp viên bí ẩn và “The Bourne Identity” đều đã được thực hiện. nhận ra. Ở đâu đó NKVD, các Cục Đặc biệt, tình báo quân sự, tình báo đặc biệt, phản gián quân sự, phản gián phi quân sự và các phản gián khác đã được thành lập.
Sự điên rồ với những dấu hiệu đáng sợ này, ít liên quan đến nội dung, đã được trao quyền bởi một Ủy ban đặc biệt do nhà hoạt động địa phương Leonid Baranov đứng đầu. Ngay sau khi tôi đến, Borodai đã triệu tập Alexander Zakharchenko và Leonid Baranov. Zakharchenko, cùng với Oplot, trực tiếp phụ trách Bộ Nội vụ và Bereza, đồng thời đưa Oplot vào lực lượng dự bị cá nhân của mình. Từ thời điểm đó cho đến khi được bổ nhiệm làm Thủ tướng, Alexander Zakharchenko là Thứ trưởng Bộ Nội vụ của DPR, và Oplot được coi là cơ sở của quân đội nội bộ. Theo đề nghị của Oleg Bereza, Nội các Bộ trưởng đã phong cho Alexander Zakharchenko cấp bậc “thiếu tá”.
Tôi nắm quyền chỉ huy Ủy ban Đặc biệt. Đơn vị này ít được sử dụng vì họ chủ yếu tham gia vào các chức năng của cảnh sát và chỉ huy. Ở Makeyevka, họ thành lập một loại khu cách ly, những người vi phạm được bố trí ở đó, trật tự được duy trì và đôi khi họ “gây ác mộng” cho kẻ thù.
Trên thực tế, những kẻ tốt và hầu hết ngây thơ, treo cổ tự tử bằng những dấu hiệu đáng sợ, đang làm bất cứ điều gì, ngoại trừ công việc an ninh nhà nước truyền thống. Ngọn lửa cách mạng đã thu hút nhiều loại bướm đêm. Trong trường hợp tốt nhất, họ bắt được những kẻ buôn bán ma túy hoặc những kẻ mà họ cho là buôn bán ma túy, trong trường hợp xấu nhất… Còn có những kẻ còn tệ hơn. Tôi đã loại bỏ tất cả chúng khỏi nhân viên và yêu cầu chứng nhận lại.
Cũng có những người giống như Người bố tiếp theo (có nhiều người bố ở Donetsk hơn ở khoa cấp cứu của bệnh viện phụ sản Krasnodar). Trong khi đang phân loại đống đổ nát của tình báo và phản gián địa phương, tôi tình cờ gặp một nhóm khoảng một trăm dân quân, đóng quân ở một khu vực gần sân bay. Nó bao gồm chủ yếu là các tình nguyện viên người Nga. Chỉ huy của họ, tự giới thiệu mình là Batya, nghiêm khắc tuyên bố rằng họ là lực lượng đặc biệt của an ninh nhà nước. Sau đó, không cần lễ nghi nhiều, tôi yêu cầu một cái nhìn tổng quan về nhân sự, cũng như một báo cáo về việc tham gia các sự kiện và chiến sự, đánh giá tình hình hoạt động và các đề xuất sử dụng trong chiến đấu. Kết quả là, người bố xấu hổ thừa nhận rằng họ chưa từng chiến đấu ở đâu mà gắn bó với nhau vì họ đã bị lôi cuốn vào từ kỳ diệu “an ninh nhà nước” một cách không thể giải thích được từ khi còn nhỏ. Những người vì lợi ích của MGB hoàn toàn vô dụng. Và đây không phải là lựa chọn tồi tệ nhất gặp phải.
Trụ cột ban đầu của DPR MGB bao gồm các nhân viên của Ủy ban đặc biệt và các cựu chiến binh của SBU, SVRU39, những người đã từ chức rất lâu trước khi các sự kiện bắt đầu. Đơn giản là không có ai khác. Sau đó, nhận ra rằng tình hình với DPR sẽ kéo dài trong thời gian dài, các nhân viên của cơ quan đặc biệt Ukraine đã liên hệ. Họ phải tìm kiếm công nhân ở khắp mọi nơi, đôi khi chỉ xác định được một hoặc hai khu vực riêng biệt, thực hiện những thỏa hiệp nghiêm túc và lưu ý đến nhu cầu thay thế nhanh chóng trong thời gian ngắn. Tôi buộc phải giữ lại một số, rõ ràng là không phù hợp, trong một thời gian ngắn để có người thực hiện những công việc cơ bản. Công việc phải được bắt đầu bằng bánh xe và phải liên tục lựa chọn và làm sạch trên đường đi.
Việc đánh giá tình hình đã đưa ra những ưu tiên rõ ràng cho việc xây dựng và các hoạt động hiện tại của sở. Cần phải tuyển dụng số lượng và chất lượng nhân viên tối thiểu theo yêu cầu. Đồng thời, cẩn thận giải tán, giải tán những người hoàn toàn không phù hợp với bộ phận khác. Sau đó, phát triển cơ sở vật chất cần thiết, sắp xếp và tổ chức công việc theo các hướng trong các lĩnh vực ưu tiên, đó là: phản gián quân sự và lãnh thổ; tham gia cuộc chiến chống cướp bóc và các nhóm bất hợp pháp; chống hoạt động phá hoại, trinh sát, khủng bố; bộ điều tra; bảo vệ bí mật. Tôi bắt đầu đưa ra những chỉ dẫn khác khi quá trình xây dựng bộ phận này tiến triển.
Từ quan điểm công nghệ, tôi thấy rõ những vấn đề này được giải quyết như thế nào. Toàn bộ đời sống xã hội thực tế của nhà nước được chia thành các khối gồm “đường” và “vật thể”. Các đường này là các lĩnh vực - hệ tư tưởng, kinh tế, văn hóa, tôn giáo, tội phạm, tham nhũng, v.v. Đối tượng là các tổ chức cụ thể. Các doanh nghiệp, cơ quan chính phủ, cơ quan chính phủ, tổ chức chính trị công cộng, cơ quan, tổ chức quân sự, v.v. Trong cơ cấu xã hội, cơ cấu an ninh nhà nước được hình thành, nhân viên được phân công theo đường lối, đối tượng. Điều này được áp dụng cho công tác an ninh và vận hành nhằm bảo vệ bí mật nhà nước, hệ thống tình báo, phản gián và cuộc chiến chống khủng bố. Tiếp theo là phần giới thiệu về hình thức, phương pháp, tiêu chuẩn, công cụ, nguyên liệu và cách thực hành.
Mỗi hướng đều yêu cầu các giải pháp tỉ mỉ và không chuẩn mực. Ví dụ, vào mùa thu năm 2014, một người hưu trí, một cựu chiến binh phản gián quân đội với cấp bậc sĩ quan cao cấp, đã được thuê làm cấp phó của tôi. Tôi đã có một kinh nghiệm chuyên môn lâu dài và mãnh liệt đằng sau tôi. Đương nhiên, dựa trên kinh nghiệm và tình hình, tôi xác định ưu tiên chính trong các hoạt động chính thức của ông là hình thành một cơ cấu phản gián quân sự chính thức. Trong điều kiện chiến tranh, hệ thống cơ quan an ninh trong quân đội là một trong những công cụ chủ yếu để bảo vệ nhà nước. Tầm quan trọng của nó không thể được đánh giá quá cao - điều này bao gồm công việc lọc liên quan đến tù nhân của cả hai bên và bảo vệ bí mật quân sự, tìm kiếm đặc vụ của kẻ thù trong môi trường quân đội và chống lại hoạt động của kẻ thù, cũng như cuộc chiến chống cướp bóc, các nhóm vũ trang bất hợp pháp, nhiều hoạt động khác nhau. lạm dụng, vi phạm và tội phạm trong lực lượng vũ trang.
Tuy nhiên, không giống như các lĩnh vực hoạt động khác, vào thời điểm đó tôi không có một nhân viên nào, trước đây cũng như hiện tại, của cơ quan phản gián quân sự địa phương, cũng không phải một cựu chiến binh hay một thanh niên opera không có kinh nghiệm. Mọi người đều bỏ chạy và không vội quay lại.
Đầu tiên, tôi cố gắng chọn trong số lực lượng dân quân một số người nhiệt huyết năng động và dám nghĩ dám làm, có kinh nghiệm làm việc trong các cơ quan thực thi pháp luật, những người có thẩm quyền trong lực lượng dân quân. Tuy nhiên, không có kiến thức lý thuyết cụ thể, hiểu biết về các nguyên tắc cơ bản của công việc và thiếu thực hành, những kẻ này đã sử dụng một cách vụng về quyền lực đáng kể mà dịch vụ cung cấp, dựa trên những tin đồn, chuyện tầm phào, sở thích cá nhân và không thích, đã biến công việc thành một công việc hoàn chỉnh. tục tĩu.
Cấp phó mới của tôi có khái niệm ban đầu về hoạt động chính thức của riêng mình và ông ấy tin tưởng vào tính hiệu quả của nó. Ông đề nghị mỗi chỉ huy của các đơn vị lớn nhất nên phân bổ hai người lính mà ông không nghi ngờ gì và gửi họ đến phục vụ trong MGB. Những quân nhân này được bổ nhiệm về các đơn vị cũ của họ và dưới sự lãnh đạo của một chỉ huy giàu kinh nghiệm, họ đã tổ chức hỗ trợ phản gián cho các đơn vị cũ của họ. Theo ý kiến của ông, điều này đã làm giảm bớt sự cảnh giác và ngờ vực của người chỉ huy, đồng thời tạo điều kiện cho giai đoạn đầu tiên triển khai một dịch vụ có thể được chuyển đổi trong tương lai.
Một ý tưởng thú vị và có vẻ đầy hứa hẹn hóa ra lại hoàn toàn vô nghĩa. Các chỉ huy hoặc đơn giản là không muốn chỉ ra chính mình, tránh điều này bằng mọi lý do, hoặc chỉ ra những người đáng tin cậy nhất, như Alexander Khodakovsky đã làm, và họ chỉ có được địa vị bổ sung dưới sự bảo trợ của MGB, nhưng trên thực tế họ chỉ tuân theo một người chỉ huy và độc quyền thực hiện mệnh lệnh của anh ta, che giấu các quy trình thực sự của MGB. Hoặc, để loại bỏ và phá hoại nó, họ đã chọn ra những nhân vật hoàn toàn không phù hợp. Vào thời điểm đó, tất cả các đơn vị chủ chốt đã có cơ cấu hoạt động riêng, được gọi là các bộ phận đặc biệt, phản gián, v.v., và không thấy có lý do gì phải tiết lộ bí mật của mình cho bộ phận mà tôi đứng đầu.
Kết quả là hai tháng sau, viên phó cúi đầu tóc bạc thành thật nói với tôi rằng ông đã thất bại trong công tác phản gián quân sự. Tôi không thể tìm thấy những người thông minh, một số người bổ sung mà chính tôi bổ nhiệm vào hướng này không có khả năng hoạt động chuyên nghiệp, và khái niệm của nó hóa ra chỉ là hư cấu.
Sau đó tôi tiếp nhận vấn đề này. Ông đã thuyết phục được một trong những cựu sĩ quan phản gián quân sự cấp cao đầy nghị lực của SBU, người trước chiến tranh đã đảm bảo an ninh cho một trong những doanh nghiệp lớn của địa phương và trong thời gian diễn ra Maidan đã đến Crimea để tham gia phục vụ và đảm nhận vị trí phó giám đốc SBU. đơn vị phản gián quân sự của MGB khi chức vụ trưởng còn trống. Sau đó, cùng với anh ấy, chúng tôi đã chọn những người có kinh nghiệm đáng kể về tổ chức và hoạt động tình báo hoặc cảnh sát hoặc nghĩa vụ quân sự và trong ba tuần đã khởi động lĩnh vực quan trọng này, tăng cường cơ sở vật chất và quy định cho nó. Đương nhiên, một số người được tuyển dụng gần như ngay lập tức bắt đầu được sắp xếp, nhưng cốt lõi chính tỏ ra khá hiệu quả và nhờ vào nghị lực và sự chủ động của ông chủ mới, người hiểu rõ các chi tiết cụ thể của địa phương, nhanh chóng được tổ chức thành một hệ thống duy nhất. . Như vậy, vấn đề này đã được giải quyết.
Đây là điều quan trọng ở đây. Bạn có thể nói bao nhiêu tùy thích về lý thuyết nó sẽ diễn ra như thế nào. Thực hành luôn luôn khác nhau. Và tốt hơn là bạn nên bắt đầu một quá trình không hoàn hảo, sửa chữa nó khi bạn tiếp tục, hơn là trì trệ một cách vô nghĩa, nói về việc nó phải như thế nào mà không làm gì cả. Cho dù bạn có nhân bao nhiêu với số 0 thì cuối cùng bạn cũng sẽ nhận được nó.
Bởi vì điều khó khăn nhất luôn là sự khởi đầu, khi không có gì và bạn cần phải thực hiện một quy trình giả kim khó khăn - để tạo ra thứ gì đó từ hư vô. Câu hỏi về việc cải thiện “thứ gì đó” này đã là một câu hỏi về công nghệ. Hóa ra, những người có thể tạo ra từ hư vô, dù không hoàn hảo, ngẫu nhiên, có sai sót, nhưng vẫn sáng tạo! – một số ít, những người sau đó có thể sửa chữa, sửa chữa, phê bình và sử dụng những gì đã được tạo ra – bóng tối.
Những nỗ lực ban đầu nhằm tuyển dụng các sĩ quan SBU hiện tại có thái độ chống Kiev (và có một số) để làm việc trong MGB của DPR đã hoàn toàn không thành công. Và điều này mặc dù thực tế là vào thời kỳ đầu của các sự kiện cách mạng, một số người trong số họ đã đóng góp tích cực vào việc này. Tôi đã tìm được ở Crimea một trong những phó trưởng phòng Donetsk của SBU, người trước đây cư xử khá thân Nga. Tôi đã mời anh ấy đến Donetsk để trò chuyện. Ông đồng ý, nhưng mọi nỗ lực thuyết phục ông tham gia thành lập DPR MGB đều không thành công. Người đàn ông đã rời Crimea. Liên lạc chỉ được duy trì với một nhóm nhỏ cấp dưới của anh ta, những người quyết định giúp đỡ, nhưng “không có mặt trong biên chế”. Chỉ đến cuối tháng 9, họ mới nhận ra thực tế mới và được hợp pháp hóa thành dịch vụ thông thường.
Giấy chứng nhận của Bộ trưởng Bộ An ninh Nhà nước CHDCND Triều Tiên
Tôi đã kết thúc trong một tình huống buồn cười. Tôi đã có trong tay nghị định về việc thành lập MGB và một số lượng lớn những người đam mê muốn phục vụ nhưng hoàn toàn không đáp ứng được tiêu chí của bộ phận tôi. Lúc đầu hầu như không có người được đào tạo phù hợp. Nhưng trong lĩnh vực hoạt động của chúng tôi, chỉ mong muốn và sự sẵn sàng thôi thì chưa đủ. Cơ quan tình báo giả định trước một thuật toán nhất định về hành động, kỹ năng, kiến thức, công cụ và đào tạo.
Matbaza
Ban đầu, tôi không có cơ sở hạ tầng và số vốn cần thiết. Phương tiện vận tải chính thức của SBU hoặc bị lấy đi hoặc bị cướp phá. Vũ khí được phân phối cho các đơn vị dân quân. Các tòa nhà bị Strelkov và Vostok chiếm giữ, những người không muốn rời xa chúng. Hồ sơ hoạt động và hồ sơ cá nhân của nhân viên bị lấy đi hoặc cất giấu. Cũng không có thiết bị đặc biệt. Thậm chí còn không có khung pháp lý.
Mọi thứ cần thiết phải được tạo lại một lần nữa. Ban đêm tôi viết đơn đặt hàng, những tiêu chuẩn tối thiểu đầu tiên, còn ban ngày tôi làm việc với mọi người. Trong tương lai, tôi sẽ mời một số cựu chiến binh địa phương tham gia viết tài liệu giới thiệu. Tôi mang theo một “ổ đĩa flash” chứa những tài liệu còn sót lại từ các sự kiện ở Crimea trước khi gia nhập Nga. Đây là nơi chúng có ích. Để làm cơ sở cho đội ngũ nhân viên của DPR MGB, ban đầu tôi lấy bảng nhân sự mà chúng tôi đã phát triển cho Cơ quan An ninh Crimea. Bản mô phỏng ID đầu tiên được lấy từ cùng một nơi.
- Oleg Nikolaevich! Giấy chứng nhận sẽ sẵn sàng vào ngày mai! Và không có thẻ ép nhựa. Các chứng chỉ phải là một cuốn sách!
– Andrey Yuryevich, ngày mai không được đâu! Nhà in nơi chúng tôi dự định in chúng... Nói chung là gần ga xe lửa... Hôm qua, khi có ý định đột nhập xe tăng của Ukropov, một quả đạn pháo đã bắn trúng nhà in, hôm nay người chủ đã rời khỏi thành phố. ..
- Được rồi, hãy tìm nhà in mới.
Tôi bổ nhiệm quản trị viên địa phương mang tính mô phạm Oleg Kazak làm trưởng phòng nhân sự. Không có ai khác cả. Trong tương lai, tôi sẽ bổ nhiệm anh ấy làm phó phòng nhân sự của tôi. Anh ta sẽ bị giết ngay trong sân nhà sau khi tôi từ chức.
Trong lúc chờ đợi, tôi đang cố gắng tạo ra một MGB từ con số không. Chúng tôi lắp đặt và bắt các xe chính thức cũ của SBU quanh thành phố. Chúng tôi đang xác định các địa điểm lưu trữ tài liệu và thiết bị đặc biệt mà nhân viên không có thời gian vận chuyển đến Mariupol. Chúng tôi tìm kiếm, thu giữ và đưa vũ khí lên bảng cân đối kế toán. MGB đang dần được hình thành. Đến cuối tháng 9, tôi sẽ có thể tiến hành chứng nhận đầu tiên tại cơ sở mà sau này sẽ trở thành cơ quan tình báo Donetsk.
rèn lại
Theo thời gian, các nhân viên hiện tại của SBU và các cơ quan đặc biệt khác của Ukraine bắt đầu liên lạc với nhau. Đó là một quá trình rất tế nhị và tỉ mỉ.
Một mặt, chúng tôi thường xuyên lo sợ bị “sắp đặt” và khiêu khích.
Mặt khác, cơ quan đặc biệt Ukraine lại mất phương hướng và bị bôi xấu nội bộ đến mức có thể hiểu được những kẻ đào tẩu tiềm năng. Hầu hết họ là cư dân Donetsk và bị du khách đến từ Kiev và các khu vực phía Tây coi là những kẻ phản bội. Thái độ đối với họ thật đáng ngờ và nhục nhã. Kết quả là, một số đã chứng tỏ lòng trung thành của mình bằng lòng nhiệt thành buôn bán tàn bạo, nhưng nhiều người lại háo hức trở về quê hương Donetsk của họ.
Sau đó, một loạt các biện pháp được phát triển, sau đó nhân viên không còn đường quay lại.
Mỗi lần chuyển sang phe của chúng tôi đều có tác dụng gấp ba. Đầu tiên, chúng tôi có được nhân sự chuyên nghiệp. Thứ hai, kẻ đào tẩu đã mang đến toàn bộ mảng thông tin chính thức. Và thứ ba, mỗi lần liên quan đến những chuyển đổi như vậy, SBU đều tiến hành kiểm tra nội bộ, đôi khi các vụ án hình sự được khởi xướng, các nhà quản lý và các đội bị loại bỏ nhiệm vụ, khiến công việc của toàn bộ các bộ phận của cơ quan đặc biệt Ukraine bị tê liệt. Cách tiếp cận này đã mang lại một kết quả tích cực rõ ràng. Đồng thời, quy định người giám sát và thời gian thử việc đối với người lao động được chuyển đi. Kiểm tra liên tục đã được thực hiện. Người ta chứng tỏ lòng trung thành của mình bằng việc làm.
...Người ta kể rằng có một câu chuyện ngụ ngôn cổ của Trung Quốc... Cách đây rất lâu, hoàng đế đang cân nhắc các ứng cử viên cho một vị trí quan trọng trong chính phủ. Cuối cùng chỉ còn lại hai đối thủ.
Hội đồng các nhà hiền triết của ông đã thảo luận về từng người, cân nhắc phẩm chất cá nhân của họ. Rồi một người đứng dậy và nói:
- Chuyện này không thể quy định được!
- Tại sao?!
- Anh ta là kẻ trộm! Năm năm trước hắn trộm và bị bắt! Sau đó ông bị phế truất khỏi mọi chức vụ!
- Đúng! - các nhà thông thái đồng thanh kêu lên. - Đây là sự thật! Bạn không thể chỉ định một tên trộm!
Hoàng đế suy nghĩ một lúc rồi tuyên bố quyết định của mình:
- Hãy chỉ định người này! – anh ta nói và chỉ vào người đã ăn trộm trước đó.
- Ôi tuyệt quá! – các cố vấn nài nỉ. – Xin chiếu sáng chúng con bằng ánh sáng trí tuệ của Ngài! Hãy cho chúng tôi biết, những người tầm thường, tại sao bạn lại bổ nhiệm một tên tội phạm?!
“Được rồi,” hoàng đế mủi lòng. Sự thật là tên trộm này sau khi bị vạch trần đã thực sự bị lật đổ. Và mọi người đều theo dõi anh ấy trong suốt những năm này, nhớ đến tiếng xấu của anh ấy. Chăm sóc anh ấy thật đặc biệt. Mặc dù vậy, anh ấy lại từng bước phát triển trong sự nghiệp và thậm chí còn có thể nộp đơn xin bổ nhiệm hiện tại. Nếu anh ta cố gắng ăn trộm lần nữa, anh ta sẽ bị bắt. Nhưng anh đã không thử. Điều này có nghĩa là anh ta đã có thể rút ra tất cả kết luận từ hành vi phạm tội của mình. Nghĩa là, chúng tôi biết giới hạn của sự sa ngã của anh ấy, chúng tôi biết rằng anh ấy có thể rút ra kết luận từ điều này và không lặp lại sai lầm. Chúng tôi thấy sự kiên trì và những phẩm chất tốt nhất mà anh ấy thể hiện đã trỗi dậy trở lại. Và chúng ta chỉ biết những điều tốt về ứng viên kia và không có gì xấu, mặc dù thực tế là anh ta cũng như bất kỳ ai khác, đều có những điều xấu. Điều này có nghĩa là chúng ta không biết gì về anh ta. Vì vậy, tất nhiên tôi đề cử người đầu tiên!
bổ sung Abwehr
Trong một cuộc trò chuyện riêng, Strelkov nói với tôi rằng anh ấy cần “đưa ra quyết định về Abwehr”. Sergei Zdrilyuk40, người đến Slavyansk cùng Strelkov từ Crimea, vào thời điểm đó là một nhân vật truyền thông và được coi là cánh tay phải của Strelkov. Ở giai đoạn đầu thì đúng như vậy, nhưng sau đó Khmury bắt đầu đẩy anh ta sang một bên. Điều này được tạo điều kiện thuận lợi bởi thực tế là Abwehr, sau tin tức từ Vinnitsa về việc những người "cánh hữu" đàn áp người thân của mình, đã bắt đầu uống rượu nặng và phạm sai lầm khi rời khỏi vòng tròn thân thiết của vòng tròn nhân viên thường xuyên chăm sóc Strelkov. .
...Trong cuộc trò chuyện, Strelkov và Antyufeyev đã rời đi một thời gian ngắn. Khi quay lại, Antyufeyev nói rằng Strelkov đã yêu cầu Abwehr “dọn dẹp”. Đây có thể là những kẻ phá hoại người Ukraine hoặc một sự cố trong quá trình bắt giữ. Có cơ sở để giam giữ vì theo các tài liệu có sẵn, một số chiến binh Abwehr đã tham gia vào "vụ siết chặt". Anh ta sợ phải làm điều này bằng cách sử dụng lực lượng của đơn vị mình vì anh ta sợ rò rỉ thông tin.
Một lúc sau Strelkov cũng quay lại. Tôi bày tỏ quan điểm rằng việc “thanh lọc” Abwehr là không phù hợp. Thứ nhất, điều này sẽ gây ra tiếng vang tiêu cực trong lực lượng dân quân. Thứ hai, Abwehr có một số loại cơ cấu nhân sự. Abwehr được coi là người đứng đầu cơ quan phản gián quân sự của Strelkov. Trên thực tế, tôi tin rằng những quyết định như vậy về cơ bản là không thể chấp nhận được và vô đạo đức.
Về vấn đề này, tôi đã đề nghị chuyển giao Abwehr và trang trại của nó cho tôi. Strelkov đồng ý, nhưng với sự đảm bảo rằng Abwehr sẽ không tham gia vào bất kỳ hoạt động phản gián quân sự nào và sẽ không giám sát hoặc tương tác với quân đội. Câu hỏi đặt ra: phải làm gì với nó? Bất kỳ hoạt động phản gián nào trong điều kiện chiến tranh đều có tính chất quân sự nhỏ. Các khu vực chống tội phạm cũng sẽ giao thoa với lực lượng dân quân. Mặt khác, với trạng thái phôi thai của DPR MGB, nó có thể được đặt ở bất cứ đâu. Và sau đó, để chuyển anh ta theo hướng hoàn toàn ngược lại, anh ta đã được giao một khu vực kinh tế. Chính anh ấy, dù trong điều kiện bình thường có vẻ buồn cười đến thế nào, lúc đó chính anh ấy là người thứ yếu nhất.
Vì vậy, tôi cũng có được một biệt đội Abwehr. Anh ấy rất đa dạng. Nhân viên của SBU, cảnh sát Ukraine, một số tình nguyện viên Nga, dân quân địa phương. Rõ ràng là chúng cần được tiêu hóa và cuối cùng, theo đúng nghĩa đen, sẽ có một số ít người bị bỏ lại phía sau, nhưng việc này nên được thực hiện theo từng giai đoạn. Đương nhiên, một số người trong số họ cố gắng thực hiện những thói quen cũ trong điều kiện mới. Tôi ra lệnh bắt giữ một số kẻ nhận hối lộ ngay tại các cuộc họp ở cơ quan, để những người còn lại có thể hình dung ra hình ảnh của những vấn đề có thể xảy ra.
Ngoài ra, tôi còn mời những người đam mê địa phương, chủ yếu bao gồm các cựu chiến binh của Bộ Nội vụ Ukraine đã nghỉ hưu trước đây. Khi bắt đầu các sự kiện cách mạng, họ hợp nhất thành Liên minh Cựu chiến binh Donbass “Berkut”. Một số cựu quan chức cấp cao của Cục Kiểm soát Tội phạm có Tổ chức đã thành lập cơ quan tình báo của riêng họ trên cơ sở tự nguyện. Tôi cũng đã cố gắng sử dụng một số người ở MGB.
Tôi cũng đã phát biểu trên một kênh truyền hình địa phương và yêu cầu nhân viên của các cơ quan đặc biệt Ukraine đến đăng ký với MGB. Không ai trả lời. Vào ngày 24 tháng 7, tại tòa nhà hội nghị của Ban Nội vụ, tôi đọc Lệnh số 1 về nhân sự do tôi viết vào đêm hôm trước, vì chưa có bộ phận nhân sự, về việc tuyển dụng 43 nhân viên đầu tiên, tôi nói với họ và một số ứng viên có mặt:
- Đây là thời điểm khó khăn. Mọi người có thể giúp đỡ người của họ. Nhưng khi nó trôi qua, hầu hết những người có mặt ở đây sẽ không phục vụ trong ngành an ninh quốc gia.
Và thế là nó đã xảy ra. Đây là mô hình của các quá trình như vậy.
Vấn đề khi bắt đầu
Trong thời gian tôi ở Nga, thông qua các mối quan hệ của mình, đã cố gắng giải quyết ít nhất một số vấn đề của bộ được thành lập, chức vụ của tôi trong tháng 8 năm 2014, với nghị lực đặc trưng của mình, được giám sát bởi Vladimir Yuryevich Antyufeev (người, theo nghị quyết của Nội các Bộ trưởng có quyền kiểm soát MGB, nhưng không quản lý nó, vì cơ quan này trực thuộc Thủ tướng), người vào thời điểm đó giữ chức phó thủ tướng thứ nhất của DPR về thực thi pháp luật.
Ông đã đưa ra một số quyết định cần thiết, trước hết là đồng ý với đề xuất của Abwehr về việc tái định cư gia đình của các nhân viên tị nạn từ Slavyansk và các khu định cư bị bỏ hoang khác trong Khách sạn Liverpool.
Tuy nhiên, trong cùng thời gian đó, một số vấn đề đã nảy sinh dưới sự bảo trợ của Bộ An ninh Nhà nước non trẻ của CHDCND Triều Tiên. Đặc biệt:
1. Xung đột với Alexander Khodakovsky (người đã được đề cập).
2. Xung đột với Leonid Baranov, người mà tôi để lại phụ trách, vì ông ấy giữ chức vụ trưởng Ủy ban Đặc biệt trước khi thành lập MGB.
3. Xung đột với Andrei Purgin41.
4. Xung đột nội bộ trong lực lượng quân sự đặc biệt mới thành lập của MGB.
5. Tuyên bố trên báo chí của các cá nhân chiến sĩ thuộc Ủy ban đặc biệt trước đây về một “cuộc đảo chính ở CHDCND Triều Tiên”.
6. Hàng loạt vụ bắt giữ chỉ huy dân quân gây tranh cãi.
Vì gần như ngay lập tức sau khi tôi trở về, Vladimir Antyufeyev đã dứt khoát rời bỏ nền cộng hòa, nên tôi bắt đầu tự mình giải quyết những vấn đề này.
Câu chuyện với Alexander Khodakovsky đã được giải quyết nhờ vào tính đầy đủ của cái sau và thuật toán dễ hiểu của các biện pháp cần thiết.
Với Baranov mọi thứ có phần phức tạp hơn.
Leonid Baranov là một nhà lãnh đạo trẻ và đầy tham vọng của DPR. Tham gia vào các quá trình cách mạng ngay từ những ngày đầu tiên diễn ra các sự kiện, ông là một trong những người tổ chức cuộc trưng cầu dân ý và tham gia viết văn bản Hiến pháp Donetsk đầu tiên.
Vào tháng 4 năm 2014, ông được bổ nhiệm làm đồng chủ tịch Chính phủ Nhân dân CHDCND Triều Tiên. Sau đó anh ta bị lực lượng đặc nhiệm Ukraina bắt và đưa về Kyiv. Sau này trao đổi. Trở về Donetsk, anh ta đặt mình vào quyền của Alexander Boroday và cố gắng hết sức có thể để hình thành một kiểu kết hợp giữa cơ quan thực thi pháp luật và các cơ cấu đặc biệt. Hóa ra nó đã diễn ra như vậy. Nhưng sự tận tâm của ông đối với lý tưởng là không thể phủ nhận. Ban đầu ông cũng đứng đầu Ủy ban DPR về Tù nhân Chiến tranh và Người tị nạn.
Baranov là người đầu tiên tôi phong quân hàm. Leonid trở thành đội trưởng. Thực tế là trước đó không có danh hiệu nào như vậy ở DPR. Tôi hiểu rằng không thể xây dựng cơ cấu quân sự và thiết kế các dịch vụ đặc biệt nếu không có quy định cần thiết và hình thành hệ thống phụ thuộc đa cấp. Vì vậy, tôi đã viết “Quy định tạm thời về nghĩa vụ quân sự ở Cộng hòa Nhân dân Donetsk” để trình Nội các Bộ trưởng xem xét và được thông qua.
Trong quá trình phát triển nó, Strelkov đã tiếp cận tôi với yêu cầu giới thiệu các chức vụ của trung úy và thiếu úy. Như anh ấy đã nói, đó là “ý thích nhỏ” của anh ấy. Nhưng Antyufeyev phản đối gay gắt sự đổi mới như vậy, và quân đội Donetsk không có sự tinh tế của Bạch vệ. Dựa trên điều khoản này, tôi đã giới thiệu trong Bộ của mình “Quy định tạm thời về nghĩa vụ quân sự trong các Cơ quan An ninh Nhà nước của CHDCND Triều Tiên”, theo đó tôi đã chứng nhận và phong cấp bậc quân sự đầu tiên.
Sau khi đi công tác, tôi bổ nhiệm Baranov làm phó giám đốc một trong các bộ phận tác nghiệp của MGB. Anh chàng bắt đầu tự gọi mình là quyền thứ trưởng, thậm chí có khi là bộ trưởng. Điều này làm tôn lên lòng kiêu hãnh của anh ấy, và tôi cũng không kéo anh ấy lại quá nhiều. Vào thời điểm đó những điều như vậy là không quan trọng. Tôi đã có kế hoạch riêng cho anh ấy. Để củng cố sự ổn định của quốc hội thường xuyên sôi sục và sau đó hoạt động rất kém, tôi đã lên kế hoạch thăng chức Baranov, người cũng là phó Hội đồng tối cao của DPR, lên vị trí Chủ tịch Hội đồng tối cao hoặc phó thứ nhất của ông ấy, nơi ông ấy có thẩm quyền tốt.
Tuy nhiên, Leonid không hòa hợp lắm với Vladimir Antyufeyev. Vladimir Yuryevich nhìn chung không hòa hợp được với người dân Donetsk. Sở hữu tính cách có ý chí mạnh mẽ và đầy tham vọng, Antyufeyev yêu cầu phải phục tùng vô điều kiện và công nhận sự huy hoàng của mình, bất kể đóng góp thực sự của ông cho quá trình cách mạng đang diễn ra. Nó đã không thành công với đội Donetsk.
Kết quả là Antyufeyev tận dụng được cơ hội giao tranh. Leonid Baranov, đã quyết định cố gắng đạt được ít nhất một chiến thắng quân sự nào đó trong bối cảnh các cuộc rút lui mới nhất, đã cố gắng tấn công vị trí của Lực lượng vũ trang Ukraine bằng đơn vị của mình. Hoạt động này được lên kế hoạch kém. Không có thương vong nhưng có nhiều người bị thương, một số vũ khí, phương tiện cũng bị mất trong quá trình rút lui.
Về vấn đề này, Antyufeyev đã ra lệnh khởi tố vụ án hình sự chống lại Baranov, giam giữ anh ta và thả anh ta khỏi chức vụ. Baranov trốn sang Nga.
Còn có một trường hợp đặc biệt khác, sau đó cũng được đưa tin trên các phương tiện truyền thông. Bước vào văn phòng của Baranov, Vladimir Antyufeev gặp thư ký của ông. Cô gái đã không cung cấp những thứ cần thiết, như đối với Phó Thủ tướng thứ nhất, có vẻ như cô ấy cúi chào người đàn ông mà theo quan điểm của cô ấy là đang theo đuổi sếp của cô ấy một cách vô lý. Vladimir Yuryevich ra lệnh bắt giữ cô. Tuy nhiên, không có căn cứ để bắt giữ, điều đó không ngăn cản việc bắt giữ được thực hiện. Về bản chất, cô ấy đóng vai trò là con tin.
Trở về và biết được những diễn biến mới nhất, tôi ra lệnh thả cô gái ngay lập tức. Sau khi được thả, anh mời cô đến chỗ của mình và xin lỗi về những gì đã xảy ra. Sau đó anh hỏi cô được giữ như thế nào. Một cô gái trẻ, gầy, tóc đỏ đang thổn thức, từng chân thành ủng hộ DPR, cho biết trong nhiều ngày liên tiếp, trong tư thế nửa cúi người, cô đã bị trói vào bộ tản nhiệt dưới bồn rửa trong phòng tắm. Tôi cảm thấy rất khó chịu và xấu hổ trước mặt cô ấy.
Đồng thời, tôi hủy lệnh liên tục phát trên truyền hình địa phương thông tin về việc tìm kiếm Baranov. Cũng không có căn cứ thực sự nào cho những hành động như vậy.
Cho rằng Baranov là chỉ huy của một số đơn vị chiến đấu, cuộc xung đột với ông đã gây ra sự chia rẽ nội bộ. Một số thề trung thành với Antyufeyev, một số vẫn trung thành với Baranov.
Các sự kiện liên quan đến Baranov đã làm căng thẳng mối quan hệ giữa Vladimir Antyufeev và Andrei Purgin. Sự thật là trụ cột trong đoàn tùy tùng của Baranov bao gồm các nhà hoạt động của tổ chức Cộng hòa Donetsk, người sáng lập tổ chức này là Purgin. Một trong những người ủng hộ nổi tiếng nhất của ông là Alexander Matyushin, người được gọi là "Varyag", người đã đưa ra một số tuyên bố gay gắt trên các phương tiện truyền thông về Antyufeev. Bất chấp việc Antyufeyev và Purgin giữ các chức vụ ngang nhau với tư cách là phó Chủ tịch Hội đồng Bộ trưởng đầu tiên của CHDCND Triều Tiên, Vladimir Yuryevich vẫn quyết định rằng ông là người quan trọng hơn.
Khi tính đến vai trò của Andrei Evgenievich Purgin trong các sự kiện ở Donbass, ý kiến như vậy có vẻ đáng nghi ngờ. Vào thời điểm đó, Purgin đã bảo vệ các ý tưởng của Thế giới Nga trong khu vực trong nhiều năm, thường xuyên bị các cơ quan đặc biệt Ukraine đàn áp và bắt giữ, đồng thời chứng tỏ quyền lực của mình bằng hành động. Tuy nhiên, với vẻ ngoài và thói quen của một người nghiện rượu phóng khoáng, không tương ứng với trí óc ham học hỏi sắc bén của một người yêu nước bền bỉ ủng hộ Nga, Purgin đương nhiên không hòa hợp với tính cách của Antyufeev, người cũng tự coi mình là một người bảo vệ lâu dài các lợi ích của Nga trong các cách tiếp cận xa (mặc dù nằm ngoài Donbass), nhưng với hình ảnh một con diều hâu thực thi pháp luật được xây dựng trong nhiều năm. Đối với Vladimir Yuryevich, đây chắc chắn là một cuộc cạnh tranh.
Kết quả là, tất cả các loại tuyên bố về một cuộc đảo chính ở Donetsk đã được giới truyền thông đưa ra vào thời điểm đó, những yêu cầu cuồng loạn về vấn đề này, v.v., làm xáo trộn tình hình vốn đã nóng lên.
Tình hình trong lĩnh vực truyền thông đang nóng lên trong bối cảnh vụ bê bối do SBU gây ra. Các cơ quan đặc biệt của Ukraine đã chặn và đăng trên báo chí và YouTube cuộc trò chuyện qua điện thoại giữa Antyufeev và Zhirinovsky.
Một buổi sáng, sau một đêm hỗn loạn khác với đầy tiếng súng, tiếng nổ và chờ đợi kẻ thù đột phá, Vladimir Yuryevich quyết định góp phần đưa ra những quyết định quan trọng, điều mà ông đã nói với Oleg và tôi vào bữa sáng. Vào thời điểm này, anh ta đã chủ động gọi cho Vladimir Volfovich, người mà anh ta biết từ thời Transnistrian, và tuyên bố rằng “sự tồn tại của DPR đang tích tắc và chúng tôi sẽ không thể đối phó với hàng phòng thủ”, yêu cầu người lãnh đạo LDPR thực hiện các biện pháp can thiệp công khai của Nga vào cuộc xung đột42. Đương nhiên, kẻ thù không quên sử dụng điều này làm bằng chứng cho thấy Nga can thiệp, mặc dù lập luận này hoàn toàn không đáng kể và bản thân lời kêu gọi này không gây ra bất kỳ hậu quả nào.
Vào thời điểm đó, Vladimir Antyufeev cũng đã tổ chức các vụ bắt giữ phó của Strelkov là Victoria Krivonosova (Wiki-Wiki), Abwehr và chỉ huy tiểu đoàn dân quân dưới bí danh “Kerch” (Vadim Pogodin), cấp dưới của Khmury. Anh ấy rất tự hào về điều này, tin rằng mình đã làm được một công việc tuyệt vời.
Bản thân các sự kiện đã có một ý nghĩa nhất định. Đối với Abwehr, việc giam giữ ít nhất đã cứu được mạng sống. Đối với Vika-Vika, các câu hỏi là có thật, theo Khmury, mặc dù khi ra lệnh giam giữ, Phó Thủ tướng chưa hề nhìn thấy bất kỳ tài liệu nào. Nhưng sự vội vàng và miễn cưỡng của Vladimir Yuryevich khi tính đến mọi khía cạnh của tình huống đã tạo ra một trò đùa tàn nhẫn. Nếu ông đợi vài ngày trước khi trả tự do cho Strelkov, người đã bị cách chức một thời gian, thì sẽ không có ồn ào gì về Krivonosova. Nhưng anh quyết định cắm chiếc ghim của Strelkov vào và giữ nó lại không chút do dự. Điều này dẫn đến một phản ứng nổi tiếng, một cơn cuồng loạn khác từ Igor Vsevolodovich với nỗ lực giải quyết mọi chuyện với Antyufeev.
Xung đột lẫn nhau giữa Antyufeev và Strelkov, nguồn gốc của nó cũng nằm ở các sự kiện và phẩm chất cá nhân trước đây ở Crimea, ban đầu đã phát triển trước mắt tôi. Cả hai anh hùng đều vô cùng tham vọng, kiêu hãnh và không nghi ngờ gì về sự phục vụ đặc biệt của họ đối với Tổ quốc, do đó, điều này đòi hỏi sự tôn kính rõ ràng từ những người xung quanh và sự đáp lại từ Tổ quốc. Theo Vladimir Antyufeev, khi Strelkov không thể hiện sự tôn kính này một cách trọn vẹn (mặc dù phải nói rằng, Igor Vsevolodovich cư xử khá bình thường trong vấn đề này), Antyufeev chỉ đơn giản dừng việc đến hội đồng quân sự của Strelkov với câu nói “anh ta sẽ bò đến chỗ tôi”. bản thân anh ấy" . Sau đó, Strelkov nổi lên sự thù địch rõ ràng đối với vị tướng lớn tuổi. Nói chung, tôi tìm thấy một lưỡi hái trên đá.
Ở Kerch cũng vậy, mọi thứ không đồng đều. Một hoạt động được lên kế hoạch kém đã dẫn đến thực tế là trong quá trình bắt giữ, trong thời gian Kerch không đưa ra phản kháng, một người ngẫu nhiên đã bị giết. Anh ta hóa ra là bạn và là người lái xe của tân Bộ trưởng Bộ Quốc phòng Vladimir Kononov (“Sa hoàng”).
Ngoài ra, cần phải siết chặt van chặn các quy trình đã được Vladimir Yuryevich đưa ra nhằm “tự cung tự cấp” cho các cơ quan thực thi pháp luật. Theo gợi ý của kẻ thù, chúng đã cố gán cho chúng tôi cái mác cướp bóc và tội phạm. Không thể đưa ra bất kỳ cơ sở thực tế nào, dù chỉ là nhỏ nhất, cho điều này, thậm chí gây bất lợi cho các tổ chức được thành lập.
Nhìn chung, cùng với những bước đầu xây dựng bộ phận, chúng ta phải loại bỏ ngay những sai sót đã mắc phải.
 
MGB sẽ ở đây
Căn cứ mới
Một câu hỏi đã nảy sinh liên quan đến vị trí của Bộ An ninh Nhà nước CHDCND Triều Tiên. Đầu tiên là ở Donetsk và sau đó là khắp nước cộng hòa. Sở dần lớn mạnh, trở nên mạnh mẽ hơn và không thể chung sống với cảnh sát được nữa.
Một phần của tòa nhà hành chính của Bộ An ninh Nhà nước CHDCND Triều Tiên
Sau đó, vào ngày 12 tháng 9 năm 2014, tại cuộc họp của Nội các Bộ trưởng tiếp theo, tôi đã đề xuất chuyển giao cho MGB một khu phức hợp các tòa nhà trên Đại lộ Shevchenko ở quận Kalininsky của Donetsk, trước đây thuộc Tòa phúc thẩm khu vực Donetsk, bộ phận khu vực của bộ phận kiểm soát và kiểm toán và một trong các cơ quan thuế nằm cạnh nhau. Ngoài ra, nó đã hợp pháp hóa việc giao cho MGB một số cơ sở cần thiết cho công việc có tính đến các đặc thù chuyên môn.
Nhìn chung, đây là quyết định đầu tiên được Nội các Bộ trưởng đưa ra về việc chuyển giao toàn bộ các tòa nhà cho cơ quan chính phủ DPR cân bằng chứ không phải về vị trí tạm thời. Nghị quyết được tân Thủ tướng Alexander Zakharchenko ký.
Trò đùa của công tố viên
Một lát sau, Ravil Khalikov, người được bổ nhiệm thay Vladimir Antyufeyev vào vị trí Phó Thủ tướng thứ nhất, người tiếp tục kiểm soát Văn phòng Tổng công tố của DPR, sẽ cố gắng ép MGB ra khỏi tòa nhà mới, với lý do cần thiết. chuyển nó lên Tòa án tối cao của CHDCND Triều Tiên.
Cái cớ đó thật nực cười, bởi vì, thứ nhất, lúc đó tòa án vẫn chưa bắt đầu hoạt động. Thứ hai, các tòa án ở vùng Donetsk có một số lượng lớn các tòa nhà khác nhau, không kém phần lớn và được sửa chữa tốt, và tòa nhà do MGB chiếm giữ không phải là tòa nhà duy nhất. Chỉ là Khalikov quyết định xây dựng mối quan hệ theo cách này, chứng tỏ mình là con cả. Cùng ngày, Bereza và tôi đã ký một nghị quyết làm rõ với Zakharchenko, theo đó các cơ quan thực thi pháp luật và cơ quan tình báo trực thuộc ông ta và do ông ta giám sát, và Ravil Khalikov trở thành phó thủ tướng không có hộ khẩu. Sau đó, bằng một số nguồn lực nhất định, tôi đã buộc Khalikov phải từ bỏ yêu sách của mình.
Cho rằng chức vụ Phó Thủ tướng thứ nhất về Thực thi Pháp luật và An ninh Nhà nước được giao trực tiếp cho Vladimir Antyufeev, Khalikov thấy mình ở một vị trí vô lý. Nếu như trước khi được bổ nhiệm làm Công tố viên nước Cộng hòa, ông có đòn bẩy lớn thì giờ đây ông nhận ra mình là một vị vua không có vương quốc.
Ravil Khalikov, công tố viên DPR (2014)
Khi nhận ra mây đen đang tụ tập xung quanh mình, anh bắt đầu tìm kiếm cơ hội để chuẩn bị bàn đạp cho tương lai. Một sự kiện đặc biệt đáng nhớ là sự xuất hiện của các đại biểu Duma Quốc gia Nga với tư cách là một phái đoàn không chính thức tới cuộc bầu cử Người đứng đầu và Hội đồng Nhân dân CHDCND Triều Tiên. Cuộc bầu cử diễn ra vào ngày 2 tháng 11 năm 2014. Toàn bộ công việc tổ chức và điều hành đều được giao cho bộ phận của tôi. An ninh vật lý trên mặt đất đã được cảnh sát cung cấp. Tôi vẫn tự hào về cách tiến hành cuộc bầu cử. Bất chấp mọi âm mưu của địch, trong điều kiện chiến tranh và pháo kích liên miên, ta không để xảy ra một hành động khiêu khích nào!
Phó ủy ban Duma Quốc gia Nga do Leonid Slutsky đứng đầu43. Tôi không có thời gian ở bên khách mọi lúc nên tôi chỉ phân công nhân viên an ninh của mình cho họ. Bản thân anh ấy đã tham gia vào mọi hoạt động cần thiết gần như suốt ngày đêm.
– Đồng chí Bộ trưởng, cho phép tôi báo cáo về các vị khách Nga của chúng ta được không?
- Báo cáo.
- Đồng chí Bộ trưởng, tôi không còn sức để nghe chuyện này nữa! Khalikov luôn theo dõi chúng tôi! Anh ta thực sự dán mắt vào Slutsky, tán tỉnh anh ta!
- Vâng đồng ý. Hãy để anh ấy bước đi. Nó có gì khác biệt với bạn? Anh ấy không làm phiền bạn, phải không?
- Nó không can thiệp. Nhưng tôi nghe thấy những gì anh ấy liên tục nói với anh ấy! Rằng ông đã tổ chức các cuộc bầu cử và đảm bảo an ninh cho họ! Rằng mọi thứ đều phụ thuộc vào anh ấy! Và đồng thời anh ta ném bùn vào MGB và cá nhân bạn! Nhưng chúng tôi làm tất cả công việc, và anh ấy không liên quan gì đến việc đó!
- Nghe. Ít cảm xúc hơn. Nếu anh ấy muốn, hãy để anh ấy đi. Và ít tham vọng hơn. Điều quan trọng nhất là bản thân chúng tôi và ban lãnh đạo của chúng tôi biết ai đang làm gì và như thế nào. Không có gì khác quan trọng. Thông thoáng?!
- Vâng thưa ngài. Liệu tôi có thể đi?
- Đi.
Câu chuyện của Khalikov rất đáng chú ý và mô tả rõ ràng một số quá trình ở nước cộng hòa.
Ban đầu, Ravil là chỉ huy bình thường của một trong những đội chiến đấu của Borodai với biệt hiệu “Bars” với kinh nghiệm phục vụ trong Lực lượng Dù, Chechnya và Afghanistan sau lưng, nhưng cũng có thời gian phục vụ nhất định trong văn phòng công tố viên vận tải của Nga. .
Vào thời điểm bổ nhiệm chính phủ của Alexander Borodai, đột nhiên không có một công tố viên bình thường nào sẵn sàng đảm nhận vị trí lãnh đạo. Như chính Borodai sau này đã nói, ông, giống như Strelkov, ban đầu bị thuyết phục rằng DPR chỉ là một cấu trúc trang trí thuần túy cần thiết để đảm bảo hình thành một cấu trúc để triển khai quân đội hoặc đạt được các kết quả nhà nước chiến lược khác. Theo đó, cách tiếp cận thành lập Chính phủ chưa đủ nghiêm túc.
Và vì vậy, như những người anh em trong vòng tay của Khalikov sau này nhớ lại và cười lớn, Bars chạy vào văn phòng của Borodai để báo cáo, và Tổng công tố bước ra một cách điềm tĩnh.
Kết quả là Ravil bị hủy hoại bởi những tham vọng không liên quan gì đến lợi ích chung và sự mâu thuẫn của anh ta.
Từ cuối tháng 7 đến cuối tháng 8, Ravil Khalikov vắng mặt ở CHDCND Triều Tiên, trở về sau cuộc phản công của quân ta. Kể từ giây phút đó, anh ta cố gắng biến Văn phòng Công tố thành một tổ chức lai quân sự kỳ lạ. Sau khi thành lập dưới quyền của bà một Tổng cục Hoạt động Đặc biệt với số lượng hơn 500 người cộng với một nhóm phá hoại (nhóm phá hoại Văn phòng Tổng Công tố!), ông đã chuyển giao mọi hoạt động tố tụng cho phó Remizov của mình. Bản thân ông bắt đầu xây dựng tiềm lực quân sự và mưu đồ của mình. Ông đã nghiêm túc xem xét ý tưởng thành lập một đơn vị xe tăng của Văn phòng Tổng công tố và đưa máy bay hạng nhẹ lên bảng cân đối kế toán.
Nó đã tạo ấn tượng tốt. Trong những lần gặp đầu tiên, anh ấy đã nói rất nhiều về sự đoan trang và chính trực của mình. Anh ta nhấn mạnh rằng anh ta ngủ cùng doanh trại với binh lính của mình và di chuyển mà không có an ninh, để nếu có ý định lấy mạng anh ta, những người lính sẽ không bị tổn hại. Ông ấy đã nói rất nhiều về pháp quyền. Thật không may, lời nói và hành động nhanh chóng bắt đầu khác nhau.
Ban đầu, mọi việc với ông với Bộ Nội vụ không suôn sẻ. Một nhóm công tố viên đã đến một trong các sở cảnh sát khu vực, tước vũ khí của đơn vị này và bắt giữ một số nhân viên. Hãy tưởng tượng sự ngạc nhiên của thám tử bị giam giữ khi anh ta nhận ra điều tra viên văn phòng công tố là một tội phạm có tiền án, người mà anh ta đã hai lần tống vào tù! Sau đó, một số trường hợp được xác định trong đó các thành viên văn phòng công tố DPR đang bảo vệ các cơ sở thương mại. Sau đó, văn phòng công tố đã cố gắng vận động vì lợi ích của một trong những doanh nhân lớn của Donetsk, khởi xướng các vụ án hình sự dựa trên tài liệu từ năm 2007 và thu giữ tài sản tương ứng trên quy mô đặc biệt lớn.
Oleg Bereza đặt ra những câu hỏi này một cách gay gắt, nhưng lúc đầu tôi thuyết phục anh ấy đừng làm trầm trọng thêm mối quan hệ với Ravil và để anh ấy thể hiện tiềm năng của mình. Vâng, tôi phải nói rằng, anh ấy đã cho thấy điều đó.
Khalikov đã có mâu thuẫn gay gắt với chỉ huy cục tình báo DPR, Sergei Nikolaevich Dubinsky, người vào thời điểm đó được biết đến với biệt danh “Petrovsky” và “Khmury”. Cuộc xung đột có một số đặc điểm cực kỳ tế nhị. Trong cuộc xung đột này, Khalikov đã tranh thủ sự ủng hộ của tất cả người đứng đầu các bộ phận lớn để bắt giữ Khmury. Vì lúc đó Khmury được coi là một chỉ huy có ảnh hưởng nên mọi người đều tò mò theo dõi diễn biến. Tuy nhiên, sau khi nói “a”, Ravil không nói “b”, điều này làm suy yếu đáng kể quyền lực của anh ta.
Thay vào đó, ông bắt đầu gây dựng sự nghiệp, thực hiện hàng loạt động thái hậu trường với mục tiêu giành lấy vị trí phó thủ tướng thứ nhất từ tay Alexander Zakharchenko, từ đó tự đào hố chôn mình.
Vì vị trí này được tạo ra cho Vladimir Antyufeev, người đã rời Donetsk vào ngày 6 tháng 9 năm 2014, nhưng vẫn được liệt vào danh sách đó trong hai tuần nữa, và có mối quan hệ thân thiết với tôi và Bereza với tư cách là các bộ trưởng liên quan, đã nắm giữ nó và đồng thời mất đi cơ hội trực tiếp kiểm soát các quan chức an ninh, Ravil Khalikov chính thức được thăng chức nhưng lại mất đi nguồn lực thực sự.
Chúng tôi đã cho anh ấy một thời gian để cởi mở. Nhưng các cuộc họp mà ông tổ chức đều không có hệ thống, mức độ hiệu quả và hậu quả của chúng mang lại kết quả tối thiểu. Vì vậy, những nỗ lực tổ chức nhất định đã được thực hiện và Khalikov rời đến Nga mà không để lại nhiều dấu ấn.
Hãy đi đến vùng ngoại vi
Sau khi giải quyết vấn đề về vị trí của bộ máy trung tâm, tôi đã thành lập một ủy ban để từng bước trả lại các tòa nhà của SBU cũ ở các thành phố và khu vực của nước cộng hòa cho chủ sở hữu hợp pháp nhân danh MGB. Trong thời gian này, họ quản lý để đặt các văn phòng chỉ huy quân sự, trụ sở của các cơ quan quân sự và các đơn vị khác.
Đồng thời với việc trả lại cơ sở, đầu tiên là theo các nhóm nhỏ, và đôi khi với một hoặc hai nhân viên, tôi đã chỉ định các bộ phận lãnh thổ của MGB, tạo ra một mạng lưới tổ chức an ninh nhà nước. Bộ phận lãnh thổ đầu tiên của Bộ, theo thỏa thuận với Igor Bezler, được thành lập ở Gorlovka. Điều đó rất khó khăn với anh ấy. Tình hình nội bộ khó khăn, các cuộc bao vây và pháo kích định kỳ vào thành phố cũng như công việc của các cơ quan tình báo địch đã tạo ra những điều kiện khó khăn. Anna Vitalievna Kazak, một cựu trung tá SBU, người đã bị sa thải trước Maidan vì quan điểm thân Nga, được bổ nhiệm làm người đứng đầu đầu tiên của đơn vị.
Cùng với việc thành lập các ban ngành thành phố và khu vực của MGB, ngay lập tức cần phải thực hiện các biện pháp nhằm xây dựng một đường dọc quyền lực duy nhất giữa Donetsk và các khu định cư là một phần của nước cộng hòa (Phụ lục số 2).
Do đó, tại thành phố Snezhnoye, một nhóm người từng bị kết án do Sergei Kiryushkin lãnh đạo bắt đầu kiểm soát một chỉ huy chiến đấu bình thường, nhưng một người quản lý rất ngây thơ, Sergei Godovanets, gọi ký hiệu “Vesovshchik,” được bổ nhiệm làm chỉ huy quân sự (sau này là thị trưởng) của thành phố. thành phố.
Nhờ ảnh hưởng đến người chỉ huy, bọn tội phạm địa phương lợi dụng tình hình hỗn loạn chung đã tổ chức một hệ thống để thực hiện các hoạt động “đào” than44, tống tiền, tống tiền và thực hiện các tội phạm có tổ chức khác. Sau khi đã thích thú, các bị cáo đã cố gắng cùng nhau bơi lội tự do. Vì vậy, họ đã bổ nhiệm “Bộ trưởng Bộ Giao thông vận tải của ba thành phố Snezhnoye, Torez, Shakhtersk”, người áp đặt cống nạp cho các hãng vận tải trong khu vực.
Cần phải tiến hành một chiến dịch đặc biệt và bắt giữ toàn bộ nhóm tội phạm, cùng với người chỉ huy quân sự, người có lỗi chính là sự ngây thơ, sau đó giúp lập lại trật tự và tập trung quyền lực. Những tình huống tương tự cũng xảy ra ở những nơi khác, nơi những điều bất ngờ của chính họ cũng xảy ra.
Ví dụ, khi tìm hiểu tình hình ở thành phố Khartsyzsk, chúng tôi phát hiện ra rằng nhiệm vụ của phó thị trưởng thứ nhất của thành phố ở đó thực sự được thực hiện bởi một Vasily Zaroza nào đó.
Hơn nữa, vào buổi bình minh của việc thành lập Bộ của tôi, người này, với tư cách là một phần của danh sách chung của Ủy ban Đặc biệt, đã được ghi danh vào biên chế của MGB, từ đó anh ta sớm bị sa thải trong cuộc thanh trừng nhân sự do những đặc điểm tiêu cực. .
Việc bị sa thải khỏi MGB, trong đó Zaroza không được liệt kê lâu, không ngăn cản Vasily Viktorovich tiếp tục thể hiện mình trước công chúng với tư cách là nhân viên của cơ quan tình báo cộng hòa.
Và khi chúng tôi bắt đầu thành lập chi nhánh MGB của thành phố Khartsyzsk, chúng tôi phát hiện ra rằng nó đã được thành lập dưới sự bảo trợ của Zaroza. Tức là, Vasily Zaroza đã tuyển mộ một nhóm chiến binh mà ông ta chỉ định cho công chúng và các quan chức là nhân viên của MGB. Sau khi trang bị tốt cho họ, anh bắt đầu sử dụng chúng cho mục đích riêng của mình.
Theo tài liệu vụ án, những cá nhân này đã phạm một loạt tội ác. Giết người, cướp tài sản của doanh nghiệp trên địa bàn, bắt cóc người và phương tiện.
Họ đã sử dụng cách tiếp cận sáng tạo trong các hoạt động của mình.
Từ tài liệu vụ án: “Trong khoảng thời gian từ ngày 22/10/2014 đến ngày 30/10/2014, bằng cách bắn RPG “Mukha” vào các trụ đỡ đường dây điện, chúng đã lấy trộm 300 mét dây AC-500/64 220 kW nằm trên cân. tờ Chaikinsky MES "
Ngoài ra còn có hành vi trộm cắp viện trợ nhân đạo.
Khi được thành lập, nhóm này được bảo vệ bởi một trong những quan chức của chính quyền trung ương DPR, điều này cho phép họ không bị trừng phạt trong một thời gian dài như vậy.
Đương nhiên, tôi đã đưa ra tất cả các hướng dẫn cần thiết để tiến hành hoạt động đặc biệt tương ứng. Nhóm đã bị vô hiệu hóa, các thành viên tích cực của nó bị giam giữ và đưa ra công lý. Các sự kiện còn có sự tham gia của các nhân viên được tuyển dụng của sở cảnh sát thành phố địa phương của MGB, những người được cho là sẽ khôi phục danh tiếng của Bộ An ninh Nhà nước.
Chúng tôi cũng gặp phải những nỗ lực lợi dụng mối liên kết thần thoại với MGB ở các địa phương khác. Chúng tôi ngay lập tức dừng những việc như vậy lại. Trong một thời gian ngắn, do nghi ngờ có liên quan đến các hoạt động tội phạm, Bộ An ninh Nhà nước của DPR đã bắt giữ các quan chức cấp cao của hầu hết các đơn vị vũ trang đóng quân ở các khu vực xa Donetsk và các cơ quan chính quyền khu vực. Cần phải làm mọi cách có thể để đảm bảo quyền lực của chính phủ mới trước những người dân đã tin tưởng chúng tôi. Và không chỉ ở Donetsk, mà trên khắp nước cộng hòa. Đã đến lúc phải loại bỏ những người ngẫu nhiên.
Giải quyết
Dần dần chúng tôi ổn định ở cơ sở mới.
Tôi đã bổ nhiệm một bộ phận truyền thông đặc biệt trong đội ngũ nhân viên của Bộ, những nhân viên mới được tuyển dụng sẽ hình thành tất cả các thông tin liên lạc đặc biệt cần thiết.
Đơn vị chỉ huy được trang bị các phòng chứa vũ khí và bắt đầu cung cấp chế độ và an ninh ở mức độ cần thiết. Họ mang và đặt két sắt. Tất cả nhân viên đã được bố trí chỗ ở. Thành phố đã lựa chọn và trang bị cơ sở vật chất cần thiết cho các dịch vụ đặc biệt của sở. Theo sáng kiến của Oleg Kazak, một căng tin cấp bộ dành cho nhân viên đã được mở và ra mắt. Chúng tôi thành lập một ủy ban chứng thực và bắt đầu kiểm tra kỹ lưỡng các ứng viên cũng như nhân viên đã được thuê trước đó. Nhờ tìm kiếm thành công, hầu hết nhân viên phương tiện và thiết bị đặc biệt của bộ phận SBU trước đây đã được phục hồi. Căn cứ lực lượng đặc biệt của Bộ bắt đầu hoạt động. Từ những gì họ tìm được, họ bắt đầu thành lập trung tâm y tế của riêng mình.
Từ báo cáo: “Việc chuẩn bị đang được tiến hành cho việc khai trương khoa ngoại trú của Bệnh viện Bộ Nhà nước.
Các trang thiết bị, đồ dùng y tế hỗ trợ công việc của nhân viên y tế phải được cung cấp trước ngày 01 tháng 12 năm 2014.
Thiết bị được nhận theo thỏa thuận giám sát với CSMP số 4: ghế y tế - 3, máy điện tâm đồ - 1, bàn thao tác - 2, giá đựng dịch truyền tĩnh mạch - 2, tủ nhiệt khô để khử trùng dụng cụ - 1.
Cần lưu ý rằng ngoại trừ máy điện tâm đồ (mới), tất cả các thiết bị đều trong tình trạng cũ nát và cần sửa chữa, nguyên nhân là do thiết bị nhận được đều nằm trong vùng bị pháo kích. Sau khi sửa chữa nhỏ, nó có thể được sử dụng cho mục đích đã định.
Cũng trong tháng 11-12 năm 2014, Bệnh viện Thành phố 3 đã đạt được thỏa thuận rằng họ cũng có thể chuyển giao một số thiết bị y tế. Những thứ còn thiếu đã được mua: một bộ kính cỡ vừa, một bàn Sivtsov dành cho bác sĩ nhãn khoa và các cuộn băng để đo điện tâm đồ. Phòng khám tai mũi họng yêu cầu dụng cụ y tế, hóa đơn được nhận tại cửa hàng thiết bị y tế.
Tính đến ngày 27 tháng 11 năm 2014, các bác sĩ làm việc trong các chuyên ngành: bác sĩ trị liệu, bác sĩ phẫu thuật, bác sĩ thần kinh, bác sĩ nhãn khoa. Việc lựa chọn nhân viên cho vị trí bác sĩ đã được thực hiện: bác sĩ tâm thần, bác sĩ da liễu và bác sĩ tai mũi họng.
Từ tòa nhà của phòng khám trên lãnh thổ trước đây thuộc sở hữu của SBU, những thứ sau đây đã được mang đến: ghế phụ khoa, bàn thao tác - trong tình trạng hoạt động, máy siêu âm, rất tiếc, họ không thể tự phục hồi được, điều đó là cần thiết mời nhân viên của nhà sản xuất quyết định khả năng sử dụng nó." .
Từng bước, DPR MGB trở thành cơ quan tình báo nhà nước chính thức.
Trong lĩnh vực pháp lý
Ngay từ khi bắt đầu làm việc, tôi đã nỗ lực hết sức để tạo cho Bộ của mình một hình thức pháp lý độc quyền, do pháp luật quy định. Đây là cơ bản vì một số lý do rõ ràng. Trong bối cảnh bị cáo buộc bên ngoài là “cướp bóc”, “bất hợp pháp”, các vấn đề nội bộ về cơ cấu hệ thống quyền lực thống nhất và thiết lập trật tự, hoạt động của các cơ quan thực thi pháp luật và các cơ quan đặc biệt phải dựa trên một nền tảng quản lý vững chắc.
Toàn bộ hệ thống pháp luật của nước cộng hòa vào thời điểm đó bao gồm các luật được Hội đồng tối cao CHDCND Triều Tiên thông qua hoặc từ luật pháp của Ukraina thời kỳ trước Maidan (và một số đạo luật lập pháp, ví dụ, trong lĩnh vực pháp luật hình sự của thời kỳ trước đó), trong phạm vi không mâu thuẫn với các quy định của DPR. Ngoài ra, dấu ấn của tuyên bố được thông qua về việc hài hòa hóa pháp luật với Liên bang Nga đã bị bỏ lại.
Thật không may, quốc hội cộng hòa khi đó, bao gồm chủ yếu là những người cách mạng của làn sóng đầu tiên, đã hoạt động kém hiệu quả trong các vấn đề về công tác lập pháp có hệ thống, do đó rất ít quy định đầy đủ điều chỉnh đời sống thực tế được thông qua.
Đối với luật pháp của Ukraine, cách tiếp cận này không phải là nguyên bản. Ví dụ, một quyết định tương tự đã được đưa ra vào những năm 1990 ở Transnistria, nơi mà trước khi hình thành đầy đủ khuôn khổ pháp lý của riêng mình, luật pháp của Moldova đã có hiệu lực trong vài năm, bất chấp xung đột vũ trang. Tuy nhiên, trạng thái này, mang tính chất chuyển tiếp và tạm thời, cần được thay thế dần dần bằng luật cộng hòa.
MGB có đạo luật quản lý cơ bản của riêng mình, được thông qua vào thời điểm thành lập cơ quan này và bổ nhiệm tôi làm bộ trưởng (xem phụ lục). Tuy nhiên, nó đòi hỏi sự phát triển và quy định rõ ràng hơn.
Đội bảo vệ danh dự của Bộ An ninh Nhà nước CHDCND Triều Tiên với biểu ngữ và tiêu chuẩn tại Cuộc họp nghi lễ vào ngày 20 tháng 12 năm 2014.
Để đạt được mục tiêu này, tôi bắt đầu tìm kiếm một luật sư có thể đảm đương một nhiệm vụ đầy tham vọng và phức tạp như tạo ra một khuôn khổ lập pháp chính thức cho hệ thống an ninh, vì không thể rời bỏ hệ thống cũ của Ukraine hoặc sao chép hệ thống của Nga. . Có quá nhiều sắc thái và đặc điểm địa phương của tình hình. Trong vai trò này, tôi tưởng tượng mình là một chuyên gia giàu kinh nghiệm, dày dặn kinh nghiệm, có khả năng hành nghề luật tốt và có nhiều năm kinh nghiệm. Tuy nhiên, thật đáng tiếc, tôi đã phải đối mặt với một tình huống là các nhân viên địa phương được chọn cho công việc đó hoặc hoàn toàn thấm nhuần logic và cách tiếp cận của hệ thống Ukraina, không phù hợp với tôi chút nào hoặc thực hiện các nhiệm vụ xác minh quá chậm, trình bày một cách trì trệ và chưa đầy đủ.
Quyết định này hóa ra không chuẩn mực, giống như nhiều quyết định khác trong thời kỳ đó.
“Tên tôi là Masha,” lặp lại một cụm từ trong video của nhóm “Zveri,” một cô gái trẻ ngọt ngào ngồi đối diện nói, trả lời câu hỏi của tôi. Tốt. Ngoại hình người mẫu và mái tóc dài không phải là lý do để ngừng nói. Tôi đang hỏi về tiểu sử của anh ấy. Giáo dục pháp luật, kinh nghiệm trong văn phòng công tố. Lo lắng. Anh ta trả lời câu hỏi của tôi, một câu hỏi rất sơ khai đối với một luật sư về các yếu tố cấu thành tội phạm, với sự bối rối và lưỡng lự. Tuy nhiên, sau khi tiếp tục cuộc phỏng vấn, tôi hiểu rằng cô ấy giống cấp dưới cũ của tôi Natalya Kapinskaya, người đứng đầu bộ phận pháp lý của tôi tại Bộ An ninh Nhà nước Transnistria. Cô ấy cũng khá xinh đẹp, nhưng đồng thời cô ấy có tất cả những phẩm chất tốt nhất và xấu nhất của một luật sư chuyên nghiệp: tỉ mỉ đến từng chi tiết, kiên trì khi làm việc với các tài liệu, sự tẻ nhạt quan liêu bình thường, sự bướng bỉnh, khoa trương và tự tin rằng thế giới dựa trên văn bản. các quy tắc và phá vỡ chúng - có nghĩa là hủy diệt thế giới.
Nói chung, các cán bộ nhân sự đưa một cô gái đến với ý định bổ nhiệm cô ấy làm thư ký cho tôi, họ chỉ giao cho tôi một số nhiệm vụ trong lĩnh vực luật học trong khi tôi chọn thời gian để phỏng vấn. Tôi sẽ giải quyết với thư ký. Công tác quản lý quan trọng hơn.
Tôi đang bổ nhiệm anh ta trong thời gian thử việc và tôi không nhầm. Trong thời gian ngắn, công việc xây dựng toàn diện khung pháp lý của MGB bắt đầu tiến triển. Chúng tôi điều chỉnh hầu hết các hoạt động của mình.
Sự thờ ơ của nó sẽ là việc xây dựng các dự thảo luật “Về Bộ An ninh Nhà nước của CHDCND Triều Tiên”, “Về Bí mật Nhà nước”, “Về An ninh”. Ở họ, quyền lực an ninh nhà nước thật phi thường. Điều này là do tình hình quân sự và bán quân sự yêu cầu.
Tính đến thực tế là tại MGB của Transnistria, tôi là Đại diện chính thức của Chủ tịch Transnistria về một số hành vi pháp lý quy định, tôi đã hiểu rõ về cơ chế lập pháp. Do đó, bằng cách sử dụng ảnh hưởng hiện có đối với tình hình và hình thức tương tác đã được thiết lập với Hội đồng Nhân dân mới, tôi đảm bảo rằng các dự án của chúng tôi được xem xét và thông qua trước tiên. Thậm chí, theo hồ sơ số lượng của quốc hội mới, chúng được đánh số 1, 2 và 3. Những luật này sẽ trở thành tấm gương và động lực cho công tác lập pháp của toàn bộ hệ thống nhà nước của nước cộng hòa.
 
Cơ khí quá trình
 
Về nguồn gốc của cuộc cách mạng Donbass
Cuộc kháng chiến ở Donbass đã trải qua nhiều giai đoạn, cho đến giai đoạn quân sự. Tùy thuộc vào họ, thành phần của những người tham gia có sự khác biệt.
Một điểm đặc biệt của Ukraine hiện đại là trong hơn 20 năm, quyền lực ở đó chưa bao giờ được chuyển giao theo cách truyền thống cho các quốc gia bình thường. Orange và các Maidans khác, “Kuchmagate”, một chuỗi các cuộc giải tán Rada, v.v., phản ánh bản chất của nền chính trị Ukraine. Tất cả điều này đi kèm với những gian hàng náo loạn khổng lồ và những chương trình truyền hình đầy màu sắc. Cảnh tượng thiếu bánh mì đã được bù đắp nhiều hơn.
Các nhà tài phiệt địa phương ban đầu cố gắng tận dụng quy trình này dựa trên mối quan hệ lâu dài của họ với Kiev.
Vì sau cuộc đảo chính tiếp theo, một trong những nhóm cạnh tranh gần chính phủ đã lên nắm quyền ở Kyiv, giới thượng lưu Donetsk quyết định xây dựng quan hệ với họ theo kế hoạch cổ điển trước các sự kiện tiếp theo. Bản chất của nó là cuộc biểu tình của những người thợ mỏ phẫn nộ và đe dọa đưa họ đến Kyiv.
Sau đó, một thỏa hiệp đã đạt được về nguyên tắc: bạn không can thiệp vào chúng tôi và chúng tôi sẽ giữ nguyên tình hình.
Thật vậy, những người từ Akhmetov45 đã tán tỉnh cả đoàn tùy tùng của Pavel Gubarev và “Lực lượng yêu nước Donbass”, sau này chuyển thành tiểu đoàn “Vostok”. Họ đã nhận được một số hỗ trợ. “Oplot” (hay chính xác hơn là “Oplot của Donbass”, trái ngược với “người anh lớn” trong con người Kharkov “Oplot” Evgeniy Zhilin, người cũng đã hỗ trợ một số người dân Donetsk ở giai đoạn đầu) là ban đầu giúp trang bị cho một người có thẩm quyền ở Donetsk, một phó của Verkhovna Rada và người đứng đầu “Đảng các khu vực” Donetsk Alexander Bobkov, người đã trở thành “cha đỡ đầu” cho hai doanh nhân trẻ, những người đã thành lập một tổ chức để bảo vệ thành phố khỏi những người theo chủ nghĩa dân tộc , và thậm chí, để phân biệt “hai Sans”, đã đặt ra ký hiệu gọi “Tashkent” cho một trong số họ theo tên của quân đội Tashkent, ngôi trường mà anh ấy đã tốt nghiệp. Nhưng tất cả các nhà lãnh đạo và cơ cấu tự vệ đã nhanh chóng phát triển mối quan hệ ban đầu của họ với các nhà tài phiệt địa phương và được tự do.
Cuộc biểu tình phổ biến ở Donbass là hoàn toàn chân thành. Nhưng, tất nhiên, đã có những nỗ lực sử dụng nó trong giao dịch. Sự thờ ơ của việc này là việc bổ nhiệm một nhân vật đầu sỏ thỏa hiệp, Sergei Taruta, làm thống đốc khu vực. Tuy nhiên, những kế hoạch như vậy đã nhanh chóng bị loại bỏ. Thứ nhất, do không thể kiểm soát được xung lực ngày càng tăng. Thứ hai, bởi vì những người lên nắm quyền ở Kiev hoàn toàn phát điên và gặp đủ thứ rắc rối.
Bước ngoặt theo nghĩa này là cuộc biểu tình ở Donetsk, vào ngày 1 tháng 3 năm 2014 ban đầu được tổ chức bởi các doanh nhân Donetsk nhằm một lần nữa “hù dọa” Kyiv, nơi đầy rẫy những người theo chủ nghĩa dân tộc, cực đoan và cấp tiến chính trị. Nhưng quần chúng đã hành xử theo một kịch bản không có kế hoạch. Mong muốn hợp nhất với Nga đã được công bố, và một “nhà làm phim hoạt hình” đơn giản của Donetsk, Pavel Gubarev, đã bước lên sân khấu theo đúng mọi nghĩa của từ này. Sau đó, nỗ lực đầu tiên được thực hiện nhằm tấn công chính quyền khu vực Donetsk, nơi lá cờ Nga đã được kéo lên.
Tháng 3 năm 2014, cuộc biểu tình của phong trào Cộng hòa Donetsk
Trong suốt tháng 3 năm 2014, Donetsk và các thành phố khác trong khu vực bị kích động bởi tình trạng bất ổn, biểu tình, hành động quần chúng và đối đầu ngày càng gia tăng. Các thủ lĩnh biểu tình Andrei Purgin và Pavel Gubarev đã bị bắt. Vào giữa tháng, những người điều hành Kyiv đã phái một số “chuyến tàu hữu nghị” gồm những người theo chủ nghĩa dân tộc hung hãn nhất xông vào thành phố. Việc từ chối những nỗ lực này cho thấy mức độ gắn kết và tổ chức nghiêm túc của các lực lượng thân Nga trong khu vực.
Yêu cầu chính là liên bang hóa và thống nhất với Nga.
Ở các thành phố phía Đông Nam, các đơn vị dân quân và cơ quan nhân dân tự quản dần được hình thành. Các cuộc biểu tình ở miền đông Ukraine diễn ra có tổ chức và ôn hòa hơn nhiều so với những gì diễn ra ở miền trung và miền tây.
Cuộc biểu tình ủng hộ Nga ở trung tâm Donetsk vào ngày 1 tháng 3 năm 2014 để ủng hộ quá trình liên bang hóa
Nhưng không chỉ những sự kiện ở Kiev mới gây phẫn nộ. Về bản chất, một cuộc cách mạng xã hội đang diễn ra, và những kẻ đầu sỏ, bao gồm cả những người địa phương, trở thành đối thủ của nó không kém gì những người theo chủ nghĩa dân tộc và giới tinh hoa quyền lực ở Kiev. Và thậm chí đặc biệt là những người địa phương. Có rất nhiều cờ và khẩu hiệu cộng sản và xã hội chủ nghĩa.
Những người ủng hộ Maidan là những người đầu tiên đưa ra ví dụ về việc tịch thu chính quyền khu vực. Vào tháng 1 đến tháng 2 năm 2014, họ bao vây các chính quyền khu vực ở các vùng Rivne, Ternopil, Khmelnitsky, Volyn, Vinnytsia và Chernihiv, đồng thời tấn công các chính quyền nhà nước khu vực ở Poltava, Lvov, Zhitomir, Cherkassy và Sumy. Các tòa nhà của một số SBU và sở cảnh sát đã bị chiếm giữ, và những người chống đối Yanukovych đã chiếm giữ hàng loạt kho vũ khí. Đồng thời, việc hợp pháp hóa hơn nữa chính phủ mới đã lật đổ Yanukovych ở Kyiv đã trực tiếp mâu thuẫn với Hiến pháp nước này.
Các sự kiện diễn ra ở phía đông Ukraine là một phản ứng phản ánh, nhưng thường là phản ứng hòa bình hơn nhiều đối với cơn cuồng nhiệt của những người ủng hộ hội nhập châu Âu. Theo nghĩa này, từ quan điểm về tính hợp pháp và công nghệ mới nổi, chính phủ mới ở Kiev không khác gì chính phủ nhân dân tự xưng ở các khu vực phía đông.
Điều quan trọng là phải hiểu rằng ba quá trình độc lập, mặc dù có liên quan chặt chẽ với nhau, được phát triển trong một khoảng thời gian.
Cái đầu tiên thường được gọi là "Maidan". Trên thực tế, tác giả ban đầu của “Maidan” với vai trò hiện thực hóa phong trào “Âu hóa” đất nước của họ là Viktor Yanukovych. Chính phủ của ông đã tăng cường đàm phán với Liên minh Châu Âu về Hiệp định Hiệp hội trong nhiều năm, mặc dù quá trình này đã bắt đầu và được những người tiền nhiệm của ông thúc đẩy. Tất cả các cơ quan chính phủ dưới sự cai trị của Yanukovych đều nhận được nhiệm vụ chính thức để chuyển đổi thân châu Âu-thân phương Tây. Và chính đoàn tùy tùng của Yanukovych đã khởi xướng các cuộc biểu tình đầu tiên đòi hội nhập châu Âu, nhằm thể hiện sự ủng hộ của người dân đối với các quyết định của chính phủ, sau này phát triển thành “Euromaidan” sau một sự thay đổi mạnh mẽ về đường lối. Trong bối cảnh đó, trong suốt nửa đầu năm 2013, quan hệ giữa Ukraine với Nga trở nên xấu đi và Nga thậm chí còn bắt đầu nói về các biện pháp trừng phạt đối với các nước láng giềng.
Thực tế là các quá trình “Tây phương hóa” và “hội nhập châu Âu” ở Ukraine đã trở thành bản sắc bác bỏ mọi thứ “Liên Xô-Nga”. Theo đó, việc di chuyển sang phương Tây chắc chắn sẽ dẫn đến việc cắt đứt quan hệ với Nga. Hơn nữa, những khát vọng này trước hết bao hàm một sự chuyển đổi về tâm lý và một sự thay đổi trong hệ thống giá trị. Trong những điều kiện như vậy, khả năng chống Nga của những gì đang xảy ra đã được xác định trước. Với thành phần lãnh thổ và con người thân Nga trong lịch sử của Ukraine, điều này chắc chắn đã gây ra sự chia rẽ nội bộ, và đó là những gì đã xảy ra.
Bức tranh được bổ sung bởi sự gia tăng mạnh mẽ của chủ nghĩa Sô vanh. Ngay cả Nghị viện Châu Âu cũng đã thông qua một nghị quyết vào năm 2012 lên án sự trỗi dậy của chủ nghĩa dân tộc Ukraine.
Ở cấp độ nội bộ Ukraine, tình hình càng trở nên căng thẳng hơn do cạnh tranh giữa các khu vực. Hơn nữa, nó phát triển cả theo mô hình xung đột truyền thống giữa khu vực “phía đông” và “phía tây”, nơi nhóm của Yanukovych đại diện cho khu vực “Donetsk” và cuộc đối đầu trong nội bộ phía đông. Sự cạnh tranh giữa Donetsk và Dnepropetrovsk, nơi Igor Kolomoisky và Yulia Tymoshenko đến, vị trí không rõ ràng của ban lãnh đạo Kharkov, nỗ lực điều động Odessa và vùng Nikolaev, thói quen lâu đời của người Ukraine là “bỏ trứng vào các giỏ khác nhau” ” đã chuyển trọng tâm từ một cuộc đối đầu thuần túy về văn minh sang một cuộc xung đột nhiều mặt giữa giới tinh hoa và các khuôn mẫu khu vực.
Quá trình thứ hai là việc tăng cường các nguyện vọng thân Nga ở miền đông và một số khu vực miền trung Ukraine, bị kích động bởi “hội nhập châu Âu”, nỗi lo mất bản sắc riêng và sự cắt đứt mối quan hệ nhiều mặt với thế giới Nga.
Thứ ba là các quá trình yêu nước ủng hộ cộng đồng anh em Ukraina ở Nga, được khởi xướng bởi luận điệu chống Nga của một bộ phận đáng kể Euromaidan và lời kêu gọi từ các vùng lãnh thổ thân Nga.
Chính phủ theo chủ nghĩa dân tộc xuất hiện sau Maidan đã trực tiếp đi theo con đường tự hủy diệt chế độ nhà nước mong manh của mình. Say sưa với thứ thuốc vô luật pháp, những người làm đảo chánh trước tiên thông qua luật bãi bỏ địa vị khu vực của tiếng Nga, và sau đó hoàn toàn đặt câu hỏi về tính hợp pháp và chính đáng của chính nhà nước của họ. Và họ đã thành công thành công.
Thực tế là trong một thời gian dài sau khi công nhận nền độc lập, Ukraine hiện đại đã có một sự xung đột nhất định về tâm lý giữa các nguyên tắc giá trị được tuyên bố và tính cách nhà nước pháp lý và lịch sử.
Một mặt, sau khi rời Liên Xô, Ukraine được tuyên bố là nước kế thừa hợp pháp của SSR Ukraine. Mặt khác, người ta theo đuổi chính sách “phi Xô Viết hóa”, tôn vinh những người đấu tranh chống lại chế độ Xô Viết, v.v.
Trên thực tế, ngay từ khi giành được độc lập, giới lãnh đạo Ukraina đã thúc đẩy sự kết nối của Ukraina hiện đại không phải với CHXV Ukraina mà với Cộng hòa Nhân dân Ukraina (UNR), tồn tại sau sự sụp đổ của nước Nga Sa hoàng và trước khi hình thành nước Ukraina. SSR.
Đầu tiên, những người tạo ra UPR được tôn vinh - M. Grushevsky, P. Skoropadsky và những người khác, và sau đó - các nhóm chiến đấu đấu tranh giành độc lập của mình - Lực lượng súng trường Sich của Ukraine, sau này là UPA, v.v.
Chủ tịch cuối cùng của UPR lưu vong, Mykola Plaviuk, vào ngày 22 tháng 8 năm 1992, hai ngày trước ngày kỷ niệm một năm tuyên bố độc lập của Ukraine, đã chính thức bàn giao cho tổng thống đầu tiên của Ukraine độc lập Leonid Kravchuk tại Cung điện Mariinsky ở Kiev một lá thư tuyên bố rằng Ukraine là người kế thừa hợp pháp của UPR.
Xung đột này kéo dài ở Ukraine cho đến tháng 5 năm 2015, khi P. Poroshenko ký luật liên quan đến việc giải thể cộng sản của nhà nước, hợp pháp hóa một cách hiệu quả các điều kiện tiên quyết cho sự sụp đổ của Ukraine.
Tổng thống Ukraine Petro Poroshenko đã ký 4 đạo luật: “Về việc lên án các chế độ toàn trị cộng sản và xã hội chủ nghĩa quốc gia (Đức Quốc xã) ở Ukraine và cấm tuyên truyền các biểu tượng của họ”; “Về việc tiếp cận kho lưu trữ của các cơ quan đàn áp của chế độ toàn trị cộng sản 1917–1991”; “Về sự trường tồn của chiến thắng trước Chủ nghĩa Quốc xã trong Chiến tranh thế giới thứ hai 1939–1945” và “Về địa vị pháp lý và ký ức của những người đấu tranh cho nền độc lập của Ukraine trong thế kỷ XX.”
Những tài liệu này cấm các biểu tượng của Liên Xô, lên án chế độ cộng sản, mở kho lưu trữ của các cơ quan tình báo Liên Xô và công nhận UPA và các tổ chức khác là những người đấu tranh cho nền độc lập của Ukraine.
Cơ bản là Luật “Về việc lên án các chế độ toàn trị cộng sản và xã hội chủ nghĩa quốc gia (Đức Quốc xã) ở Ukraine và cấm tuyên truyền các biểu tượng của họ”.
Không giống như các tuyên bố, khái niệm, chiến lược và những thứ khác, Luật hình thành hành vi pháp lý và hậu quả pháp lý (bao gồm cả hình sự. Ví dụ, trách nhiệm hình sự đối với hành vi vi phạm của họ đã được đưa ra - Điều 4361 Bộ luật Hình sự của Ukraine - hạn chế quyền tự do lên đến năm năm hoặc phạt tù cùng thời gian có hoặc không bị tịch thu tài sản).
Tài liệu này đánh đồng chế độ cộng sản với chế độ phát xít (phát xít). Do đó, các kết luận tương ứng - lệnh cấm tuyên truyền, biểu tượng và biện minh cho các hành động tội ác của chế độ này.
Tài liệu này quy định ở cấp độ lập pháp việc lên án chế độ cộng sản và Đức Quốc xã là tội phạm.
Cụ thể: “Điều 2. Lên án chế độ toàn trị cộng sản và dân tộc xã hội chủ nghĩa (Đức Quốc xã).”
1. Chế độ toàn trị cộng sản năm 1917–1991 ở Ukraine được coi là tội phạm và do đó nó đã theo đuổi chính sách khủng bố nhà nước, được đặc trưng bởi nhiều hành vi vi phạm nhân quyền dưới hình thức giết người hàng loạt và cá nhân, hành quyết, tử vong, trục xuất , tra tấn, lao động cưỡng bức và các hình thức khủng bố thể xác hàng loạt khác, khủng bố về sắc tộc, quốc gia, tôn giáo, chính trị, giai cấp, xã hội và các lý do khác, gây đau khổ về tinh thần và thể xác khi sử dụng tâm thần học vì mục đích chính trị, vi phạm quyền tự do lương tâm, tư tưởng, biểu đạt, tự do báo chí và thiếu đa nguyên chính trị và liên quan đến điều này bị lên án là không phù hợp với các quyền và tự do cơ bản của con người và công dân.
Đã nảy sinh một tình huống mà tính hiển nhiên, rõ ràng và hậu quả của nó ở khía cạnh này có lẽ trước hết có thể được đánh giá đầy đủ bởi các luật sư chuyên nghiệp. Xét cho cùng, việc hình sự hóa Ukraine thời kỳ Xô Viết có nghĩa là thừa nhận các hoạt động bất hợp pháp của các cơ quan nhà nước Ukraine thuộc Liên Xô và hậu quả của những quyết định mà họ đưa ra. Bao gồm cả việc sáp nhập các vùng đất mới vào lãnh thổ cũ của UPR!
Điều này ở một mức độ nào đó đã được các nhà chức trách Ukraine hiểu được, những người sau đó đã buộc phải thông qua một sửa đổi đối với luật này, nhằm hợp pháp hóa các tài liệu do các tổ chức Liên Xô ban hành, nhưng chỉ có vậy thôi, không có gì hơn thế.
Trích dẫn: “Verkhovna Rada đã làm rõ luật đã được thông qua trước đó “Về việc lên án các chế độ toàn trị cộng sản và xã hội chủ nghĩa quốc gia (Đức Quốc xã) ở Ukraine cũng như lệnh cấm tuyên truyền các biểu tượng của họ.” Với những sửa đổi của mình, các nghị sĩ đã loại bỏ lệnh cấm sử dụng cờ chiến đấu biểu tượng và các giải thưởng từ Chiến tranh thế giới thứ hai, cũng như các giải thưởng được ban hành vào năm 1991–2015 nhân dịp kỷ niệm Chiến tranh thế giới thứ hai. Ngoài ra, các văn bản của cơ quan nhà nước, cơ quan tự quản địa phương, các cơ sở giáo dục, khoa học, các tổ chức, doanh nghiệp được thông qua hoặc ban hành trước năm 1991 cũng không còn thuộc phạm vi điều chỉnh của pháp luật.”46
Điều đáng chú ý là thời kỳ được pháp luật điều chỉnh - 1917-1991. Hoạt động của bất kỳ cơ quan chính phủ nào của Liên Xô và SSR Ucraina cũng như các quyết định mà họ đưa ra (ngoại trừ các tài liệu cấp cho công dân) đều được coi là bất hợp pháp và do đó không có hậu quả pháp lý.
Do đó, vấn đề kế thừa hợp pháp của Ukraine hiện đại cho SSR của Ukraine cũng đã được khép lại, vì nhà nước không thể là người kế thừa hợp pháp của một kẻ khủng bố chiếm đóng - cũng như Cộng hòa Liên bang Đức không phải là người kế thừa hợp pháp của nước Đức của Hitler, v.v. .
Đến nay, về mặt pháp lý, ở cấp độ lập pháp, Ukraine hiện đại đã trở thành quốc gia kế thừa hợp pháp của UPR, như các đại diện mới của chính phủ hậu Maidan đã nhiều lần tuyên bố.
Thẩm quyền giải quyết
Vào ngày 7 (20) tháng 11 năm 1917, Trung ương Rada, bởi Hội đồng toàn cầu thứ ba, tuyên bố Cộng hòa Nhân dân Ukraina (UNR) bao gồm chín tỉnh: Kiev, Podolsk, Volyn, Chernigov, Poltava, Kharkov, Ekaterinoslav, Kherson và Tauride ( các quận phía bắc, không có Crimea).
Do sự sụp đổ của Áo-Hungary vào năm 1918, Cộng hòa Nhân dân Tây Ukraine (WUNR) đã được thành lập trên lãnh thổ Galicia. Nền cộng hòa được tuyên bố vào đêm ngày 1 tháng 11 bởi Sich Riflemen (các đơn vị quốc gia Ukraine trong quân đội Áo-Hung). Kết quả là, một cuộc nổi dậy vũ trang của người Ba Lan đã bắt đầu ở Lviv cùng ngày. Những sự kiện này đóng vai trò là tín hiệu cho sự bắt đầu của cuộc chiến tranh Ba Lan-Ukraine.
Vào ngày 22 tháng 1 năm 1919, WUNR tuyên bố Đạo luật thống nhất với UPR - “Đạo luật của cái ác”.
Tổng cộng, trong giai đoạn 1917–1920, có 16 thực thể chính trị tự xưng trên lãnh thổ Ukraina.
Cuối tháng 1 năm 1918, Cộng hòa Xô viết Donetsk-Krivoy Rog cũng được tổ chức theo nguyên tắc tự chủ dân tộc. Quyền lực của nó mở rộng đến các tỉnh Kharkov, Ekaterinoslav, và một phần Kherson cũng như một số khu vực của Quân đội Don.
Không có nước cộng hòa song song nào trên lãnh thổ lúc đó là Ukraine - Odessa, Donetsk-Krivoy Rog, v.v. - là một phần của UPR.
Điều này cung cấp tất cả cơ sở lịch sử để một số vùng lãnh thổ của Ukraine, bao gồm cả Donbass, yêu cầu được trả lại cho “các quốc gia mẹ”.
Dần dần vào năm 2014, khái niệm “Novorosiya” bắt đầu được sử dụng, tuy nhiên, đây không phải là điểm tham chiếu chính trị độc lập cho quân nổi dậy. Novorossiya được coi là một thuật ngữ địa lý, một tiền lệ lịch sử và một thủ đoạn pháp lý, giống như lời tuyên bố chính thức độc lập của Crimea trước khi sáp nhập vào Nga.
Việc chỉ định Novorossiya giúp tạo ra các công cụ pháp lý để cô lập một lãnh thổ thân Nga nhất định của Ukraine với khả năng sáp nhập vào Nga. Một mô hình thay thế dưới dạng tồn tại của Novorossiya như một quốc gia vệ tinh độc lập nhưng thân thiện là không thể thực hiện được trên thực tế. Chủ sở hữu chính của “thương hiệu” ở cấp độ “phổ biến” ban đầu là Pavel Gubarev, người đứng đầu phong trào chính trị “Novorosiya” và kiểm soát kênh truyền hình cùng tên Donetsk, và ở vị trí chính thức – Oleg Tsarev.
Đã có những nỗ lực nhằm tạo ra những người hưởng lợi nhỏ hơn. Chẳng hạn, có một thời điểm, một Boris Borisov nào đó lóe lên trong không gian thông tin, đảm nhận không kém vai trò “người hướng dẫn chính của Novorossiya”. Để thăng tiến bản thân với cái giá phải trả là một biểu tượng đã được thăng chức, anh ta thậm chí còn đề nghị một vị trí cho Girkin trong chính phủ không tồn tại của mình, nhưng anh ta không chia sẻ sự hào phóng to lớn như vậy.
Phó Verkhovna Rada và ứng cử viên tổng thống Ukraine, doanh nhân Dnepropetrovsk Oleg Tsarev, người đã đưa ra tuyên bố rõ ràng với những tuyên bố thân Nga của mình, đã được tuyên bố là Chủ tịch Quốc hội Novorossiya. Thật không may, việc đàn áp các cuộc biểu tình phổ biến ở các khu vực thân Nga khác sẽ không tạo cơ hội cho nó phát động. Vì điều này, dự án Novorossiya sẽ bị đóng băng, và bản thân thương hiệu này, rất lâu sau đó, theo quy luật đột kích chính trị, sẽ bị Igor Girkin “ép ra khỏi tay” những người chủ trước đó, người sẽ cố gắng sử dụng nó để quảng bá cho mình. phong trào chính trị trong nước đối lập, đẩy nó ra ngoài lề một cách nghiêm trọng. Nhưng điều này sẽ không còn liên quan gì đến cuộc chiến vì Donbass và Ukraine nữa.
Vào mùa xuân năm 2014, các sự kiện ở Crimea và việc bán đảo này sáp nhập vào Nga sau đó đã đóng một động lực lớn để đẩy nhanh các quá trình. “Những người đi bộ” từ Donbass và các khu vực thân Nga khác của Ukraine đã đổ xô đến Crimea với yêu cầu “làm như bạn làm”. Không có điều kiện tiên quyết về mặt pháp lý nào cho việc lặp lại kịch bản Crimea, nhưng vẫn có hy vọng rằng sự tuyệt vọng và quy mô lớn của xung lực quần chúng sẽ xoay chuyển tình thế.
Những người tham gia các sự kiện ở Crimea đã hưởng ứng lời kêu gọi. Alexander Borodai và các thế lực đứng sau đã cử Strelkov, người đã phạm tội ở Crimea, đến biên giới vùng Donetsk để nghiên cứu tình hình và thiết lập sự tương tác với các thủ lĩnh biểu tình. Một mặt, điều này giúp người liên quan thoát khỏi những câu hỏi khó chịu về các sự kiện ở Crimea47. Mặt khác, Borodai đã cho bạn mình một cơ hội để phục hồi bản thân bằng cách sử dụng khả năng của mình vì một mục đích chính đáng.
Strelkov, nhận ra rằng không thể trở thành anh hùng ở Crimea, đã dốc toàn lực và thực hiện "chiến dịch Slav" của mình, sau này trở nên nổi tiếng. Đây là một khởi đầu sai lầm rõ ràng, bởi vì tình hình vẫn chưa “nóng lên” đến mức có thể cho phép các biện pháp cực đoan như vậy. Trong số các sĩ quan tình báo, thậm chí còn có cuộc thảo luận rằng Girkin là hiệu ứng “cá trích đỏ”48.
Nhưng chuyện gì đã xảy ra, đã xảy ra. Sau này sẽ không thể đảo ngược hoặc lặp lại sự can thiệp thực tế của các lực lượng yêu nước của “đại lục”.
Vì vậy, họ bắt đầu biến Strelkov trở thành biểu tượng công khai của toàn bộ phong trào. Việc hình ảnh trên TV trùng khớp với thực tế đến mức nào không quan trọng. Điều quan trọng hơn là nhân cách hóa, thần thoại hóa và anh hùng hóa cuộc kháng chiến.
Để làm được điều này, Alexander Borodai cùng với trợ lý thông tin Sergei Kavtaradze, trước tiên tập trung các nguồn thông tin hiện có của họ, sau đó đi qua tất cả các nhóm yêu nước có ảnh hưởng để đạt đến cấp độ của các kênh truyền hình trung ương. Nhờ sự nhiệt tình chung dành cho “Mùa xuân Crimea”, họ đã thành công.
Sau đó, Borodai sẽ công khai tham gia các sự kiện trên thực địa với tư cách là thủ tướng của CHDCND Triều Tiên. Kể từ thời điểm đó, các tình nguyện viên Nga đã dẫn đầu các sự kiện ở Donetsk, đẩy tình hình sang một hướng mới.
Các thủ lĩnh của quân kháng chiến Donbass trong giây phút nghỉ ngơi hiếm hoi. Trong ảnh (từ trái sang phải): Phó Chủ tịch thứ nhất Chính phủ DPR, Chủ tịch Hội đồng Nhân dân Andrei Purgin, Phó Chủ tịch Chính phủ lâm thời DPR, Trưởng Ủy ban đặc biệt DPR Leonid Baranov, Thủ tướng DPR Alexander Borodai, người đứng đầu của tổ chức "Thành trì Donbass", Người đứng đầu DPR Alexander Zakharchenko, Chủ tịch Hội đồng Nhân dân LPR Alexey Karyakin
 
Về Boroday
Tình hình trước khi đến Donetsk rất khó khăn, việc chuẩn bị, giải quyết các vấn đề gia đình, công việc và các vấn đề liên quan khác mất rất nhiều thời gian, vì vậy tất cả các sắc thái, đặc điểm và sự phức tạp của những gì đang xảy ra phải được sắp xếp khi chúng tôi đi, và điều này chỉ có thể được thực hiện hoàn toàn tại chỗ.
Đương nhiên, tôi quan tâm đến câu hỏi ai điều hành nền cộng hòa. Tôi chưa từng nghe bất cứ điều gì về Alexander Yuryevich Borodai trước các sự kiện. Nhìn thoáng qua trên Internet, tôi được biết ông là một nhà chiến lược chính trị người Nga và là con trai của một triết gia Liên Xô nào đó. Không đi vào chi tiết.
Borodai làm tôi ngạc nhiên. Tôi thấy một người tạo ấn tượng hoàn toàn lịch sự trong lần giao tiếp đầu tiên. Thông tin cũng được xác nhận về con đường triết học và sự tham gia rõ ràng của những người làm PR và nhà báo trong đảng. Được bao quanh bởi những chiến binh tàn bạo, có một kẻ pha trò lập dị và một người bình thường luôn mỉm cười, cười nhạo. Cách tiếp cận tổ chức công việc của ông nổi bật bởi sự thoải mái và liều lĩnh có chủ ý trong bối cảnh không đúng giờ một cách đáng kinh ngạc, điều đã trở thành danh thiếp của ông.
Nhưng, nhìn kỹ hơn, tôi nhận ra rằng không phải mọi thứ đều đơn giản như vậy.
Anh chàng mặc áo Sasha Borodai, trong những thời điểm khó khăn, những tình huống cực đoan hoặc những khoảnh khắc cảm thấy hung hăng hoặc nguy hiểm, đã thay đổi nhanh chóng và hoàn toàn. Một con người hoàn toàn khác đang cười toe toét qua lớp vỏ tốt bụng của mình. Một nhà thám hiểm hoài nghi, cứng rắn và tàn nhẫn với những ý tưởng của riêng mình về ranh giới của các chuẩn mực xã hội. Tuyệt đối không chút do dự, đột nhập Donbass qua hàng rào vũ trang, không ngừng lao ra chiến trường. Như Andrei Purgin đã từng nói đùa về ông ấy, “Thủ tướng có đầu gối màu xanh lá cây,” vì chiếc quần jean màu cỏ vĩnh cửu mà ông ấy đã bò “xuyên qua những thứ màu xanh lá cây” ở tiền tuyến. Và đột nhiên hóa ra một thường dân bị bao vây bởi các chiến binh hoàn toàn không phải là người theo chủ nghĩa tự do, mà là một kẻ cực đoan dưới làn đạn, tham lam hít thở không khí chiến tranh, không ngừng đùa giỡn với số phận và mạng sống của mình và không tha thứ cho người khác vì một ý tưởng lớn. mà anh ấy đã cống hiến tất cả những gì anh ấy có. Những người lính và chỉ huy cảm nhận được điều này, họ tiếp cận anh ta không chỉ với tư cách là một ông chủ chính thức mà còn thừa nhận anh ta là người của họ.
Boroday cảm thấy cần một người đồng đội đáng tin cậy. Tình bạn đã cho anh niềm tin vào những gì đang xảy ra. Vấn đề không phải là tìm kiếm một “người anh trai” mà là một “khuỷu tay hỗ trợ” về mặt tâm lý xã hội. Tôi nghĩ Strelkov đã đóng vai trò như một người ổn định trong một thời gian dài, và sự phản bội của anh ta đã trở nên vô cùng đau đớn đối với Borodai. Ở Donbass, anh ta cố gắng dựa vào Antyufeev, nhưng vì một số lý do, việc này không hoàn toàn thành công. Trong quan hệ đối tác, Alexander Yuryevich chân thành cởi mở, thể hiện sự cẩn trọng và đứng đắn nhất trong các mối quan hệ.
Một lần, khi thảo luận về bản chất của Chủ nghĩa Quốc xã nói chung và tiếng Ukraina nói riêng, tôi đã đề cập đến Haushofer và Julius Evola. Thủ tướng chọn chủ đề này và đi sâu vào các khía cạnh lý thuyết với kiến thức chi tiết về mô hình địa chính trị. Và nếu tôi nhớ được một số cái tên và sự kiện quan trọng do bảo vệ luận án gần đây của tôi và vượt qua mức tối thiểu dành cho ứng viên tương ứng, thì Borodai đã thể hiện một kiến thức sâu sắc đáng kinh ngạc trong lĩnh vực lịch sử, văn học và triết học ở một phạm vi rất rộng, vượt ra ngoài phạm vi giáo dục. và các tiêu chuẩn khoa học cơ bản. Anh ta ngẫu nhiên đề cập đến tên, ngày tháng và sự kiện của nhiều thời đại khác nhau mà không hề cố gắng nhấn mạnh trình độ học vấn của mình. Anh chỉ cần biết, thế là đủ.
Khi tôi quyết định tự mình làm rõ hơn về con đường tiểu sử của Thủ tướng DPR, tôi nhanh chóng hiểu điều gì đã quyết định hành trang trí tuệ của ông ấy. Ngoài trình độ học vấn cơ bản tốt - Khoa Triết học của Đại học quốc gia Mátxcơva và cao học, điều này là do gia đình giải thích. Alexander Borodai là con trai của triết gia nổi tiếng Yury Borodai trong cộng đồng nhân đạo Nga và nổi bật với những đóng góp căn bản, là tác giả của hai cuốn sách trí tuệ bán chạy nhất thời kỳ cuối Xô Viết và đầu hậu Xô Viết - “Nguồn gốc thần học của mệnh lệnh nhất quyết của Kant” và “Khiêu dâm. Cái chết. Điều cấm kỵ”, cũng như tiền thân Kitô giáo sâu sắc và sớm hơn của “Mật mã Da Vinci” khốn khổ - “Những mục vụ của chủ nghĩa Stalin muộn”.
Hơn nữa, Yury Borodai nổi bật trong số những người theo chủ nghĩa nhân văn cổ điển ưu tú của Liên Xô. Chính ông là tác giả của lý thuyết về “Con đường thứ ba” trong sự phát triển của nước Nga, bác bỏ cả chủ nghĩa tự do và chủ nghĩa cộng sản, sự phụ thuộc vào phương Tây và phương Đông, đồng thời biện minh cho khả năng tự cung tự cấp tuyệt đối của Nga. Và chính Yury Methodieich vẫn là nhà tư tưởng triết học chính của “chủ nghĩa đế quốc mới Nga” từ đầu những năm 1990. Vào năm 1994, lần đầu tiên đối với những người yêu nước, ông đã đưa ra một ý tưởng bất ngờ rằng những người Nga ở lại các nước cộng hòa mới sau khi Liên Xô sụp đổ đều là những người Nga “hạng nhất” thực sự:
“...Các xu hướng ngoại vi của cơ sở hướng tới thống nhất càng trở nên mạnh mẽ thì những kẻ mị dân “dân chủ”, những kẻ nắm quyền lực trên làn sóng phủ nhận hoàn toàn di sản lịch sử hàng thế kỷ của chúng ta, càng cảm thấy khó chịu hơn... Và tôi chắc chắn rằng không Sự lãnh đạo trong tương lai của Nga ít nhất sẽ có thể trở nên ổn định và lâu dài ở mức độ nào đó, nếu ít nhất về mặt tuyên bố, nước này không coi nguyên tắc thống nhất đất nước là mục tiêu chính trong chính sách của mình. Cốt lõi hỗ trợ của nguyên tắc này đã rõ ràng: không có Belarus, Đông Ukraine và Novorossiya, không có Crimea và phần Kazakhstan của Nga, Nga không thể tồn tại.
Suy cho cùng, ngày nay có hàng triệu người Nga sống bên ngoài biên giới Nga, những người có khuynh hướng di truyền khác với những người sống ở miền Trung. Chúng ta không nên quên rằng bộ phận nông dân Nga nhiệt huyết, năng động và có năng lực nhất đã chạy trốn khỏi các vùng miền Trung trong quá trình tập thể hóa, định cư ở các vùng ngoại vi. Ngày nay họ ở đó - trụ cột của tổ hợp công nghiệp-quân sự và các nhân viên kỹ thuật, kỹ thuật địa phương, bác sĩ, giáo viên và quân nhân. Họ cảm thấy hoàn toàn là người Nga, và họ không cùng quan điểm với các chính trị gia độc lập ở địa phương…”49
Như vậy, đã có sự liên tục trực tiếp. Người con đã áp dụng những phát triển lý thuyết của cha mình vào thực tế.
Một lần, khi nói về quá khứ, Alexander Borodai tình cờ nhắc đến “Chú Sasha” và “Chú Lev”. Sau khi làm rõ chúng ta đang nói về ai, tôi rất ngạc nhiên. “Chú Sasha” là Alexander Zinoviev, người có sách về xã hội học mà tôi đã đọc cách đây nhiều năm. “Đỉnh cao ngáp” của anh đã góp phần hình thành nên thế giới quan tuổi trẻ của tôi. Chà, “Bác Trái” hóa ra là Lev Gumilyov. Những câu chuyện về mối quan hệ khó khăn của anh với mẹ Anna Akhmatova và cuộc sống cá nhân đầy chông gai của anh thật đáng ngạc nhiên ở tính chất ngẫu hứng ban đầu hàng ngày của chúng. Sau này tôi mới biết, Zinoviev và Gumilev cùng với Yury Borodai đã xuất bản các bài báo chung. Và chính Yuri Borodai là người đã viết một bài phê bình đầy tai tiếng về cuốn sách “Sự hình thành dân tộc và sinh quyển của Trái đất” của Gumilyov, nơi lý thuyết về niềm đam mê được hình thành.
Ngoài những mối quan hệ nghề nghiệp, Borodai còn khơi dậy sự đồng cảm của cá nhân tôi. Ngoài Alexander Zakharchenko, ông ấy là một trong số ít người có mối quan hệ thân thiện thực sự ở Donbass, vì vị trí mà tôi nắm giữ không hàm ý sự quen thuộc quá mức. Dần dần tập hợp các yếu tố về tiểu sử và con đường cuộc đời của anh ấy lại với nhau và hỏi anh ấy về điều đó, tôi đã hình thành cho mình ý tưởng về con đường nào dẫn Borodai đến Donbass. Nó còn hơn cả tự nhiên. Tuy nhiên, con đường của một Muscovite đã được cấp bằng sáng chế, người có mọi cơ hội trở thành một người theo chủ nghĩa tự do tinh tế, đã bị điều chỉnh, lôi kéo, tiết chế, củng cố và bịt kín bởi thiên hướng cá nhân về chủ nghĩa phiêu lưu, mệnh lệnh của người cha, lòng yêu nước chân thành và chứng nghiện adrenaline.
Năm 1992, từ cuối tháng 6 đến tháng 8, Sasha Borodai, một sinh viên trẻ khoa Triết học của Đại học quốc gia Moscow, tình nguyện tham chiến ở Transnistria, nơi anh chiến đấu như một phần của biệt đội tổng hợp lãnh thổ (TCO - sẽ sau này được đổi tên thành Đội Biên phòng của Bộ An ninh Nhà nước PMR). Đơn vị của ông đóng theo hướng làng Kopanka trong khu định cư Kitskany - Kremenchuk.
Khi chiến tranh kết thúc, ông trở về Mátxcơva và tiếp tục học năm thứ ba Khoa Triết học của Đại học quốc gia Mátxcơva. Đồng thời anh bắt đầu kinh doanh. Thông qua một người quen, Mikhail Ivanov, anh ta sắp xếp hầu hết các tình nguyện viên cho dịch vụ an ninh của Đại học Kỹ thuật Quốc gia Bauman Moscow, nơi anh ta làm việc, giám sát các ca an ninh. Trong tòa nhà mà sau này trở thành câu lạc bộ MSTU, các chiến binh của nó cất giữ vũ khí. Vào năm 2016, cùng với Borodai, tại cơ sở này, chúng tôi sẽ trao tặng huy hiệu “Tình nguyện viên Donbass” cho Ivan Okhlobystin.
Đồng thời, ông tiếp tục tham gia phong trào yêu nước. Được bầu làm người đứng đầu Cơ quan An ninh của Mặt trận Cứu quốc tồn tại trong thời gian ngắn. Năm 1993, ông tham gia các sự kiện bảo vệ Nhà Trắng (Hội đồng tối cao Nga) đối đầu với Boris Yeltsin. Gần như toàn bộ công ty tình nguyện của anh, những người tham gia bảo vệ PMR, đều đi cùng anh. Trụ sở chính của đơn vị trở thành cơ sở trên Phố Povarskaya, nơi sau này đặt trụ sở của nhà hàng thời trang “El Gauchito”.
Trong các sự kiện này, anh đã tham gia cuộc tấn công vào Ostankino, trong đó đồng đội của anh là Vladislav Shurygin, người sau này trở thành phóng viên chiến trường nổi tiếng, bị thương ở chân. Chính Borodai sẽ là người ở bên cạnh anh lúc này, trực tiếp cấp dưới của Tướng Makashov. Anh ta tham gia đàm phán với đơn vị Vityaz và vào sáng ngày 4 tháng 10, cùng với những người lính của mình rời Nhà Trắng, nơi chỉ có Vasily Fimin, người đã chết ở đó, từ chối rời đi.
Ông tự nhận mình là một người theo chủ nghĩa dân tộc Nga, nhấn mạnh vào lòng yêu nước. Sau sự kiện, anh được mời đến tờ báo “Zavtra”. Lúc này, anh tốt nghiệp Đại học quốc gia Moscow và vào học cao học.
Năm 1994, Borodai trải qua khóa thực tập quân sự hiện có tại bộ phận quân sự của sư đoàn Kantemirovsky. Ở đó, anh gặp những người ở phía bên kia chướng ngại vật trong cơn bão vào Nhà Trắng. Ông bắt đầu viết các bài luận về quân sự và được mời làm việc tại RIA Novosti với tư cách là phóng viên chiến trường.
Kể từ cuối năm 1994, ông liên tục có những chuyến công tác tới Grozny. Ông được đăng trên RIA mà không cho biết họ của mình, giống như phần lớn các phóng viên. Khi đó, thay mặt RIA, thay mặt ban lãnh đạo, tôi đã viết một bản ghi nhớ cho Viktor Chernomyrdin về tình hình ở Chechnya. Khi kể lại điều này, Borodai đã cười và nhớ lại việc ông đã in lại nó bằng phông chữ lớn để thuận tiện cho thủ tướng lúc bấy giờ. Đây là cách tôi đã làm việc vào năm 1995 và 1996.
Vào thời điểm đó, Shurygin đã đưa anh ta đến với Alexander Nevzorov50 nổi tiếng lúc bấy giờ, nhưng không làm việc với anh ta ngay lập tức do tính kiêu ngạo và kém cỏi của người đưa tin thời thượng. Sau đó Borodai được Alexander Prokhanov mời đến tờ báo “Zavtra” với tư cách là nhà quan sát quân sự. Ở đó ông đã được xuất bản dưới tên riêng của mình. Sau này Borodai sẽ tạo ra kênh truyền hình Internet “Den-TV”.
Sau đó, do thiếu tiền, Alexander Yuryevich lại quay trở lại từ nghề báo chí quân sự thuần túy sang kinh doanh, nơi ông đảm nhận công việc PR và vận động hành lang. Vụ án lớn đầu tiên mà tôi vướng vào có liên quan đến Sibneft. Kể từ thời điểm đó, nền tảng kinh doanh chủ yếu là PR, kể cả trên tờ báo “Zavtra”.
Vào thời điểm đó, anh đã kết bạn với Igor Girkin, người mà anh tham gia vào các vấn đề kinh doanh, tạo cơ hội cho anh kiếm thêm tiền. Việc làm quen với anh ta diễn ra tại cuộc biểu tình vào ngày 9 tháng 5 năm 1996 thông qua Olga Kulygina, một giảng viên y tế ở Transnistria và biết cả hai người từ thời điểm đó. Mối quan hệ nhanh chóng phát triển thành một mối quan hệ đáng tin cậy và thân thiện, và Borodai trở thành cha đỡ đầu của đứa con đầu lòng của Girkin.
Với tư cách là một phóng viên quân sự, vào thời điểm đó ông đã tham gia vào Tajikistan, vì sau Hòa bình Khasavyurt, chủ đề về Chechnya vào thời điểm đó bắt đầu mờ dần. Từ năm 1996 đến năm 1999, Borodai thường xuyên đến thăm Tajikistan, quốc gia bị chia cắt do hậu quả của cuộc nội chiến đẫm máu. Anh ấy thường làm việc với Sư đoàn 201. Ông đã thực hiện nhiều chuyến đi cùng các đơn vị tác chiến tâm lý và sư đoàn trinh sát.
Về công việc kinh doanh và các vấn đề liên quan, ông đã có chuyến thăm Afghanistan.
Đồng thời, anh bắt đầu nghiên cứu Ukraine.
Năm 1999, cuộc chiến Chechen lần thứ hai bắt đầu. Ngay từ đầu tháng 8 năm 1999 tôi đã đến đó. Girkin đi cùng anh ta, người được anh ta cung cấp tài liệu cho nhà báo. Trong quân ngũ, chuyến công tác của Girkin đã không được chấp thuận trong một thời gian dài, anh cần nó để thăng tiến trong sự nghiệp và đơn giản là vì lòng yêu nước. Vào thời điểm đó, Alexander Yuryevich đã có nhiều mối quan hệ trong môi trường quân sự, và Borodai, thông qua tạp chí nội bộ quân đội “At a Combat Post”, với sự hỗ trợ của biên tập viên lúc đó là Vladimir Sheremet, đã cung cấp cho Girkin tài liệu của một phóng viên chiến trường, điều này cho phép anh ta đi du lịch cùng Borodai.
Ở đó, Alexander chiến đấu và làm việc tại “khu vực Kadar” trong phân đội lực lượng đặc biệt số 8 của quân đội nội bộ, nơi anh đã gia nhập từ đầu năm 1996 và là bạn với chỉ huy của nó, Vladimir Ivanov. Sau đó là quận Novolatsky. Lần tiếp theo Borodai vào Chechnya là vào tháng 1 năm 2000. Đích thân tham gia cuộc tấn công thứ hai vào Grozny. Anh ta bị bao vây ở quận Zavodskoy của Grozny, đơn vị mà anh ta đóng quân bị tổn thất đáng kể về số người chết và bị thương.
Sau đó, anh trở lại Moscow một lần nữa và tiếp tục công việc kinh doanh của mình, nhưng năm sau, 2001, anh lại đến Chechnya cùng với Girkin, nơi anh đóng quân ở quận Vedeno, trong trại Khatuni mà sau này được biết đến rộng rãi.
Tôi hỏi Boroday: “Alexander Yuryevich, tại sao bạn lại ở đó? Bạn đã là một người giàu có, có uy tín, đáng kính,” và anh ấy nhận được câu trả lời: “Đối với bản thân tôi”. Rõ ràng, động cơ cơ bản của ông là hành động quân sự và lòng yêu nước. Tự thực hiện.
Và một lần nữa kinh doanh. Năm 2003, Igor Girkin trở về từ Chechnya với một người vợ trẻ mới. Anh ta bắt đầu gặp vấn đề nghiêm trọng về tiền bạc để sinh sống, và anh ta đã tìm đến Boroday để yêu cầu giúp đỡ. Alexander Yuryevich đã cung cấp cho anh ta “gia công phần mềm” dưới hình thức thay thế dịch vụ cho các hoạt động được trả tiền bí mật, bao gồm cả những hoạt động mà Girkin sau này sẽ công khai chỉ trích.
Vào thời điểm này, Borodai đang phát triển các dự án về kinh doanh và chính trị, hỗ trợ bầu cử. Ông đã phát triển như một nhà vận động hành lang và PR chuyên nghiệp và được kính trọng.
Alexander Borodai tại một cuộc biểu tình ở Donetsk, tháng 5 năm 2014
Vào thời điểm đó, tôi đã gặp Konstantin Malofeev51, người cùng tôi thực hiện dự án vận động thông qua Luật cấm cổ vũ đồng tính luyến ái ở Nga. Luật pháp rất khó khăn.
Công việc cũng được phát triển tích cực ở Ukraine. Phần chính của nó vẫn được giữ bí mật, thỉnh thoảng chỉ có những tia lửa nhỏ xuyên qua bầu trời. Ví dụ, chủ sở hữu của một trong những kênh truyền hình trung tâm Ukraine “1 + 1”, Alexander Rodnyansky, thừa nhận trong một cuộc phỏng vấn rằng vào năm 2006, ông đã hợp tác với Borodai trong cuộc chiến chống lại tên đầu sỏ Igor Kolomoisky52.
Sau đó, ngay từ đầu các sự kiện ở Crimea, Alexander Boroday đã trở thành cố vấn cho Sergei Aksenov, nơi ông đã thu hút được một số mối quan hệ cá nhân của mình, bao gồm cả Igor Girkin.
Sự thờ ơ của con đường này là Donetsk. Alexander Borodai sẽ trở thành một trường hợp độc nhất trong quá trình đấu tranh giành độc lập của các quốc gia non trẻ và xung đột vũ trang. Cả trước và sau ông đều không có ví dụ nào khi một cư dân và công dân Liên bang Nga, một người Muscovite, thậm chí trong một thời gian ngắn, đứng đầu bất kỳ tiểu bang hoặc lãnh thổ nào bên ngoài Nga. Tất nhiên, các nhà lãnh đạo Nam Ossetia, Abkhazia và Transnistria đều có quốc tịch Nga. Nhưng họ đều là người dân địa phương đã nhận được hộ chiếu Nga. Borodai đã tạo ra một tiền lệ lịch sử độc quyền.
 
Về tình nguyện viên và dân quân
Diễn biến của cuộc biểu tình
Lực lượng vũ trang Donbass đã trở thành một hiện tượng độc đáo trong không gian hậu Xô Viết. Đây là đội quân duy nhất bao gồm toàn bộ, 100% tình nguyện viên, một số người trong số họ không nhận được bất kỳ khoản lương nào và cung cấp một phần đáng kể các nhu cầu quân sự và cơ bản của họ bằng chi phí cá nhân hoặc bằng tiền từ các nhà hảo tâm. Đây là giấc mơ của bất kỳ chính phủ nào.
Thành phần của dân quân và tình nguyện viên (với sự khác biệt phân loại đơn giản là dân quân là người địa phương và tình nguyện viên đến từ Nga và các quốc gia khác) không đồng nhất và thay đổi đáng kể ở các giai đoạn khác nhau trong quá trình phát triển các sự kiện ở Donbass. Một trong những tình nguyện viên nổi bật có lần, trong cuộc trò chuyện với tôi, thậm chí còn đề xuất hệ thống riêng của anh ấy để đánh giá động lực này. Ông nhấn mạnh một số giai đoạn theo trình tự thời gian mà tôi đã làm rõ và bổ sung.
Đầu tiên là về mặt chính trị, từ khi bắt đầu tổ chức tình trạng bất ổn cho đến khoảng nửa cuối tháng 5 năm 2014. Thành phần của những người tham gia biểu tình phần lớn là dân sự. Mọi người tiến tới, dựa vào kịch bản Crimea, chủ yếu nghiêng về phản đối chính trị dưới nhiều hình thức khác nhau. Tôi bị thu hút bởi phong trào hỗn loạn của quần chúng mang tính chính trị thuần túy và cơ hội bảo vệ các nguyên tắc của mình. Có rất nhiều người theo chủ nghĩa lý tưởng, những người bồn chồn hy vọng nhận ra mình trong tình trạng hỗn loạn chung.
Thứ hai là chính trị - quân sự, từ giữa tháng 5 đến cuối tháng 6 năm 2014. Nói chính xác hơn thì nó bắt đầu kết thúc sau những trận chiến giành sân bay Donetsk. Nhưng nhiều người tham gia giai đoạn đầu ban đầu coi trận chiến đó và các cuộc đụng độ cục bộ khác là những sự cố riêng lẻ và bắt đầu rời bỏ cuộc chiến khi các cuộc xung đột vũ trang trở nên thường xuyên. Mặc dù một số đã chạy ngay lập tức.
Lúc này, vũ khí đã được sử dụng và rõ ràng là không thể tránh khỏi các cuộc đụng độ và tổn thất quân sự. Nhưng vẫn còn hy vọng rằng tình hình chỉ thoáng qua và sẽ nhanh chóng kết thúc bằng những nhượng bộ chính trị đối với chính phủ mới của Ukraine hoặc bằng sự can thiệp quân sự của Nga. Nhiều người đi du lịch với động cơ tương tự như ở Crimea. Có nhiều người yêu nước, phản đối chính trị và có xu hướng lãng mạn thời chiến.
Ở giai đoạn đầu của cuộc đối đầu, dân quân đã giải quyết vấn đề thiếu trang bị quân sự bằng phương tiện ngẫu hứng
Thứ ba là quân tình nguyện, từ cuối tháng 6 đến nửa cuối tháng 8 năm 2014. Giai đoạn khó khăn nhất. Một thời kỳ rút lui, mất lãnh thổ, thiếu hiểu biết về bất kỳ triển vọng rõ ràng nào. Những người đến trong thời kỳ này đều tràn đầy động lực tươi sáng nhất. Những người tình nguyện trong thời kỳ này đã cưỡi ngựa đến chỗ chết, cưỡi ngựa để bảo vệ dân thường bị hành quyết ở Donbass, mặc dù thiếu sự hỗ trợ của nhà nước và sự hiểu biết về số phận tương lai của họ.
Những mất mát trở nên lớn lao. Vì hầu hết các tình nguyện viên không báo cáo số liệu thực tế của họ và ở nhiều đơn vị, hồ sơ nhân sự không được lưu giữ nên vào thời điểm đó thường có thể xảy ra tình trạng người chết được chôn cất đơn giản theo số lượng. "Người lính 1, Người lính 2", v.v. Vẫn còn thời gian phía trước để tìm kiếm những người lính vô danh trong cuộc chiến Donbass và đánh giá chiến công của họ.
Thứ tư là lực lượng quân sự-dân quân phối hợp. Từ giữa tháng 8 năm 2014 đến mùa xuân năm 2015. Chiến thắng đã giành được trong các trận chiến quan trọng và rõ ràng là DPR đang trở thành một dự án dài hạn. Dân quân bắt đầu chuyển đổi thành quân đoàn chính quy (gọi là “dân quân nhân dân” theo nghĩa gốc “dân quân” lịch sử của từ53), hệ thống quản lý thống nhất từng bước được xây dựng. Sự tham gia ngắn hạn của các tình nguyện viên trong các đơn vị địa phương hoặc các đơn vị riêng biệt đã phát triển thành nghĩa vụ quân sự tương đối lâu dài.
Thứ năm là lực lượng dân quân. Mùa xuân 2015 – mùa xuân 2016. Một cơ cấu quân đội chính thức gồm sự kết hợp giữa quân đội chính quy của CHDCND Triều Tiên và các cơ cấu quân sự tình nguyện đã được hình thành. Dịch vụ này trở thành vĩnh viễn, dựa trên các quy tắc và quy định của quân đội.
Lần thứ sáu – xuân 2016 – nay. Bản địa hóa. Các tình nguyện viên Nga đang dần rời khỏi quân đội DPR và chuyển sang cơ cấu quân đội địa phương.
Một số “những người yêu nước chuyên nghiệp ở xa” nói nhiều rằng nếu Nga tuyên chiến với Ukraine thì họ mới đến đó và chỉ khi đó. Tôi nghĩ điều này thật vô nghĩa. Ai muốn đi thì đi. Những người nói về sự sẵn sàng bảo vệ anh em của họ, lịch sử, ký ức về tổ tiên của họ, dân thường bị tiêu diệt hoàn toàn dưới sự bảo trợ chính thức của Nga, với sự đảm bảo về địa vị, giải thưởng và lợi ích, là những kẻ đạo đức giả và những kẻ nói nhiều hoặc đơn giản là những người biểu diễn được đào tạo có không có chỗ đứng trong các quá trình chính trị-quân sự gây tranh cãi như vậy, nơi quyền tự do lựa chọn và đánh giá cá nhân, chứ không phải mệnh lệnh từ cấp trên, là động lực cơ bản, vốn phải được tuân theo bởi một hệ thống chung, một kế hoạch duy nhất và trách nhiệm giải trình đối với lợi ích của Tổ quốc. . Họ có thể trông cậy vào một số phần thưởng và sở thích cá nhân, nhưng rất có thể họ không phấn đấu vì những mục tiêu vị tha.
DPR, tiếp nhiên liệu cho xe tăng, tháng 7 năm 2014
Và chúng ta phải thành thật mà nói rằng một bộ phận nào đó trong xã hội Nga chỉ phản ứng khá thờ ơ với các sự kiện ở Ukraine. Vì vậy, ngoài những kẻ hèn nhát và hay nói, đối với nhiều người, việc tham gia và hỗ trợ cho các tiến trình Donbass đơn giản không trở thành một nhu cầu thiết yếu. Một bộ phận đáng kể người Nga chân thành lo lắng cho cư dân Donbass và quyên góp vật chất. Nhưng hy sinh tiền bạc và hy sinh mạng sống là những mức độ đồng cảm hoàn toàn khác nhau.
Không còn nghi ngờ gì nữa, nếu ở giai đoạn xuân hè năm 2014, số lượng quân tình nguyện và dân quân địa phương của Nga lớn hơn đáng kể, và con số tổng thể tương đương với lực lượng mà Kiev điều động, thì ban lãnh đạo Nga sẽ có thêm cơ sở để chấp nhận những giải pháp rõ ràng hơn.
Điều này có lẽ không phải do thiếu quan tâm đến các sự kiện ở Ukraine mà do chính tình trạng xã hội. Một số cột mốc củng cố nhất định phải đạt được sau một thời gian dài bị xã hội tàn phá. Việc khôi phục lại niềm đam mê một lần là không thể. Và để đạt được điều này cần phải trải qua nhiều giai đoạn, một trong số đó là sự kiện ở Donbass.
Và đối với các thế hệ tương lai và các sự kiện của đất nước được khởi động lại, các tình nguyện viên Nga hiện tại ở Donbass sẽ trở thành làn sóng anh hùng mới đầu tiên.
Trong tình hình dân quân nội bộ nói chung, người Cossacks nổi bật. Ở đây bạn cần hiểu rằng người Cossacks ở Donbass đang tham chiến chưa bao giờ là một cấu trúc thống nhất duy nhất. Đúng hơn, dưới vỏ bọc của anh ta có rất nhiều biệt đội lớn nhỏ, mỗi đội đều thể hiện theo những cách khác nhau. Đồng thời, cần phân biệt giữa người Cossacks đến thăm và người Cossacks địa phương. Mức độ đóng góp vào những chiến thắng chung và những vấn đề tiếp theo giữa các nhóm này là khác nhau.
Chính những tình nguyện viên người Cossack của Nga là những người đầu tiên đến giúp đỡ người dân Donbass. Căn cứ "Minplit" ở Rostov trở thành bệ phóng cho hàng trăm người yêu nước.
Theo hướng Lugansk, Ataman Nikolai Kozitsyn đặc biệt nổi bật, người ở một giai đoạn nào đó đã thực sự cô lập một phần lãnh thổ của LPR, hành động, theo truyền thống chung, với tư cách là một trong những hoàng tử cai trị và đồng thời bảo vệ nó khỏi kẻ thù. . Ngoài ra còn có các ataman độc lập ở cấp bậc thấp hơn, kiểm soát các khu định cư của “họ”.
Ở DPR, tình hình có những đặc điểm riêng. Lúc đầu, một số đơn vị Cossack chỉ chiến đấu một mình, trong khi những đơn vị khác đến tham gia chiến sự trong một thời gian ngắn với tư cách là một phần của “Vostok”, “Oplot” hoặc các đội hình khác.
Các tình nguyện viên Cossack đã tiến hành bảo vệ một số hướng chiến lược quan trọng nhất, đồng thời tạo thành trụ cột cho một bộ phận quan trọng của các đơn vị dân quân. Và chính họ, dưới sự bảo trợ của tiểu đoàn Vostok, nơi có căn cứ thứ tư và thứ năm mà họ chỉ sử dụng làm căn cứ và tài nguyên, trong một thời gian dài đã là cơ sở để phòng thủ Saur-Mogila54. Các biệt đội của Filin, Plastuns, trung đoàn Cossack Baklanovsky và “Wolf Hundred” đã thể hiện lòng dũng cảm phi thường.
Sau khi bắt đầu có sự gia tăng nhanh chóng sau tháng 8 về tất cả các cơ cấu vũ trang, người Cossacks không hề đứng ngoài các quá trình này.
Phần lớn đội hình Cossack bắt đầu nằm dưới sự bảo trợ của Igor Nikolaevich Bezler, mở rộng và mở rộng tài sản của ông, mặc dù một số nhóm và biệt đội vẫn tiếp tục duy trì nền độc lập. Tình trạng này tiếp diễn cho đến khi Bes rời DPR vào tháng 11 năm 2014.
Và sau đó người Cossacks bị bỏ lại mà không có quyền lực vô điều kiện. Tạm thời, thủ lĩnh địa phương của Donetsk, Yury Safronenko, người gọi biển hiệu “Batya” (một biển báo “hiếm gặp”) đã hành động như vậy.
Kể từ thời điểm đó, cái tên Cossack bị mất uy tín nghiêm trọng. Cấu trúc của Bati đã được chú ý trong nhiều sự kiện bất hợp pháp. Và trong bối cảnh đó, họ thực sự không công nhận vai trò trung tâm của chính quyền Donetsk và Lugansk.
- Đồng chí Bộ trưởng! Làm sao chúng tôi có thể đồng ý cấp cho chúng tôi một vài sở cảnh sát khu vực và chợ Sokol để nó chính thức là của riêng chúng tôi? Và bổ nhiệm người Cossacks của chúng tôi làm đại biểu trong cuộc bầu cử vào Hội đồng Nhân dân. Chúng ta sẽ đi đến thỏa thuận với bất cứ ai chúng ta cần. Cần hai mươi đến ba mươi người.
Ngồi trước mặt tôi, trợ lý của Yuri Safronenko, một cựu điều tra viên của cảnh sát Ukraine, hiện là trưởng “bộ phận điều hành” với biệt hiệu “Luật sư” trong hàng ngũ của Donetsk Cossacks Bati địa phương, tạo ra một ấn tượng bi thảm. . Những từ ký sinh “đồng ý” và “bắn” liên tục được nghe thấy. Sự gần gũi của họ tạo thành một cấu trúc độc đáo của những gì được nói ra.
Bài phát biểu kém, trình độ học vấn phổ thông thấp, thiếu hiểu biết về các chuẩn mực pháp lý cơ bản (đối với cảnh sát Ukraine, điều này gần như là quy định) được bù đắp nhiều hơn bởi sự kiêu ngạo và say sưa trước sức mạnh của các lực lượng vũ trang đứng đằng sau anh ta.
Anh ấy cư xử với tôi một cách hết sức lịch sự, thể hiện sự tôn kính. Nhưng bản chất những yêu cầu của anh ta phản ánh rõ ràng sự hỗn loạn đang diễn ra trong đầu những người này và hành động của họ. Theo như tôi biết, sau một thời gian nữa anh ta sẽ bị chính người của mình giết chết.
Sau đó, vào tháng 4 đến tháng 5 năm 2015, tất cả bọn họ sẽ bị giải giáp bởi các cơ cấu của Bộ An ninh Nhà nước, Bộ Nội vụ với sự hỗ trợ của quân đội, và những kẻ chịu trách nhiệm về tội ác sẽ bị bắt giữ.
Đồng thời, một bộ phận đáng kể những người hoàn toàn hiếu chiến, chỉ sống theo lý tưởng đối đầu quân sự vì các giá trị và tư tưởng được bảo vệ, đứng trên tiền tuyến và chiến đấu một cách đàng hoàng trong vương giả Cossack, đã rơi vào một làn sóng tiêu cực chung. Hóa ra hành vi vi phạm của một số người đã làm mất uy tín của tên tuổi vinh quang của những anh hùng thực sự.
Và sau đó các cơ cấu quân sự độc lập của người Cossacks bị giải tán, các nhóm có vấn đề nhất bị giải giáp và các nhà hoạt động của họ bị giam giữ. Kể từ thời điểm đó, các đơn vị Cossack đã gia nhập hệ thống quân đoàn được thành lập của các lực lượng vũ trang của các nước cộng hòa và chấm dứt sự tồn tại độc lập của họ.
Sự khác biệt giữa dân quân và tình nguyện viên
Các tình nguyện viên và dân quân thường có động cơ khác nhau đáng kể. Nếu những người tình nguyện chủ yếu đến vì lý do ý thức hệ, dựa trên sự lựa chọn của họ dựa trên các nguyên tắc, lý tưởng cá nhân, Thế giới Nga và nhu cầu bảo vệ kẻ yếu, thì lực lượng dân quân thường ít có động cơ tư tưởng hơn, mặc dù tất nhiên, có nhiều người có quan điểm chính trị mạnh mẽ. những khát vọng. Và điều này khá dễ hiểu.
Rốt cuộc, một trong những động cơ chính của người dân địa phương là có một người lạ đến nhà họ. Anh ta đang cố gắng bắt anh ta và áp đặt các quy tắc của riêng mình. Phía Ukraine, đặc biệt là các đơn vị theo chủ nghĩa dân tộc, được gọi là đơn vị “tình nguyện”, được phân biệt bằng các hành động hoàn toàn không giới hạn. Cướp bóc liên tục, hãm hiếp, cướp bóc, sát hại thường dân, bắt nạt tinh vi, trả thù những kẻ không mong muốn, đàn áp những người bất đồng chính kiến đã gợi lên một thái độ thích đáng.
Tất nhiên, ở đây cần phải tính đến tâm lý “Donbass” ban đầu. Những nơi này thấm đẫm tinh thần của những người tự do bạo lực, xen lẫn với trại tập trung, phân loại lại dân tộc, kết hợp với lao động chân tay nặng nhọc, nguy hiểm. Chưa nơi nào khác tôi thấy họ “Wild” được sử dụng rộng rãi như vậy và đây không phải là ngẫu nhiên. Cũng không phải ngẫu nhiên mà đồng bào cướp của họ, những người đi theo những tình nguyện viên xứng đáng từ Caucasus, đã nhanh chóng bị trục xuất, một cách khéo léo và sớm hoàn thành nỗ lực thống trị môi trường Slavic đã trở thành thông lệ trong thời gian gần đây.
Đặc điểm chung của Donbass được thể hiện trên đặc điểm của chủ nghĩa yêu nước đô thị Donetsk, được tạo điều kiện bởi mối quan hệ nhiều năm giữa người dân địa phương với các chính quyền và trung tâm khác nhau, khi lòng yêu nước thực sự được coi là độc quyền của khu vực. Hiếm có nơi nào bạn có thể tìm thấy tình yêu chân thành như vậy dành cho thành phố của mình. Thường thì cư dân của nó tham gia phòng thủ, không phải vì Thế giới Nga, cũng không phải để trả thù kẻ thù, mà đơn giản chỉ vì những người lạ muốn vào thành phố CỦA HỌ.
Ngay từ đầu, tôi đã nhận thấy phẩm chất này ở Khodakovsky, coi đó là một nét tính cách. Anh ta, người ban đầu nghi ngờ về cả ý tưởng của DPR và Novorossiya, một nhân viên chuyên nghiệp của lực lượng đặc biệt SBU, có điều chính đã thúc đẩy anh ta chiến đấu, và đây chính xác là tình yêu của anh ta dành cho Donetsk. Sau đó, nhìn quanh, tôi nhận ra cảm giác này có ở khắp mọi nơi trong thành phố.
Mặt khác của đồng xu này là sự sẵn sàng chiến đấu chỉ vì tổ ấm của mình. Thường thì mọi người sẵn sàng chiến đấu anh dũng đến chết trong khu vực của họ, nhưng lại không hề muốn đi tiếp. Ví dụ, quận Petrovsky của Donetsk là nơi bị pháo kích nặng nề nhất trong thành phố. Marinka và Krasnogorovka đau khổ kéo dài tiếp giáp nó, uốn cong hai bên, và bản thân khu vực này đã hứng chịu những đợt pháo kích không thương tiếc. Kẻ thù liên tục lên kế hoạch chiếm lấy nó, bằng cách thực hiện các hành động khiêu khích và tấn công cục bộ, cũng như bằng cách tích lũy lực lượng quân sự đáng kể xung quanh khu vực. Trước cuộc bầu cử Hội đồng Nhân dân CHDCND Triều Tiên, chúng tôi biết được kế hoạch của kẻ thù nhằm cô lập khu vực, tiến vào và giữ nó càng lâu càng tốt. Điều này một mặt tạo thành bàn đạp để tiến sâu hơn vào thành phố. Mặt khác, nó có lý do để tuyên bố rằng trong cuộc bầu cử đã xảy ra giao tranh trong thành phố và một phần của nó thực sự nằm dưới sự kiểm soát của Ukraine.
Nhưng nó không có ở đó. Cư dân trong khu vực đã hình thành các tuyến phòng thủ nhiều lớp. Bản thân họ đầu tiên tự tổ chức thành các đơn vị tự vệ, sau này trở thành một phần của lực lượng vũ trang của nước cộng hòa. Chủ yếu là trong "Oplot". Và kẻ thù đứng hình trước Petrovka. Tuy nhiên, họ sẵn sàng chiến đấu chủ yếu ở quận Petrovsky...
Tình hình này đã tạo ra khó khăn cho các hành động tấn công tiếp theo. Việc tính toán lực lượng dân quân sẵn sàng chiến đấu tiến vào các tuyến phòng thủ kiên cố của lực lượng Ukraine đã mang lại kết quả đáng thất vọng. Hóa ra là càng di chuyển thì chúng tôi càng mất đi những người dân địa phương đang tụt hậu trong khu định cư của họ. Người Ukraine đã giải quyết những vấn đề như vậy bằng các đơn vị theo chủ nghĩa dân tộc, nhưng chúng tôi chắc chắn sẽ không bao giờ hành động bằng những phương pháp như vậy.
Thể thức của dân quân lúc bấy giờ hoàn toàn khác với quân đội chính quy, đương nhiên không cho phép người dân bị ép phải chiến đấu. Vào cuối tháng 7 năm 2014, Strelkov đề xuất thực hiện một cuộc huy động cưỡng bức hoàn toàn, phần còn lại của Nội các Bộ trưởng đã thẳng thừng phản đối điều đó vì lý do thực tế bác bỏ ý tưởng về lực lượng dân quân và sao chép hành động của Ukraine với các biện pháp cưỡng chế của họ
Vấn đề hình thành giai cấp quản lý và yếu tố Nga
Bị đốt cháy bởi ngọn lửa của cảm xúc,
Chúng ta bước đi trong cuộc đời một cách bướng bỉnh,
Những kẻ lập dị dễ thương nhất
Với bộ não xoắn.
Vào cuối mùa thu, những người tự coi mình là nhà quản lý hơn là chiến binh ngày càng chuyển từ Nga sang nước cộng hòa. Khi trời thực sự nóng, chỉ có một vài người trong số họ. Ví dụ nổi bật nhất về một tình nguyện viên dân sự lao thẳng vào vùng dày đặc đó là cựu thống đốc vùng Pskov, Evgeny Mikhailov,55, người đã tự mình đến từ Nga ở Donetsk vào tháng 7 năm 2014. Nhưng những trường hợp như vậy rất hiếm vào thời điểm đó.
Số lượng các nhà quản lý nhiệt tình bắt đầu tăng lên khi nền cộng hòa được củng cố và nguy cơ đối đầu quân sự giảm đi. Hầu hết họ đều là người hưu trí hoặc người về hưu, quân nhân hoặc dân sự. Nhiều người trong số họ sau này được gọi là lính bí mật của Nga chỉ vì có quốc tịch Nga, điều này không đúng sự thật, nhưng bản thân các đồng chí thường không phủ nhận điều này, khiến mọi chuyện trở nên mơ hồ. Sự xuất hiện như vậy là khá tự nhiên. Thế giới Nga không thể được xây dựng chỉ bằng vũ lực.
Vấn đề chính của làn sóng du khách mới này (tất nhiên không phải tất cả) là thiếu lý do để coi thường người dân địa phương, mặc dù thực tế là một số người đã cho phép mình làm như vậy. Lợi dụng quyền lực của người khác, một số người ở quê nhà là những con sâu ngồi ghế bành màu xám kín đáo, thường bị cho nghỉ hưu hoặc dự bị từ lâu, ở Donbass xòe lông và lợi dụng hào quang của Nga, phồng má. Chủ nghĩa Khlestakova đã đi quá giới hạn.
Cư dân Donetsk đã trải qua chiến tranh và nỗi buồn mà những nhân vật như vậy thậm chí không bao giờ có thể mơ tới. Những câu chuyện về việc “Tôi có bốn cuộc chiến phía sau” thường có nghĩa là tốt nhất là ngồi xem những cuộc chiến này tại trụ sở dưới sự bảo vệ của quân đội chính quy của Nga. Và vương giả trong quá khứ không quan trọng. Cuộc chiến này đòi hỏi những chiến công mới. Nhưng công lao của một số người ghé thăm chỉ là tình cờ, họ đến từ Tổ quốc vĩ đại hơn.
Thậm chí còn có nhiều người thích đồng cảm hơn với Donbass và những ý tưởng, cuộc chiến đang diễn ra trên địa điểm của nó, từ xa, đưa ra đánh giá, phân loại các chiến binh và những người tham gia trực tiếp khác vào quá trình này. Có một cuộc diễu hành của những người dân quân trầm lặng trên Internet, giận dữ đòi một cuộc chiến lớn trong khi phủ nhận hoàn toàn việc họ tham gia vào cuộc chiến đó. Hơn nữa, mỗi người trong số họ đều có những cách giải thích riêng cho lý do dẫn đến điểm yếu của mình.
Về nguyên tắc, nhiều người trong số họ không có khả năng hành động, bộc lộ hết lòng yêu nước của mình trong những trận chiến văn phòng và ảo bất tận, những cuộc tán gẫu và các bài báo trên Internet, nơi họ dựng lên thần tượng và bổ nhiệm những kẻ vô lại. Thông thường, điều này có rất ít điểm chung với thực tế khách quan. Không thể tránh khỏi, Ilf và Petrov đã tự gợi ý đến những nhân vật nổi tiếng trong “Con bê vàng” bất diệt.
“Hầu hết tất cả họ đều mặc áo khoác pique và đội mũ bóng chày yêu nước. Một số thậm chí còn mặc áo phông có dòng chữ "Liên Xô". Những người khác, trong bất kỳ thời tiết nào, cố gắng mặc đồ ngụy trang của quân đội hoặc ngư dân, được dán bằng các chữ v sáng, nơi luôn xuất hiện từ “Novorosiya”, mặc dù thực tế là một phần đáng kể những người mặc đồ của họ chưa bao giờ chiến đấu và một số thậm chí chưa bao giờ đến chiến trường. Donbass. Áo vest là mốt, có lẽ gắn liền với Novorossiya, nên chúng phải được xé ra.
Ở đây, tại nhiều diễn đàn khác nhau, những mảnh vụn của đủ loại tổ chức tình nguyện, các dự án vui nhộn, các nhà phân tích trong nhà, những người ăn xin biết cách làm giàu cho cả nước cùng một lúc, những người viết quảng cáo, những lực lượng dân quân bị cả hệ thống quân sự Nga và Donbass từ chối, vĩnh viễn “những người đấu tranh chống lại chế độ” và các nhà lãnh đạo quý tộc khác, những người đã héo mòn do sự suy giảm cường độ yêu nước trên các phương tiện truyền thông cũng như sự suy giảm của các dòng suối và dòng sông hỗn loạn về tài trợ và viện trợ nhân đạo, một số trong đó đã tạo nên sự kết hợp thành công như vậy nhu cầu tinh thần cho nước Nga vĩ đại từ Sri Lanka đến Timisoara với giải pháp cho nhu cầu cá nhân, những người hưu trí quân sự vô dụng, những quý bà xuất chúng, những kẻ lừa đảo thông minh người Ukraine đóng giả là những người lãnh đạo khởi đầu cuộc cách mạng Donbass-Novorossiysk, những thư ký điên rồ, những doanh nhân nhỏ phá sản và những kẻ lưu manh khác .
Ngày xửa ngày xưa, họ tụ tập ở đây để thảo luận về cách “giết bảy người trong một lần”. Tro tàn của Klaas dai dẳng đánh gục ý thức đang bị nung nấu. Giờ đây họ bị lôi kéo về đây, đến góc quen thuộc của Internet và những bữa tiệc văn phòng, bởi thói quen lâu năm và nhu cầu gãi lưỡi. Họ đọc trang web của “phong trào Novorossiya” hàng ngày - họ không tôn trọng các tài nguyên “ủng hộ Điện Kremlin Surkov” - và mọi thứ xảy ra trên thế giới đều được coi là khúc dạo đầu cho “sự cạn kiệt của Novorossiya”. Dòng chảy của Novorossiya là hằng số cá nhân của họ trong cuộc sống, điều này giải thích tại sao họ thấy mình bị gạt ra ngoài những gì đang xảy ra. Ngày xửa ngày xưa, khi các sự kiện bắt đầu, Novorossiya, với tư cách là tiền thân của sự bành trướng của Nga hoặc là chìa khóa của quá trình liên bang hóa Ukraine thân Nga, đã có những cơ hội hữu hình như vậy và mọi thứ đều rất vui vẻ và, đối với họ, dường như ngay lập tức được giải quyết. những vấn đề phức tạp của xã hội Nga và nhà nước nói chung, mang lại ý nghĩa cho sự tồn tại của nhiều người, mà “huyền thoại về Novorossiya” vẫn tỏa sáng vàng trên góc sáng của họ, đồng thời tạo cơ hội cho những người khôn ngoan và tính toán nhất trong số họ để đảm bảo sự tồn tại về mặt tài chính và chính trị của mình.
– Bạn đã đọc về cuộc họp cuối cùng ở định dạng Normandy chưa? - một chiếc áo vest pique đề cập đến một chiếc áo vest pique khác. – Bài phát biểu của ông Lavrov?
– Lavrov là người đứng đầu! - người được hỏi trả lời với giọng điệu như thể anh ta tin chắc vào điều này dựa trên cơ sở đã quen biết với nhà ngoại giao nhiều năm.
– Bạn đã đọc bài phát biểu của Strelkov tại cuộc họp của những người ủng hộ ở St. Petersburg, cái nôi của cuộc cách mạng này chưa?
- Chà, chúng ta có thể nói về chuyện gì đây... Strelkov là người đứng đầu! Nghe này, Maxim,” anh ta nói với người thứ ba trong chiếc áo phông dính dầu mỡ. – Bạn có thể nói gì về Strelkov?
“Tôi sẽ nói thẳng với bạn,” người mặc áo phông trả lời, “đừng cho ngón tay vào miệng Strelkov.” Cá nhân tôi sẽ không đặt ngón tay của mình vào nó.
Và, không hề xấu hổ vì Strelkov sẽ không bao giờ cho phép Maxim cho ngón tay vào miệng mình, T-shirt nói tiếp:
- Nhưng dù bạn có nói gì thì tôi cũng sẽ nói thẳng với bạn - Babkin cũng vẫn là cái đầu.
Áo vest Pique nâng cao bờ vai. Họ không phủ nhận rằng Babkin cũng là người đứng đầu. Nhưng trên hết, Dugin đã an ủi họ.
- Dugin! - họ say sưa nói. - Đây là cái đầu! Anh và dự án Noomachia của mình với ý tưởng về cuộc chiến giữa truyền thống và hiện đại...
“Tôi sẽ nói thẳng với ông, thưa ông Yegor,” Maxim thì thầm, “mọi chuyện đều ổn cả.” Malofeev đã đồng ý với Novorossiya, nhưng bạn có biết với điều kiện gì không?
Những chiếc áo vest pique tụ lại gần hơn và duỗi cổ gà ra.
– Với điều kiện Odessa và Mariupol được tuyên bố là thành phố tự do. Malofeev là người đứng đầu. Rốt cuộc thì họ cần cảng để bán than và kim loại cho ai đó? Chúng tôi sẽ bán qua các cảng.
Trước thông báo này, đôi mắt của những người yêu nước tập hợp lấp lánh. Họ đã muốn bán trong nhiều năm,
– Strelkov là người đứng đầu! - họ nói và thở dài. – Dugin cũng là người đứng đầu.
Khi người hùng của chúng ta tỉnh dậy sau những suy nghĩ của mình, anh ấy thấy rằng mình đang bị một “Novorosian” xa lạ giữ chặt bên hông áo khoác, đội chiếc mũ lưỡi trai nhàu nát và lớp ngụy trang dính dầu mỡ với hai chục chữ V nhiều màu. Thanh giải thưởng giả với các biển hiệu bằng cao su xốp và nhựa của những giải thưởng không tồn tại trượt sang một bên, và qua một lỗ lớn trên chiếc áo khoác đang mở, người ta có thể nhìn thấy hình dáng của một lá cờ có sọc chéo trên đó và hình ảnh Stalin với chữ lồng bao quanh “ Tôi sẽ không quên Cuộc hành quân băng giá.”
“Và tôi đang nói với anh,” người mẹ hét vào tai anh ta, “rằng Putin sẽ không cắn câu này!” Anh ta sẽ không cắn câu này! Nghe chưa?
– Reshetnikov là người đứng đầu! - vội đuổi theo. “Và Aksenov là người đứng đầu…”
Và sự thật là động cơ thực sự chính của hành vi đó ở đa số là vì sợ hãi. Sợ chết, bị thương. Hoặc nỗi sợ bị cấm vào Châu Âu hoặc Châu Mỹ. Sợ bị trừng phạt hoặc có thể bị truy tố hình sự. Nhưng luôn luôn là nỗi sợ hãi tầm thường. Và cá nhân tôi biết nhiều người chỉ đơn giản là sợ chứng minh những lời huênh hoang của mình bằng hành động.
...Cuối thu 2014. Tôi đã trốn được tới Moscow trong ba ngày. Tôi cần giải quyết một số vấn đề trong công việc và gặp lại gia đình mình.
Buổi tối tại một trong những nhà hàng ở Moscow. Với đôi mắt ngơ ngác, tôi nhìn những người Muscovites vô tư, cảm giác như một thiếu sinh quân ở trường đại học quân sự, lần đầu tiên được nghỉ phép sau khi “cách ly” khỏi KMB56 và ngạc nhiên rằng thế giới không tuần hành theo đội hình, mặc quân phục, không chỉ ngủ sau tắt đèn và không chào cấp trên. Tôi cúi xuống theo phản xạ trước những âm thanh lớn và chói tai.
Người mời tôi đến nhà hàng, người mà tôi coi là bạn, ngồi đối diện. Chúng tôi nói về Donbass, về con người và những rắc rối của họ.
Vladimir rất phấn khích. Chỉnh lại kính và khoa tay múa chân, anh ta yêu cầu đưa anh ta đi cùng đến Donetsk.
- Vova, tại sao bạn cần cái này?
- Và tại sao bạn cần nó?! Tại sao bạn lại đi?
– Volodya, chúng ta đã nói về điều này nhiều lần rồi. Tôi có một chiếc xe đẩy và một chiếc xe đẩy nhỏ. Tôi là người Ukraine và những gì đang diễn ra ở đó gây ấn tượng với tôi. Odessa là quê hương của tôi, và một trong những động lực cho chuyến tàu là sự kiện ngày mùng hai tháng Năm. Và tôi không thể làm điều đó theo cách nào khác. Ngày nào tôi cũng háo hức đọc tin tức về cuộc chiến này. Chuyển từ trang này sang trang khác. Hãy tìm kiếm sự thật trong những dòng dối trá và tuyên truyền. Tôi không thể thờ ơ nhìn những bức ảnh những đứa trẻ bị sát hại. Đồng thời, tôi hiểu rằng những sự kiện có quy mô toàn cầu và hậu quả đang diễn ra gần đó, và lúc này tôi đang trải qua hết tuần này sang tuần khác trong nỗi lo lắng trống rỗng. Và tôi tin vào nước Nga. Tôi tin rằng một lần nữa, qua đau buồn và đau khổ, cô ấy sẽ tái sinh. Với một phần không thể thiếu và quan trọng trong hình thức Ukraine. Điều mà tôi quá yêu thích để xem từ bên lề khi nó trượt vào vùng đầm lầy không thể thay đổi của sự điên cuồng của chiến binh. Đó là lý do tại sao tôi ở đó bây giờ.
- Tại sao bạn nghĩ nó khác với tôi? Tôi có phải là một kẻ lập dị hay gì đó thờ ơ trước cái chết của con người không? Hay tôi không muốn tham gia vào một việc gì đó lớn lao?! Hơn nữa, tôi chắc chắn rằng tôi có thể hữu ích!
Tôi đang nghĩ về những gì thực sự có thể. Một quân nhân hưu trí, một đại tá, người có nhiều kinh nghiệm trong công tác điều hành, hiện đang đảm nhiệm ở Moscow, dưới sự bảo trợ của tôi, một trong những vị trí cấp trung trong một tập đoàn công nghiệp, ông ấy thực sự có thể cống hiến rất nhiều cho Donetsk. Tôi thực sự cần một người lãnh đạo có tâm và tỉ mỉ một cách tốt, người mà tôi có thể tin cậy mà không do dự.
Mặt khác, tôi biết rõ gia đình anh ấy. Và nếu có chuyện gì xảy ra với anh ấy, tôi sẽ không tha thứ cho mình. Đó là một việc phải chịu trách nhiệm cho cuộc sống của bạn, và một việc khác là chịu trách nhiệm cho đồng đội của bạn.
Tôi đã mất một thời gian dài để thuyết phục Vladimir từ bỏ quyết định của anh ấy. Anh ta chống cự. Nói về lòng yêu nước và số phận con người. Anh ta nói về danh dự của viên sĩ quan và anh ta cảm thấy cần phải có nó.
Tôi ngần ngại.
Sau khi rời đến Donetsk và tiếp tục cuộc trò chuyện này một cách liên tục và bắt đầu qua điện thoại và Skype trong một thời gian khá dài, tôi sẽ can ngăn Volodya, và anh ấy sẽ tiếp tục nài nỉ.
Vì vậy, tôi khuyên anh ấy nên tự mình chủ động, tôi sẽ ủng hộ. Đó là cách nó hoạt động. Chúng tôi đang xem xét Vladimir cho vị trí Thứ trưởng thứ nhất Bộ An ninh Nhà nước của DPR. Phó của tôi.
Trong vài tháng, Vova đã chuẩn bị tới Donbass. Tại nơi làm việc, anh ấy thương lượng những kỳ nghỉ dài ngày bằng chi phí của mình. Mọi người đều biết rằng anh ấy sẽ đến Donetsk. Ngưỡng mộ phụ nữ rên rỉ về quyết định nguy hiểm của anh, những người đàn ông nghiêm khắc chỉ đơn giản bắt tay và ôm anh. Anh ta mua vài bộ đồng phục và rất nhiều loại thuốc. Bản thân anh trở nên nghiêm khắc và bí ẩn. Mọi người xung quanh tôi đều hiểu. Vova tham chiến. Anh hùng của chúng ta. Người bảo vệ của chúng tôi.
Vào lúc này, tôi đang chuẩn bị một nơi làm việc cho người bạn chiến đấu của mình, theo mọi nghĩa của từ này. Tôi đang thành lập một văn phòng làm việc. Tôi bổ nhiệm anh ấy làm thư ký. Tôi đặt hai chiếc xe dự bị - cho anh ta và một người hộ tống. Tôi chọn nhân viên an ninh cá nhân dựa trên chiều cao và vóc dáng. Một nơi ở tương đối thoải mái đã được chọn. Và quan trọng nhất, tôi vẫn đang bỏ trống vị trí cấp phó thứ nhất phụ trách các hoạt động điều hành. Tôi không chuẩn bị một sự thay thế cho chính mình. Để làm gì? Một người bạn đáng tin cậy đang đến gặp tôi. Vì vậy, sự có mặt của một cấp phó có thẩm quyền khác phụ trách công việc điều hành có thể chấm dứt việc thực hiện quyết định của bạn tôi mà anh ấy đã kiên quyết kiên quyết trong một thời gian dài.
Và thế là chiến dịch Debaltsevo kết thúc. Một lệnh ngừng bắn đã được tuyên bố. Và cuối cùng, chúng tôi đã tuyển được một nhóm nhỏ những người về hưu đầu tiên ở Nga, những người đã đồng ý tham gia vào việc xây dựng thêm MGB. Vậy điều gì sẽ xảy ra nếu giai đoạn nóng bỏng chính của cuộc chiến đã qua và giai đoạn then chốt thành lập bộ đã được vượt qua. Dù sao cũng làm tốt. Không đùa đâu, làm tốt lắm. Vẫn còn rất nhiều việc phải làm ở phía trước; những bước đầu tiên, mặc dù quan trọng, đã được thực hiện. Ngôi sao chính của nhóm đương nhiên là Vladimir.
Một ngày trước khi nhóm rời đi. Tin nhắn trên Skype:
“Tôi đã cân nhắc mọi thứ và quyết định hủy chuyến đi.”
Ồ! Như họ nói trong một câu nói đùa, tôi chưa bao giờ thấy những con số như vậy trong rạp xiếc. Động cơ, Vova, động cơ là gì?!
Và sau đó một điều hoang dã trở nên rõ ràng. Hóa ra cho đến gần đây, bạn tôi vẫn tin rằng trong câu chuyện này, anh ấy sẽ có thể nhận được một số tiền thưởng vật chất. Tôi nghĩ rằng vào giây phút cuối cùng, hóa ra sự kiện này có những sở thích nghiêm túc. Và khi hóa ra thực sự không có bánh gừng mà chỉ có thứ mà các sĩ quan lát gỗ của chúng tôi thích nói trong bữa ăn - vinh dự được phục vụ, và nếu cần, chết vì Tổ quốc, thì mọi chuyện đã kết thúc ngay tại đó. Hơn nữa, cho đến gần đây, phiên bản về động cơ vị tha đã được lồng tiếng cho tôi. Và đây là nó dành cho bạn.
Tệ thật! Làm sao vậy! Trong tương lai tôi phải giao lại vụ án cho anh ấy! Vị trí này đang trống! Tôi đã sắp xếp mọi thứ cho sự xuất hiện của Vladimir. Sau những lời đảm bảo của tôi sau lưng, họ chờ đợi anh ta với sự thiếu kiên nhẫn khủng khiếp và coi anh ta là một ông chủ đáng mơ ước!
Chúng tôi phải sửa mọi thứ ở chế độ chữa cháy. Kết quả là, chuỗi sự kiện được dựng lên vì những gì đã xảy ra sẽ dẫn đến những vấn đề nghiêm trọng với Bộ, vụ sát hại cấp phó nhân sự của tôi Oleg Kazak và một số sự cố bi thảm khác.
Thế là tôi không có một người bạn. Hơn thế nữa. Con người có xu hướng tự biện minh. Vì vậy, sự hèn nhát, hủy diệt và tàn lụi, vượt quá ngưỡng xa mà không còn cảm giác tội lỗi của chính mình nữa mà chỉ có thế giới nói chung, nơi đổ lỗi cho sự yếu đuối và hèn hạ của bạn, và đặc biệt là người mà bạn đã phản bội, trở thành một thực tế mới của sự tồn tại. Một thế giới mà sự tự biện minh luôn cao hơn việc thừa nhận sự hèn hạ của mình.
Nhiều người sợ đến Donbass. Một trong những người đã thảo luận sôi nổi về số phận của Novorossiya và Donbass trong các nhà hàng và khán đài ở Nga, nhưng lại không đến đó, đơn giản là vì hèn nhát.
Một số người trong số họ tỏ ra xảo quyệt hơn, trì hoãn thời gian cho đến khi tương đối ổn định, sau đó có thể xông vào “không gian chiến đấu”, nhưng không có chiến tranh. Sau đó, khi nó không còn đáng sợ nữa.
Và ở đây, đối với một số người, lỗ sâu đục của họ đã bộc lộ toàn diện.
Có thể có đủ loại tình huống, nhưng đối với tôi, dường như khi bạn đến chỗ anh em của mình sau khi kết thúc giai đoạn chiến đấu tích cực, bạn sẽ cảm thấy xấu hổ vì đã không có mặt ở đó khi trời nóng. Bạn đã ở đâu khi họ tấn công thành phố, và tại sao không ở đây?! Trong những thời điểm khó khăn và vô vọng nhất?! Mặc dù họ đang quay phim bây giờ, nhưng khi đó và bây giờ, như người ta nói, là hai sự khác biệt lớn. Tại sao, ít nhất là bây giờ, bạn chưa bao giờ đến tiền tuyến, chỉ để xem ở đó như thế nào?! Không phải việc của chủ nhân?! (Tiếp theo, tôi chắc chắn sẽ nhớ đến cụm từ mà chuyến đi của chúng tôi đến Donbass bắt đầu. Về chiến hào.)
Nhưng theo thói quen nổi tiếng của những nô lệ được phép bắt chước chủ trong thời gian ngắn, một số đã cho phép mình cư xử không đúng mực. Bởi vì điều này, các vấn đề định kỳ nảy sinh với sự suy giảm quyền lực của “đại lục”, mặc dù, tất nhiên, có những người khác nhau, bao gồm cả những người hoàn toàn xứng đáng.
Và thật khó để mô tả một số tình huống trong các cơ sở giải trí ở Donetsk, nhân vật chính là các “chuyên gia Nga”, những người nhanh chóng trở thành khách quen chính của họ, những người mà những người thân yêu của họ coi như những anh hùng vào thời điểm này, “không tiếc lời bụng, dâng ngực cho Nga”57.
Theo nghĩa này, các nhà quản lý đến từ Nga kể từ mùa xuân năm 2015 đã hòa vào một dòng với những cư dân Donetsk trở về từ Ukraine và một lần nữa từ Nga, những người với số lượng khá đáng kể đại diện cho những người đã chạy trốn khi bắt đầu chiến tranh.
Một tình huống vô lý bắt đầu phát triển. Những cư dân yêu nước nhất của Donetsk và các khu định cư khác trong khu vực, những người đã sống sót qua những giai đoạn quân sự khó khăn nhất với sự tàn phá, chết chóc và đói khát, những người đã chứng tỏ tình yêu với mảnh đất của mình, bắt đầu bị đẩy vào hoàn cảnh bởi những kẻ hợm hĩnh người Nga và những người Ukraine chạy trốn của họ “ đồng đội trong tay.” Rõ ràng là công thức của Thomas Carlyle “Mọi cuộc cách mạng đều do những người lãng mạn nghĩ ra, được thực hiện bởi những kẻ cuồng tín và những kẻ vô lại thâm căn cố đế tận hưởng thành quả của nó” là phổ biến, nhưng đây không phải là lý do để chấp nhận tình trạng này.
Một mặt, thực sự đang thiếu trầm trọng những nhà quản lý có trình độ. Tôi đã hơn một lần quan sát thấy một tình huống trong đó một thí nghiệm xã hội khác đang được tiến hành. Một người yêu nước chân thành của Donbass đã được thuê và bổ nhiệm vào một vị trí lãnh đạo nổi bật. Thông thường, điều này dẫn đến sự tê liệt hoàn toàn của quả cầu được giao phó. Người đàn ông này không biết những tiêu chuẩn và nguyên tắc cơ bản của lãnh đạo. Cũng có những nỗ lực đề bạt những nhân viên cấp cơ sở và cấp trung qua nhiều cấp độ, những người đã chứng tỏ được sự cống hiến của mình. Đôi khi chúng có tác dụng nhưng thường thì không.
Thực tế là trong tất cả những năm trước, hệ thống do các nhà tài phiệt địa phương hình thành đã bao trùm tất cả các lĩnh vực ít nhiều đáng chú ý của cuộc sống. Và nếu bạn có tài năng và phẩm chất quản lý tốt, bạn chắc chắn sẽ thu hút được sự chú ý của nhà nước hoặc các cơ cấu công cộng có liên quan do Akhmetov, Taruta và những người khác kiểm soát. Chỉ một số bộ phận hoạt động đối lập nhất định (và không phải tất cả) và rất hiếm các nhà hoạt động không bị lôi kéo vào các mạng lưới này. Vì vậy, chúng tôi phải cố gắng nhanh chóng tạo ra những người quản lý mới hoặc định dạng lại những người quản lý cũ một cách nhanh chóng.
Cần hiểu rằng phong trào tình nguyện ở Nga đã thay đổi không chỉ Donbass và Ukraine mà còn cả chính nước Nga.
Thực tế là đại diện của tất cả các lực lượng chính trị Nga, ít nhất là đại diện cho điều gì đó về tiềm năng quyền lực, đã tham gia vào các sự kiện ở Donbass.
Ngoài những người trung thành vô điều kiện với cương lĩnh chính thức của nhà nước Nga, những người cộng sản đã chiến đấu ở đó (trong lữ đoàn Prizrak, họ có cả một biệt đội, và đơn vị ở thành phố Bryanka LPR được gọi là “Bryanka Liên Xô”), những người cực đoan cánh hữu (“E.N.O.T. corp.”, DSHRG “Rusich” và các nhóm khác), các tổ chức của những người theo chủ nghĩa dân tộc Nga, những người cấp tiến cánh tả do “Những người Bolshevik Quốc gia” lãnh đạo, những người theo chủ nghĩa quân chủ nổi tiếng hiện nay với “Quân đoàn Hoàng gia” và các đơn vị khác, đội quân Cossack của họ (và ở đây mọi chuyện ngay lập tức trở nên rõ ràng ai là " mummer" và ai là một người Cossack thực sự), những người hâm mộ bóng đá đã thành lập không chỉ tiểu đoàn Azov của Ukraina mà còn cả "đại đội trinh sát Gorlovka", các nhóm chính trị và xã hội như "Tinh hoa thời gian". ” biệt đội, thậm chí cả các nhóm chiến binh ngoại giáo Nga, v.v.
Một mặt, điều này tạo ra thách thức nhất định cho nhà nước do khả năng cực đoan hóa tiềm tàng của các phong trào chính trị. Mặt khác, thách thức này hoàn toàn chỉ là thứ yếu trong bối cảnh một thương vụ mua lại quan trọng và chắc chắn mà nhà nước Nga vẫn chưa quản lý hiệu quả. Tội ác nghiêm trọng nhất của các quan chức chịu trách nhiệm về quá trình này là cố gắng phớt lờ nó.
Bởi vì những đối thủ ý thức hệ không thể hòa giải của ngày hôm qua, những người ghét nhau do những định đề cương lĩnh khác nhau, vào thời điểm đó đã thấy mình đoàn kết về một phía bởi tình anh em chiến đấu vì sự nghiệp chung bảo vệ Donbass. Và họ thực sự đã thề trung thành với lợi ích quốc gia của Nga.
Nói về tương lai
– Andrey Yuryevich, hóa ra chúng ta sẽ giống Transnistria?
Người lái xe của tôi, vừa là phụ tá vừa là “lãnh đạo cá nhân” cấp cao Maxim, hỏi một câu hỏi khiến tất cả người dân Donetsk lo lắng. Maxim là một cư dân điển hình của Donetsk. Mạnh mẽ, mũm mĩm, rắn rỏi, có đôi mắt ranh mãnh và gangster. Đáng tin cậy và tò mò.
– Anh biết không, Maxim, trong khoa học hiện đại có một nghịch lý nổi tiếng về con mèo của Schrödinger. Đây là một sự tương tự hài hước để chỉ ra sự không hoàn hảo của một số khái niệm khoa học và sự không hoàn chỉnh của chúng. Câu chuyện về một chú mèo phải sống và chết cùng một lúc. Với DPR cũng vậy. Ở cả hai phía của bàn cờ này, người chơi có thể cảm thấy rằng họ đang đóng băng quá trình cho đến khi có cơ hội, treo nó giữa trời và đất. Nhưng ý tưởng của họ về điều này cũng không đầy đủ như niềm tin của họ vào một con mèo sống và đồng thời là một con mèo chết. Trong sâu thẳm, người chơi cũng hiểu điều này và do đó chỉ cần cố gắng cầm cự tình huống gọi là đóng băng, càng lâu càng tốt. Đây là sự lạm phát liên tục của một quả bóng bay có lỗ ở bên cạnh. Vì vậy vấn đề với Transnistria không liên quan. Nếu chúng ta hoàn toàn đúng về mặt đặc điểm hình thức, thì chúng ta vẫn giống Karabakh hơn, nhưng kém bền vững và ổn định hơn nhiều. Ngoài ra, Transnistria không có đường biên giới chung và phạm vi của vấn đề cũng hoàn toàn khác.
- Chà, Andrey Yuryevich. Chà, Nga nói rằng chúng ta giống như Ukraine. Và trong các thỏa thuận Minsk này, chúng tôi là... ORDILO58, như trước đây...
Maxim bắt đầu nói một cách hào hứng. Rõ ràng là anh ấy đã suy nghĩ rất nhiều về điều này, và làm sao anh ấy có thể không nghĩ về nó? Đây cũng là số phận của anh ấy.
- Maksim. Nếu bạn nghĩ rằng tôi hài lòng với thỏa thuận Minsk thì bạn đã nhầm to rồi. Nhân tiện, giống như Zakharchenko. Nhưng nếu bạn quên, chính lực lượng dân quân từ tiền tuyến, do Sa hoàng lãnh đạo, đã đến vào tháng 9 để thuyết phục các đại biểu Hội đồng tối cao bỏ phiếu cho Minsk đầu tiên, và bạn biết lý do của việc này. Và bạn sẽ cười, và phía Ukraine không hài lòng với họ. Cả họ và chúng ta đều cần chiến thắng. Hầu hết giới tinh hoa Ukraine hiện tại, bao gồm cả các thành viên Nội các Bộ trưởng, đều chỉ trích gay gắt việc ông Poroshenko ký các thỏa thuận Minsk. Hãy nhìn vào báo chí Ukraine. Người ta tràn ngập sự cuồng loạn khi cho rằng Poroshenko đang "đánh đổi hiến pháp Ukraine", ký một "hiệp ước về tội phản quốc cao độ", được sao chép từ "các thỏa thuận Khasavyurt", mà đối với Ukraine sẽ dẫn đến sự xuất hiện của Chechnya-2 ở Donbass - một “lỗ đen”. Hãy xem Yarosh nói gì. Ông cũng tuyên bố rằng các đơn vị Right Sector sẽ không tuân thủ các điều khoản của thỏa thuận Minsk về lệnh ngừng bắn hoàn toàn và có quyền tiếp tục các hoạt động thù địch tích cực theo kế hoạch hoạt động của riêng họ. Đề tài này kêu gọi tất cả các lực lượng bán quân sự tình nguyện đoàn kết chống lại kẻ thù truyền kiếp của Ukraine - đế chế Điện Kremlin.
- Ồ, đây là Yarosh! – Maxim cười gượng.
- Vâng, Yarosh. Một bogeyman được các cơ quan đặc biệt Ukraine cố tình bơm lên. Nhưng đó không phải là vấn đề. Chỉ là trong điều kiện hiện tại, chiến thắng này là không thể đối với cả hai bên. Bạn đang ở tiền tuyến và trong các đơn vị và biết rõ tình hình!
- Tôi biết…
– Bây giờ hãy nghe về Transnistria. Bạn biết rằng tiểu sử của tôi cũng gắn liền với PMR. – Maxim gật đầu đồng ý. – Vì vậy, tôi sẽ kể cho bạn nghe một chút về lịch sử của Cộng hòa Pridnestrovian. Theo bạn, PMR được tạo ra khi nào?
“Chà, có lẽ là chín mươi hai,” Maxim ngập ngừng nói.
- KHÔNG. Transnistria là một tiểu bang được thành lập vào năm 1990. Sau đó là hai năm đấu tranh chính trị. Dần dần, những hành động khiêu khích bắt đầu dẫn đến cuộc chiến năm 1992. Mọi thứ đều giống như ở Donetsk, chỉ có điều quy mô nhỏ hơn và quy trình mất nhiều thời gian hơn. Phương Tây thậm chí còn áp đặt các biện pháp trừng phạt đối với các nhà lãnh đạo của PMR, giống như chúng ta hiện nay. Vì vậy, nó ở đây. Bạn nghĩ Transnistria tuyên bố độc lập khi nào?
- Tất nhiên là vào chín mươi hai! Mặc dù không, bạn nói rằng nó được tạo ra vào những năm 90... À, điều đó có nghĩa là vào một nghìn chín trăm chín mươi, có lẽ...
- Không, Maxim. Và không phải ở những năm chín mươi, và thậm chí không phải ở chín mươi giây. Transnistria tuyên bố độc lập vào ngày 17 tháng 9 năm 2006 sau cuộc trưng cầu dân ý toàn quốc tương ứng. Mười sáu năm sau khi được tạo ra. Và trước đó, Transnistria dù đang có chiến tranh với Moldova nhưng vẫn chính thức xây dựng nhà nước chung với nước này. Bạn có nghĩ rằng sau chiến tranh, người Pridnestrovian muốn sống cùng một ngôi nhà với Moldova không?! Nhưng trong các thời kỳ khác nhau, họ chính thức thành lập một liên bang, rồi liên bang, rồi chung, rồi một bang duy nhất. Tôi nhấn mạnh, một cách chính thức. Đồng thời, PMR đã giới thiệu loại tiền tệ của riêng mình, thành lập quân đội, các dịch vụ đặc biệt, tất cả các thuộc tính của chế độ nhà nước và đi theo hướng hoàn toàn ngược lại với Moldova. Bởi vì ngoại giao và thực tế không hề giống nhau. Nhưng đồng thời, có rất nhiều kế hoạch và lộ trình nhằm giải quyết và thống nhất vấn đề Transnistrian. Primkov, Kozak, Yushchenko và những người khác...
- Không hiểu. Tại sao điều này lại cần thiết?
– Bạn thấy đấy, có một cụm từ mà ai cũng thấy ngán. Chính trị là nghệ thuật của những điều có thể. Nghĩa là, bạn cần hành động trong giới hạn của những gì có thể đạt được chứ không phải trong tưởng tượng của bạn. Trong cuộc sống, không bao giờ có chuyện mọi việc diễn ra như ý muốn của bạn, nhất là khi xung quanh có rất nhiều người có mục tiêu, mong muốn trái ngược nhau. Và đặc biệt nếu đống tài nguyên này có rất nhiều tài nguyên và mong muốn làm bạn cảm thấy tồi tệ lại càng lớn hơn. Vì vậy, nếu muốn đạt được kết quả nghiêm túc thì bạn phải vận động. Nếu không nó sẽ giống như câu nói. Bạn muốn mọi thứ ngay lập tức, nhưng dần dần bạn không nhận được gì cả.
- Đó là, cần phải... Chết tiệt, nhưng tại sao, thật vậy?
- Nhìn có vẻ tốt. Nhờ những tuyên bố chính thức về một nhà nước chung, năm 1997 Transnistria đã có thể ký một Bản ghi nhớ ở Moscow với Moldova, với sự hỗ trợ của Nga và Ukraine, cho phép nước cộng hòa này tiến hành các hoạt động kinh tế độc lập và nói chung là hợp pháp hóa nền độc lập của mình trong hầu hết các lĩnh vực.
Tất nhiên, PMR không phải là Donbass, nhưng ở đó cũng có một ngành công nghiệp phát triển và một phần rất lớn sản phẩm của nó được xuất khẩu sang phương Tây. Điều này mang lại một số cơ hội khác cho Transnistria. Cũng nhờ các cuộc đàm phán, nước này dần dần trở thành một bên chính thức bình đẳng với Moldova. Và điều này rất quan trọng. DPR mới bắt đầu đi theo hướng này và nếu không có thỏa thuận Minsk thì điều đó là không thể.
Rốt cuộc, trước Minsk này, DPR không có quyền gì cả. Theo Kiev, chúng tôi là những kẻ khủng bố thuần túy. Và bây giờ họ đang đàm phán với chúng tôi, có một số nhóm làm việc. Rõ ràng là bây giờ chúng ít được sử dụng, nhưng nước làm mòn đá. Chúng tôi không chiến đấu chỉ để chiến đấu. Trong những vấn đề như vậy người ta phải làm mà không cần đến lính ngự lâm. Bởi vì đằng sau chúng tôi là dân thường, trẻ em và phụ nữ, và cuối cùng là toàn bộ nước Nga. Vấn đề trách nhiệm là rất lớn.
Hơn nữa, bạn biết rất rõ rằng đối với những người thực sự muốn chiến đấu thì Minsk không phải là trở ngại. Chỉ là nhiều người muốn “gã đó” chiến đấu chứ không phải chính mình.
Nhưng những người yêu cầu bãi bỏ thỏa thuận Minsk hoàn toàn không muốn điều này. Đối với họ, việc bãi bỏ Minsk đồng nghĩa với việc Nga chính thức tham gia cuộc chiến với Ukraine và triển khai quân đội Nga. Bởi vì bạn hiểu rất rõ rằng nếu không có điều này, việc bãi bỏ Minsk sau một thời gian sẽ dẫn đến nguy cơ thất bại quân sự của chúng ta trong điều kiện hiện có. Và theo nghĩa này, các thỏa thuận sẽ hạn chế Ukraine ở mức độ lớn hơn.
– Vậy việc chúng ta đăng ký Minsk này không có ý nghĩa gì sao?
– Hứa hẹn, Maxim, như bạn biết, không có nghĩa là kết hôn.
Maxim gật đầu đồng ý. Tôi đã trả lời câu hỏi của anh ấy.
 
Về việc nhập quân
Ôi, vào mùa hè nóng nực năm 2014, chúng ta đã chờ đợi sự gia nhập của quân đội Nga biết bao! Mỗi ngày đều được xây dựng dựa trên sự háo hức chờ đợi một tin nhắn về anh ấy. Đối với chúng tôi khi đó dường như có tất cả các điều kiện và điều kiện tiên quyết cho việc này. Vừa ngủ vừa thức dậy chờ đợi một cuộc không kích, với âm thanh của những phát đạn lẻ tẻ, tiếng nổ, tiếng súng cối và pháo binh, chúng tôi chờ đợi. Chúng tôi thực sự mong đợi nó!
Càng ít hy vọng vào đầu vào thì nhận thức về thực tế càng trở nên vô vọng. Chỉ những người ở đó từ cuối tháng 6 đến giữa tháng 8 năm 2014 mới hiểu được tình trạng này. Một sự pha trộn giữa sự tuyệt vọng và sự sẵn sàng chiến đấu đến cùng. Sự không chắc chắn áp bức liên tục.
Hiện nay có rất nhiều suy đoán về việc “Donbass đầu hàng”. Đây là lời hùng biện của những người khác nhau. Và hoàn toàn là những kẻ cơ hội cặn bã, và những người yêu nước ngây thơ trong sáng. Bản thân tôi thường bắt mình nghĩ rằng mọi thứ có thể khác. Có thể...
Vào những lúc như vậy, tôi nhớ lại cuộc trò chuyện với một chính khách, người đã giải thích cho tôi quan điểm của chính quyền.
- Andrey! Trình độ học vấn của bạn cho phép bạn suy nghĩ một cách có hệ thống và kinh nghiệm sống của bạn rất phù hợp! Bạn cần nhìn mọi thứ rộng hơn. Đây nhìn…
Người đối thoại của tôi lấy một tờ giấy, một cây bút chì và chia tờ giấy thành hai phần. Trên một mặt ông viết “ủng hộ”, mặt kia ông viết “chống lại”. Nó trông giống như thế này.
Phía sau:
1. Sự hiện diện của một tổng thống hợp pháp bị kiểm soát của Ukraine.
2. Sự hỗn loạn chung ở Ukraine. Sự yếu kém và thiếu quyết đoán của lực lượng vũ trang.
3. Tình cảm thân Nga ở một số lĩnh vực.
4. Dấu hiệu của các cấu trúc mới nổi để chống lại chính quyền.
5. Tinh thần yêu nước trong sáng của xã hội Nga, lấy cảm hứng từ Thế vận hội và Crimea.
6. Tình hình tài chính ổn định của Nga.
Chống lại:
Đây là lúc mọi chuyện trở nên phức tạp và thú vị hơn...
Người đối thoại với tôi suy nghĩ trong vài giây, rút một hơi từ chiếc tẩu gỗ thông trang nhã của mình, tựa lưng vào ghế và tiếp tục:
– Bởi vì không có quan điểm “ủng hộ” nào là yếu tố chi phối trong việc đưa ra các quyết định chính trị thực sự! Và đó là lý do tại sao…
Cây bút chì trượt trên nửa sau của tờ giấy. Sự bình luận trang nghiêm về những nốt ngắn trong giọng nói của ông.
- Đầu tiên. Yanukovych có được tất cả mọi người. Mức độ tham nhũng, ngu ngốc, phản bội, hợm hĩnh quyền lực mang tính chất thành thị quá mức không còn có thể chấp nhận được đối với bất kỳ ai. Bạn biết rằng các khu vực phía đông đều ghét cả Maidan và Yanukovych cũng như những kẻ đầu sỏ của ông ta! Ngay cả Maidan, kẻ đã lật đổ anh ta, anh ta cũng đã tự tạo dựng được chính mình khi bắt đầu sự kiện, anh ta ở phía bên kia.
Hơn nữa, ngay cả sau khi Yanukovych bỏ trốn, một bộ phận đáng kể những người biểu tình vẫn chưa sẵn sàng đứng dưới ngọn cờ của ông ta, và nếu điều này xảy ra, một cấu trúc như vậy sẽ nhanh chóng sụp đổ. Rõ ràng là nhanh hơn mức chúng tôi có thể đạt được mục tiêu của mình. Bản thân Janek đã không thể cầm được biểu ngữ này. Và thậm chí ở cùng với biểu ngữ. Tôi chưa sẵn sàng cho cơn cuồng loạn, cho tiếng la hét của động vật. Là một hình ảnh, nó có thể được mô hình hóa, nhưng chỉ khi các yếu tố quan trọng hơn trùng khớp. Điều có thể moi được nhiều nhất từ ông là một lá thư đề ngày 4 tháng 3, trong đó ông yêu cầu Putin sử dụng quân đội ở Ukraine để lập lại trật tự, mặc dù theo hiến pháp Ukraine, vấn đề tiếp nhận quân đội nước ngoài thuộc thẩm quyền độc quyền của Verkhovna Rada. . Nhưng chúng tôi đã cố gắng loại bỏ cáo buộc tích cực của bức thư này trong quá trình thống nhất Crimea. Hơn nữa với nhân vật này chỉ đơn giản là sự trống rỗng.
Thứ hai. Việc chính thức gia nhập Ukraine có nghĩa là sự sáp nhập thực sự của nó. Sau đó, vấn đề chủ yếu trở thành vấn đề kinh tế vì những lý do tầm thường. Nền kinh tế Ukraine ngày nay hoàn toàn không có lãi. Theo nghĩa này, nó tương tự như nước Nga vào đầu những năm 1990, khi Nga điên cuồng cầu xin các khoản vay từ phương Tây, nhưng chỉ tệ hơn. Không một khoản thanh toán xã hội hàng tháng nào ở quốc gia độc lập có thể được thực hiện bằng nguồn lực nội bộ mà không có khoản vay từ IMF và các tổ chức khác.
Khoản vay 15 tỷ USD của Nga, ba trong số đó chúng tôi đã đưa ra trước chuyến bay của Yanukovych, là một nỗ lực nhằm giảm sự phụ thuộc của Ukraine vào phương Tây, một cách tự nhiên, bằng cách tăng cường sự phụ thuộc vào Nga.
Sau khi triển khai quân đội, việc tài trợ cho Ukraine của phương Tây sẽ tự động chấm dứt. Điều này có nghĩa là Nga phải bắt đầu cung cấp nó. Với việc áp dụng song song các biện pháp trừng phạt chống lại chúng tôi và cắt giảm dự trữ tài chính, Nga hóa ra đã không thể làm được điều này trong tháng thứ hai, hoặc nhiều nhất là tháng thứ ba. Phản ứng của những người Ukraine không nhận được lương hưu hoặc lương do thói quen thay đổi quyền lực là điều hiển nhiên. Thêm vào đó, trong một tháng rưỡi đến hai tháng nữa, chúng ta sẽ có các cuộc biểu tình của những người hưu trí và nhân viên nhà nước, những người sẽ bắt đầu gặp phải tình trạng chậm trễ trong việc thanh toán. Ngân sách Nga, ngay cả khi có quỹ dự trữ, cũng không thể cung cấp cùng lúc cho cả Nga và Ukraine trong điều kiện bị cô lập từ bên ngoài.
Ngày thứ ba. Các biện pháp trừng phạt hiện nay của phương Tây chống lại Nga không phải là mức tối đa. Xét cho cùng, đây là một hình thức chiến tranh thông qua một cuộc bao vây hiện đại. Khi nói đến các biện pháp tài chính cá nhân hoặc cá nhân, nhiều người quên rằng có nhiều điều không rõ ràng hơn nhưng không kém phần rắc rối.
Đây là một ví dụ đơn giản. Tất cả hoạt động sản xuất ở nước Nga hiện đại đều được xây dựng trên các máy công cụ cũ của Liên Xô, không có khả năng sản xuất các sản phẩm có tính cạnh tranh hoặc trên các máy mới mua từ phương Tây. Vấn đề là tất cả các máy này đều có một bộ phận không thể thiếu là cái gọi là điều khiển số CNC. Để đảm bảo hoạt động trực tuyến, các máy được kết nối qua Internet, vệ tinh hoặc cáp với nhà sản xuất nước ngoài cung cấp dịch vụ vận hành và bảo trì. Việc đưa ra các biện pháp trừng phạt trong các lĩnh vực này sẽ làm ngừng hoạt động toàn bộ khu vực sản xuất thực sự.
Tình trạng tương tự tràn ngập hầu hết các lĩnh vực chiến lược trong cuộc sống của chúng ta.
Câu hỏi tại sao tình trạng này lại xảy ra và ai là người chịu trách nhiệm về nó đã có lịch sử trả lời lâu dài và không ảnh hưởng đến tình hình hiện tại. Bây giờ nhà nước, với mức độ hiệu quả khác nhau, đang cố gắng bằng cách nào đó khắc phục tình hình. Nhưng vẫn còn một chặng đường dài để đi đến sự lạc quan.
Thứ tư. Andrey, bản thân anh cũng là người Ukraine!
Người đối thoại của tôi bị phân tâm khỏi tờ giấy.
– Các bạn hiểu rõ tâm lý của người dân Ukraine. Bạn không thể có bất kỳ ảo tưởng nào về bản chất thân Nga hiện nay ở các khu vực phía đông hoặc sự hiếu động thái quá của họ. Trong bối cảnh phong trào của một số nhà hoạt động nhất định, đa số chỉ chờ đợi và không sẵn sàng can thiệp bằng bất kỳ cách cụ thể nào. Ví dụ về Odessa chắc hẳn bạn đã rõ. Và điều này bất chấp thực tế là toàn bộ bộ phận xã hội Ukraine theo chủ nghĩa dân tộc, thân phương Tây, chống Nga đã được huy động, cực kỳ tích cực và, trong bối cảnh các hoạt động chống Nga của giới truyền thông và giới đầu sỏ, đã ảnh hưởng đáng kể đến phần còn lại. Điều tối đa mà chúng ta có thể đạt được là một cuộc nội chiến toàn diện, không chỉ ở Donbass, mà trên khắp Ukraine, với sự hỗ trợ của một trong các bên.
Nhưng đây thậm chí không phải là Việt Nam hay Afghanistan. Ở đây mọi thứ bi thảm và rắc rối hơn nhiều. Trước hết là đối với chúng tôi. Chúng tôi thực sự có thể đến được Kiev bằng một đội quân. Một đội quân rất lớn. Không phải vì chúng ta sẽ phải chiến đấu rất nhiều. Nhưng bởi vì ở mọi thành phố và khu vực lớn, họ sẽ phải rời khỏi các văn phòng chỉ huy, thành trì và đơn vị cảnh sát của mình với nhiệm vụ chống phá hoại cuộc chiến chống lại những người theo chủ nghĩa dân tộc và những người cấp tiến được huấn luyện trên Maidan. Và đây là một cuộc sáp nhập cổ điển!
Thứ năm. Tâm trạng của giới thượng lưu và lợi ích quốc gia của chúng ta. Trong lịch sử gần đây, chúng tôi chưa bao giờ muốn mở rộng lãnh thổ mới. Và tại sao? Crimea hoàn toàn bị ép buộc. Ở mức độ cảm giác, anh ấy luôn là người Nga. Thêm vào đó là một loạt các tính toán hợp lý và các điều kiện tiên quyết (sau đó là một số lập luận nổi tiếng về lý do sáp nhập Crimea).
Tại sao chúng ta cần lãnh thổ mới? Chúng tôi đã là quốc gia lớn nhất trên thế giới. Thậm chí còn lớn hơn nữa? Điều này trước hết đặt ra những vấn đề và trách nhiệm mới, sau đó mới đến những cơ hội mới. Thay vào đó, chúng ta cần mở rộng kinh tế để có thể đạt được sự hội nhập thực sự. Cùng với nó là văn hóa và những thứ khác.
Theo nghĩa này, chúng tôi không cần Ukraine là một phần của Nga. Điều này về cơ bản thay đổi điều gì, ngoài việc trung tâm Moscow cần phải suy nghĩ về việc cung cấp cho Ukraine? Không có địa chính trị ở đây. Chúng ta cần Ukraine là một phần của Liên minh Hải quan và một không gian Á-Âu hội nhập tốt. Ví dụ của Liên minh châu Âu mang tính biểu thị theo nghĩa này. Việc mở rộng chính trị toàn cầu chỉ có thể thực hiện được khi có một siêu ý tưởng đầy nhiệt huyết, điều mà hiện nay không tồn tại. Những ý tưởng siêu phàm thường không được nghĩ ra bằng nỗ lực. Thời gian sinh ra chúng thông qua những lời tiên tri của nó.
Bây giờ hãy nhìn xa hơn.
Người đối thoại của tôi đến gần một tủ quần áo lớn kiểu cổ điển của Martis-Provence, sắp xếp thứ gì đó và lấy ra một tập hồ sơ da dày có khóa bạc, thực ra là một chiếc hộp lớn để đựng tài liệu.
- Nhìn qua nó đi.
Tôi mở thư mục. Nội dung của nó được dành riêng cho Ukraine. Chính xác hơn, chính xác những gì chúng ta đang nói đến. Triển vọng sáp nhập thực tế.
Một số giấy tờ hàng đầu có một ký tự cụ thể và tem tương ứng. Sau tài liệu tổng quan về tài sản của Nga ở Ukraine, có một khối phân tích lớn về nghiên cứu xã hội lâu dài. Một phần xã hội học được dành cho Nga, phần còn lại dành cho Ukraine. Tài liệu tham khảo kèm theo giải thích ba cấu trúc khác nhau mà qua đó xã hội học được tiến hành. Có thẩm quyền.
Tôi nhìn vào một số biểu đồ về sở thích và mong đợi của người dân.
Ukraina. Phân theo khu vực, những khu vực có tầm quan trọng chiến lược được nêu bật bằng những đặc điểm ngắn gọn. Tiếp theo là những quan điểm liên quan đến khả năng triển khai quân đội Nga, mức độ sẵn sàng kháng cự cũng như mức độ hoạt động và thụ động. Lấy mẫu theo hoạt tính gốc tự do. Phản ứng với lãnh đạo Yanukovych và Maidan. Một mặt cắt ngang các hoạt động theo tầng lớp quốc gia, xã hội và độ tuổi, mức độ sẵn sàng cho chiến tranh du kích. Phân tích các hình thức và phương pháp kháng chiến. Nghiên cứu về vùng “Novorossiysk” được nhấn mạnh.
Tôi lật qua các trang và đọc đoạn tiếng Nga. Thái độ của người dân đối với các chủ đề tiếng Ukraina, nhận thức về nó. Nhận thức về khả năng triển khai quân đội. Phản ứng với những tổn thất có thể xảy ra. Những con số tổn thất nghiêm trọng về sự thay đổi mạnh mẽ trong dư luận và tỷ lệ so với dự kiến (một trong những ứng dụng có tên “Điều gì sẽ xảy ra khi quan tài đến Nga”). Phân tích đánh giá sức mạnh trong sự phát triển của tình hình như vậy. M-vâng...
“Bạn hiểu chuyện gì đang xảy ra,” người đối thoại với tôi nói, nặng nề ngồi xuống chiếc ghế sang trọng trông giống một chiếc ngai vàng hơn. – Tất cả chúng ta đều muốn trở thành những người theo chủ nghĩa tự nguyện và hậu hiện đại. Nó rất hấp dẫn - làm những gì bạn muốn và để thế giới thích nghi với bạn. Điều này thật tuyệt vời và đầy tham vọng. Nhưng thế giới bằng cách nào đó không thích nghi tốt lắm. Một ví dụ nổi bật là Girkin của bạn.
- Đúng, anh ấy không phải của tôi! Đúng hơn là của bạn!
- Ừ Ừ. Girkin của chúng tôi. Anh ấy đã làm gì? Anh ta leo lên nơi không được chỉ dẫn, anh ta leo không đúng lúc. Nhưng chúng tôi thậm chí còn điều chỉnh trong một thời gian. Chỉ có những người khác là không điều chỉnh. Bởi vì hóa ra chúng ta tất nhiên là quốc gia lớn nhất thế giới. Tuy nhiên, điều này là không đủ. Giả sử Canada đứng ở vị trí thứ hai sau chúng ta về quy mô và Brazil ở vị trí thứ năm. Nhưng có ai trên thế giới nghe nhạc Brazil không? KHÔNG. Cần nhiều hơn nữa cho việc này. Chúng tôi chỉ đang di chuyển theo hướng này. Vượt qua sự phản kháng to lớn từ bên ngoài và quan trọng nhất là bên trong. Và gần như cả thế giới đều chống lại chúng tôi.
- Mọi người khỏe không? Còn Trung Quốc và Ấn Độ thì sao?
- Thôi, dừng lại đi. Chúng tôi không nói bằng khẩu hiệu trên các chương trình trò chuyện. Cả thế giới là cả thế giới chứ không phải bàn tay làm việc của nó. Và khi Girkin lao tới Slavyansk của bạn, anh ấy đã nói gì? Rằng Ukraine yếu, không có quân đội và người dân nói tiếng Nga ở khắp mọi nơi đều ủng hộ nước này. Họ nói rằng có đủ điều kiện tiên quyết và điều kiện nội bộ. Rằng một số người kiên quyết từ Nga sẽ trở thành trụ cột của toàn bộ miền đông nam, nơi sẽ đè bẹp chính quyền Kiev. Vậy thì sao? Quá tệ. Quân đội đột nhiên xuất hiện mà không có lý do, và một phần đáng kể các khu vực phía đông nói tiếng Nga đã nằm dưới sự kiểm soát của Kiev. Và rồi Girkin bắt đầu than thở với Nga: “Hãy cứu chúng tôi, những người tốt!” – Người đối thoại cười toe toét và hút một hơi từ tẩu thuốc của mình. – Cậu vừa tuyên bố mình là ai? Dân quân? Bạn đến đó trong bối cảnh đang kêu gọi đủ nội lực? Hợp nhất chúng! Hãy khéo léo xây dựng tiềm năng bên trong của bạn. Họ đã cho bạn một cơ hội! Nhưng trong một tình huống khó khăn, nơi mà một người chỉ huy tài ba có thể có đủ loại giải pháp và giải pháp không chuẩn mực, thì người này lại rên rỉ và rút lui. Biện pháp ban đầu! Đây là những người tùy tùng của anh ấy, và bản thân anh ấy bắt đầu so sánh mình với Kutuzov. Giống như Kutuzov cũng đầu hàng Moscow. Đúng. Đi qua. Nhưng Kutuzov vĩ đại không phải vì ông đã đầu hàng Moscow mà vì sau này ông đã đánh bại Napoléon. Suy cho cùng, khi anh ấy trốn thoát khỏi Slavyansk, chúng tôi đã cho anh ấy thời gian để sửa chữa điều gì đó. Nhưng sau đó họ nhận ra rằng anh ấy sẽ còn chạy xa hơn nữa!
Thêm vào đó, lực lượng dân quân luôn bao gồm người dân địa phương. Đó là lý do tại sao nó là dân quân. Nhưng người này của bạn bắt đầu yêu cầu sự can thiệp của toàn nước Nga. Vậy thì Nga phải làm gì với chuyện đó, vì bạn là thủ lĩnh của lực lượng dân quân địa phương? Ai đã giao cho bạn những quyết định về nước Nga?! Rốt cuộc, anh ta chỉ đơn giản là tiến gần hơn đến Nga khi điều đó không có tác dụng với anh ta và tuyên bố đó là một thủ đoạn quân sự lớn! Chẳng hạn, tại sao bạn không quay trở lại Kharkov? Nga nên đi đâu nếu mọi việc không ổn ở Ukraine?! Đằng sau chúng tôi là những người dân, cư dân của đất nước, những người khó có thể chấp nhận mọi hậu quả của sự can thiệp này!
Đối tác của tôi lo lắng ném chiếc tẩu vào một chiếc gạt tàn bằng gốm trong suốt.
Tôi không đồng ý với mọi điều đã nói, nhưng hiện tại tôi đang lắng nghe.
- Đọc tiếp đi.
Tôi đang xem qua. Có những câu hỏi về giới truyền thông Ukraine, ai sở hữu cái gì, ai đưa tin về cái gì và như thế nào. Phân tích ảnh hưởng của truyền thông tới dư luận xã hội. Sau đây là đánh giá về tình hình quốc tế, các tính toán và kế hoạch quan hệ đồng minh, sự liên kết của các lực lượng chống Nga, triển vọng huy động nội bộ của các lực lượng thân Nga. Chết tiệt, triển vọng thực sự yếu đến thế sao?! Tiếp theo là những tính toán của các nhà tài chính và kinh tế về phản ứng của nền kinh tế trước việc đưa quân đội vào...
– Bạn có biết ai phản đối nhiều nhất về ý kiến đóng góp không?
Người đối thoại lại ngồi xuống chiếc ghế sang trọng của mình.
- Quân đội! Và họ đã tranh luận về điều này!
Tôi lắng nghe bản chất của những lập luận này...
Nó hơi nặng một chút.
 
Cái giá của sự an toàn
 
Krym
– Bạn đã ở đâu vào tháng 3 khi chúng tôi tiếp quản Cơ quan Quản lý Nhà nước Khu vực?! Chúng tôi đã từ bỏ mệnh lệnh bảo vệ ở đây!
Người phụ nữ chắc nịch nhìn tôi một cách sắc sảo, không để ý đến “khuôn mặt cá nhân” đầy đe dọa. Trong cabin của thang máy công cộng đi lên tầng 11 của chính quyền khu vực Donetsk, Kleshnya, với phần mông của một “mái chèo” ép vào xương đòn phủ đầy “thực vật” của mình, cố gắng rào cô ấy ra khỏi tôi và nói: “Người phụ nữ , lái xe trong im lặng. Tôi ngăn anh ta lại và trả lời:
- Bạn sẽ tha thứ cho tôi nếu bạn gây ra bất kỳ sự bất tiện nào. Tháng Ba? Ở Krym…
Việc chuẩn bị đến Crimea thật vội vàng.
Và bây giờ là hàng đợi kiểm tra hộ chiếu tại sân bay Simferopol. Lính biên phòng Ukraina kiểm tra hộ chiếu. Sau này họ sẽ thay đổi quân cờ bằng đinh ba và cờ xanh vàng. Sân bay trông khá bình thường, việc kiểm tra hộ chiếu được kiểm tra theo thủ tục chung. Một câu hỏi có thể đang chạy qua đầu tôi: “Mục đích của chuyến thăm?” Câu trả lời: “Sáp nhập Crimea vào Nga” là không phù hợp. Nhưng câu hỏi hóa ra không được trả lời.
Sẽ muộn hơn, khi vào nửa cuối tháng 4, chúng ta khởi hành để gặp những quan chức quan trọng, bóng bẩy được quấn trong những dải ruy băng của Thánh George như những hộp quà ngày lễ và những kẻ buôn bán bình dân đã ngửi thấy mùi con mồi, sân bay sẽ thay đổi.
Việc kiểm soát hộ chiếu sẽ biến mất, và quầy hàng miễn thuế sắp đóng cửa do thiếu khu vực hải quan sẽ bán cho chúng ta hai chai rượu whisky với giá chỉ bằng một nửa - một loại Macallan nhẹ và một loại Glenlivet quý phái.
Các cô gái từ deutik sẽ cho chúng tôi mượn một ít - nhìn kìa, những chiếc thủy tinh! – chứ không phải những chiếc cốc nhựa, và lời chia tay Crimea của Nga sẽ trở nên trang nhã.
...Trong khi đó, Crimea vẫn chưa thuộc về chúng tôi. Có rất ít thời gian để làm được điều đó.
Mùa xuân năm 2014 lạnh giá. Điểm khác biệt duy nhất với Moscow là độ trong lành của không khí. Cố gắng ăn mặc nhẹ nhàng hơn trong chuyến đi vào miền nam là một ý tưởng vô ích và một số thành viên trong nhóm chúng tôi buộc phải mua đồ ngay tại chỗ. May mắn thay, cuộc khủng hoảng và các sự kiện tiếp theo đã dẫn đến đợt giảm giá khẩn cấp tại các cửa hàng ở Crimea, khiến giá giảm mạnh. Kết quả là trên đường về tôi đã mang theo một chiếc máy ảnh DSLR mà tôi đã mua ở Comfi với giá chỉ bằng một nửa. Những chiếc máy ảnh tương tự nằm trong hành lý xách tay của đồng đội tôi.
Ở đâu đó trong thành phố, người liên lạc của chúng tôi, một cựu sĩ quan tình báo và hiện là một doanh nhân có quan hệ với đại diện của chính phủ Crimea mới, tên là Victor, đang đợi chúng tôi.
Victor hóa ra là một người độc nhất vô nhị. Lén lút nhìn xung quanh tòa nhà của Hội đồng Bộ trưởng Crimea, ông đề nghị chúng tôi chuyển đến một nơi nào đó, chẳng hạn như trong các căn hộ thuê, và sau đó “chúng ta sẽ xem”.
- Vitya, tôi nên tìm ở đâu? Bạn phải làm rõ nhiệm vụ ngay tại chỗ.
- Ah-ah-ah, nhiệm vụ... Hmm, g-g-gh-h. Ừm, nói chung...
Nhóm đặc biệt sau khi hoàn thành nhiệm vụ trước khi khởi hành từ Crimea, nửa cuối tháng 4/2014.
Đến đây Victor hắng giọng. Anh ta trở nên trầm tư và khoa tay múa chân một cách giận dữ, gần như buột miệng nói ra, hết sức có thể đối với một người có cách diễn đạt không ổn định như vậy, rõ ràng là anh ta đang ngạc nhiên về cú đánh của chính mình:
– Bạn phải nắm quyền kiểm soát SBU!
– SBU nào?
- À, ahem... SBU Crimean... mọi thứ trừ Sevastopol. Người dân địa phương sẽ bằng cách nào đó quản lý ở đó.
– Khi nào, bao nhiêu và chúng ta có bao nhiêu thời gian?!
- À, ahem... ngày mai hãy đến với đội bảo vệ của chúng tôi... Bằng cách nào?! Hmm x-x-x... Chà, bắt đầu giao tiếp với mọi người đi...
Tuyệt vời. Sau đó, chúng ta bắt đầu, ahem ho-h-h, để giao tiếp với mọi người...
Tổng cục An ninh chính ở Cộng hòa tự trị Crimea. Simferopol, Đại lộ Franko, 13.
Tôi là người lớn tuổi nhất trong nhóm của tôi. Chúng tôi phục tùng Vladimir Yuryevich Antyufeyev. Nhóm thứ hai liên quan đến bộ đội biên phòng. Cũng chính những người đã quên hỏi về mục đích chuyến thăm của chúng tôi. Bây giờ họ nhận ra cô ấy.
Nơi làm việc chính mà chúng tôi chọn là bộ phận an ninh nội bộ chính của SBU trước đây. Việc lựa chọn địa điểm không phải là ngẫu nhiên. Nó đã được các sĩ quan SBU “cầu nguyện” và vị trí của nó cho phép kiểm soát thoải mái toàn bộ tòa nhà. Chúng tôi là trụ sở chính. Đôi khi một người trong chúng tôi đi du lịch nước ngoài, đôi khi chúng tôi đưa người đến công trường làm việc ở trung tâm. Chỉ có thể chuyển đổi bằng cách chạy ra ngoài ăn trưa và ăn tối tại một quán cà phê nhỏ nằm bên kia đường, ngay đối diện lối vào Glavk, với cái tên hấp dẫn “50 loại bánh bao”.
Quang cảnh tòa nhà của Tổng cục Crimean của SBU, ở lối vào nhà hàng, nơi có nhiều khách “từ đất liền” dùng bữa trong “Mùa xuân Crimea”.
Bánh bao cũng như các món ăn khác đều rất đẹp mắt. Dần dần, tất cả những vị khách đến theo chủ đề của chúng tôi bắt đầu chạy theo chúng tôi, đó là lý do tại sao đôi khi không còn chỗ trong hội trường nhỏ.
- Em làm bánh bao ở đâu vậy em yêu? Thực sự là chính mình?!
- Không không. Chúng tôi đang giao hàng từ gần Kirovograd. Nó ngon hơn từ đó.
Lạ lùng.
Tiếp theo là thói quen. Chế độ, làm việc với nhân sự, trò chuyện giáo dục, lập hồ sơ cá nhân mới, thăm tất cả các đơn vị khu vực và các cơ sở đặc biệt. Chúng tôi đang tạo ra Cơ quan An ninh của Cộng hòa Crimea!
Vào ngày 10 tháng 3 năm 2014, SBK (Cơ quan An ninh Cộng hòa Crimea) đã chính thức được thành lập. Với sự tham gia của các nhân viên mà chúng tôi đã làm việc cùng, vào ngày này, chúng tôi tổ chức một cuộc họp giữa các sĩ quan nhằm ủng hộ hành động của ban lãnh đạo mới Crimea trong cuộc đối đầu với Kiev và bảo vệ các giá trị thân Nga. Các sĩ quan hàng đầu của cơ quan đặc biệt Crimea chấp nhận lời kêu gọi công khai tới các đồng nghiệp cũ ở Kyiv với những lời trách móc vì đã hỗ trợ chính phủ bất hợp pháp và kêu gọi họ tỉnh táo lại. Chúng tôi nhanh chóng chuyển từ phòng thủ sang tấn công.
- Xin chào. Thái độ đối với các sự kiện ở Kiev? Bạn đã sẵn sàng làm việc trong sự an toàn của Crimea chưa? Hãy cho chúng tôi biết về bản thân bạn, dịch vụ của bạn...
Thông thường, câu trả lời là lý do đau đớn rằng trong các chương trình không ngừng nghỉ về sự thay đổi quyền lực của Ukraine, các sĩ quan SBU đã quen với việc thường xuyên hôn nhẫn của ban lãnh đạo mới - miễn là ban lãnh đạo sẵn sàng thực hiện lời tuyên thệ này. Nhưng họ rõ ràng không hài lòng với lựa chọn Transnistria. Phục vụ Crimea như một phần ly khai của Ukraine thì không, phục vụ Nga là một niềm vui. Sau đó thương lượng về chủ đề duy trì thời gian phục vụ, lợi ích, danh hiệu và giải thưởng.
Về mặt hình thức, người đứng đầu SBU Crimea là cựu giám đốc chi nhánh Sevastopol của SBU, Petr Zima. Thực sự - chúng tôi.
Nhiệm vụ đầu tiên của tôi là tìm hiểu xem phải làm gì tiếp theo?!
Phát minh. Các sĩ quan SBU cần phải xác nhận bằng văn bản mong muốn tiếp tục phục vụ trong điều kiện mới. Trong khi tương lai chỉ đang được xây dựng, tuyên bố phải cực kỳ chung chung, không có công thức trực tiếp, như một sự thỏa hiệp. Tôi đang phát triển nó:
“Tôi (họ, tên và chữ viết tắt) nhận thức được trách nhiệm của mình trước nhân dân với tư cách là người nắm giữ chủ quyền và là nguồn quyền lực nhà nước duy nhất, tôi tuyên bố sẵn sàng chấp nhận ý chí của nhân dân, tham gia bảo đảm quyền lợi của nhân dân. hòa bình và an ninh của người dân Cộng hòa Crimea và bảo vệ Cộng hòa Crimea khỏi các mối đe dọa an ninh bên trong và bên ngoài.
Về vấn đề này, tôi yêu cầu bạn chấp nhận tôi (làm việc, nghĩa vụ quân sự) trong Cơ quan An ninh của Cộng hòa Crimea.”
Hơn nữa. Phải làm gì với Crimean "Alfa"? Không giống như các bộ phận khu vực khác thuộc “Alpha” của SBU, bộ phận Crimea là một Ban Giám đốc nằm trong biên chế của bộ máy trung ương của SBU, và ngoài Crimea, nó còn chịu trách nhiệm về một số khu vực khác của Ukraine. Tôi làm việc với Alpha.
Những người lính tuyên bố trung lập, ngồi ở căn cứ của họ và chờ đợi. Họ đang chờ đợi điều gì? Giống như những người khác. Chúng tôi không biết điều gì, nhưng ít nhất là một số điều rõ ràng. Cộng với một cơ sở ngoài trời. Câu chuyện gần giống nhau, nhân lên bởi tính chất bí mật của nhân sự. Tình hình đã được xoay chuyển sau một cuộc họp chung và các cuộc trò chuyện có chủ đích với các chiến binh. Kết quả là, trong số 186 máy bay chiến đấu được đào tạo bài bản, 160 chiếc thuộc quyền quản lý của Crimea mới (Nga chỉ được thảo luận trong kế hoạch).
Chúng tôi hứa với Nga. Hãy lừa gạt! Ôi, những người bạn Crimea của tôi! Tôi có đang thú nhận rằng tôi đã lừa gạt không? Tất nhiên là không rồi! Chúng tôi chắc chắn chưa biết về bất kỳ nước Nga nào. Nhưng họ đã hứa. Một trò lừa bịp chỉ là một trò lừa bịp. Không có sự đảm bảo...
Một tháng rưỡi sau, Strelkov đang lừa gạt ở Slavyansk. Mặc dù trò lừa bịp của anh ta sẽ theo một trật tự hoàn toàn khác: “Tôi có ba ông chủ. Chủ tịch, giám đốc SVR và FSB. Bạn đã thấy những người lịch sự ở Crimea trên TV chưa? Vì vậy, đây là chúng tôi! Nói chung, đó không phải là trò lừa bịp của chúng tôi chút nào.
Strelkov và Crimea... Khi một thành viên trong nhóm của chúng tôi hỏi đồng nghiệp cấp cao cũ của Strelkov rằng liệu Strelkov có phục vụ trong FSB hay không, anh ta gật đầu cay đắng, nhưng, biện minh cho mình, nói thêm: “Chà, chúng tôi là của anh ấy... ” (từ “ có thể áp dụng như một uyển ngữ bị sa thải”).
...Sau này Oleg Bereza sẽ nhắc tôi rằng chúng ta đã gặp người đàn ông nhỏ bé kỳ lạ này trước đó.
Đến Transnistria vào năm 2007 với các tài liệu che đậy, Strelkov và một đồng nghiệp đã gặp tôi, Oleg và Thứ trưởng Bộ An ninh lúc đó của Transnistria, Valery Yunevich, tại một ngôi nhà an toàn gần ga xe lửa Tiraspol. Những người đến đã thu thập thông tin về những người theo chủ nghĩa dân tộc Ukraine đã chiến đấu ở Chechnya cùng phe với bọn cướp. Vì nhiều thành viên UNA-UNSO đã chiến đấu cùng phe với chúng tôi vào năm 1992 nên chủ đề này rất phù hợp.
I. Strelkov trong văn phòng của mình.
Crimea, sự kiện của “Mùa xuân Crimea”
...Trong một căn hộ băng phiến nhỏ trên tầng hai của tòa nhà Khrushchev của Liên Xô, có hai vị khách đang đợi chúng tôi. Một người thấp hơn, nói ít và nhận được câu trả lời cho các câu hỏi được hỏi, cẩn thận viết chúng bằng tốc ký vào một cuốn sổ.
Người thứ hai, cao hơn, sau này hóa ra là Strelkov, nói một cách dài dòng và bí ẩn. Sau khi thể hiện kiến thức của mình về địa lý của Transnistria, vị khách bắt đầu hoang mang về tình hình chính trị và quân sự, mà chúng tôi cho là yếu tố Moscow của vị khách ở xa.
Tôi không thân với anh ấy ngay lập tức... Họ gọi cho tôi bằng điện thoại di động. Hóa ra sau này, khi tôi đang nói chuyện điện thoại ở hành lang, Girkin đã hỏi Oleg rằng tôi đang giữ chức vụ gì. Đồng chí của tôi, khi nói rằng tôi quản lý an ninh của MGB Transnistria, đã không làm rõ rằng đồng thời tôi giám sát toàn bộ các lĩnh vực trong cuộc chiến chống tội phạm, tham nhũng và khủng bố mà tôi đã tạo ra. Vì vậy, để đáp lại Igor Girkin, anh ấy nghe nói rằng dù sao thì anh ấy cũng không thích tôi, và việc thuộc về SB khiến tôi trở thành một kẻ khốn nạn rõ ràng. Vì vậy, nó đã không thành công ngay lập tức. Nhưng nó ổn.
...Bởi vì trải nghiệm ở Crimea thậm chí còn buồn hơn. Chuyện đã xảy ra là khi Strelkov thực hiện một cuộc tấn công vô nghĩa và không thành công, theo ý kiến của những người tham gia của mình, tấn công vào phần bản đồ và khá mong đợi là cuối cùng nhận được hai xác chết và hai người bị thương59, đây là cọng rơm cuối cùng tràn cốc kiên nhẫn .
Và nếu đoạn video lan truyền trên Internet “Bộ trưởng Bộ Quốc phòng Crimea Kuznetsov và các ổ đĩa flash bị đánh cắp” chỉ phản ánh phần hữu hình về hoạt động hỗn loạn của Strelkov ở Crimea, thì cuộc tấn công vào những người vẽ bản đồ là một vấn đề thực sự. Ông đã biến tiến trình hòa bình thống nhất Crimea và Nga thành một câu chuyện đẫm máu.
Nhóm của chúng tôi đã tham gia điều tra tình hình. Hơn nữa, tất cả các bên liên quan đều nhất trí khẳng định rằng tiểu đoàn tự vệ trực thuộc Bộ Quốc phòng Crimea đã thực sự vượt khỏi tầm kiểm soát và biến thành một đội cướp bay, làm bất cứ điều gì họ muốn theo sự hiểu biết tốt nhất về tình hình.
Tiểu đoàn do Strelkov chỉ huy. Chính trong thời gian này, các cuộc họp đã được tổ chức, đặc biệt là đồng nghiệp cũ của ông đã đưa ra mô tả tương ứng. Mãi về sau, tôi mới biết rằng một đồng chí đã bị đuổi việc sau cuộc kiểm tra không thành công với bác sĩ tâm lý, kết thúc bằng một cuộc ẩu đả và được chẩn đoán có dấu hiệu tâm thần phân liệt rõ ràng, được xác nhận bằng chẩn đoán di truyền tương ứng của ba đứa con trong hai cuộc hôn nhân. Lúc đầu, họ đổ lỗi cho Chechnya và giữ nhân vật này “theo ý mình” trong một thời gian dài, sau đó, khi phát hiện ra điều đó, họ đề nghị tự mình từ chức. Sau đó, Alexander Borodai, trong lần thử thứ hai, sẽ kiếm cho anh ta một công việc với Konstantin Malofeev, từ đó, vì tình bạn cũ, anh ta sẽ kéo anh ta đến Crimea. Nhưng tôi sẽ tìm ra điều này sau, và khi đó anh ấy chỉ là một anh chàng xa lạ lạc lõng.
Và bây giờ có một cuộc gặp buổi tối với Công tố viên Crimea Natalya Poklonskaya, kể từ khi bà mở một vụ án hình sự về cái chết của những người vẽ bản đồ. Cuộc thảo luận ngắn trong văn phòng sang trọng của văn phòng công tố Crimea. Natalya rất dễ mến. Tính cách kiên trì của một cô gái ngọt ngào. Cô ấy cung cấp điều tra viên của riêng mình, người mà sau đó cô ấy sẽ giới thiệu để được bổ nhiệm làm công tố viên của một trong các quận. Sau lưng chúng tôi, những người bạn miệng đen ở địa phương của chúng tôi ngay lập tức bắt đầu nói về sự thật rằng người đàn ông đẹp trai, cao lớn này là người yêu của cô ấy, tuy nhiên, điều này khó xảy ra vì một số lý do (tuy nhiên, Aksenov, Sheremet và một số người khác được liệt vào danh sách người tình của cô ấy - đó là bản chất của những lời ngồi lê đôi mách). Ngay cả khi chúng ta cho rằng điều này là như vậy, thì cô ấy đã hành động một cách cao thượng, gửi người yêu của mình đến xông vào nơi mà lúc đó dường như là một nhóm cướp. Bởi vì khi cuộc họp đang diễn ra thì có lệnh giải giáp ngay đơn vị của Strelkov.
Vladimir Antyufeyev tình nguyện đàm phán. Ông già đẹp trai, quan trọng, cao lớn gợi lên sự kính trọng, vẻ ngoài tướng quân cùng việc thường xuyên nhắc đến địa vị quan trọng của ông khiến ông trở thành sứ giả của một số quyền lực cao nhất, không thể bỏ qua. Việc lôi kéo các đơn vị tự vệ khác, chẳng hạn như Mikhail Sheremet, sẽ chỉ dẫn đến những cuộc đối đầu lẫn nhau với khả năng xảy ra đối đầu vũ trang cao.
Việc giải trừ quân bị đã thành công. Nhóm cướp khi kiểm tra kỹ hơn hóa ra là một đơn vị quân đội có kỷ luật quân đội hoàn toàn, được duy trì nhờ công sức của Tướng Kuznetsov. Chuyến bay hỗn loạn của nó được đảm bảo độc quyền bởi một chỉ huy xuất chúng và một số nhà hoạt động khác, những người mà sau này các chuyên gia sẽ nói: “Một số lãnh đạo của các cơ cấu bán quân sự được đào tạo kém về mặt chuyên môn, không hiểu mục tiêu và mục tiêu của việc xây dựng quân sự khẩn cấp, và đang ở đồng thời đầy tham vọng và hưng phấn. Những người khác cho rằng những đội điên rồ luôn được phối hợp với quản lý cấp cao. Những người tập trung lại khác nhau, nhưng trong số đó có những chiến sĩ khá tử tế, tận tâm, yêu nước, chân thành ủng hộ chính nghĩa.
Tôi đã tổ chức cho Crimean “Alpha” tham gia vào việc dỡ bỏ vũ khí và đảm bảo an ninh cho các cơ sở. Bản thân đơn vị đã bị giải tán sau lần kiểm tra vũ khí cuối cùng. Tàn tích của nó sau này sẽ tạo thành xương sống cho “đội quân Slav” của Strelkov.
...Ở khoảng cách xa, nhiều thứ được nhìn thấy khác đi. Đồng thời, tôi coi hành động của Antyufeyev là một hành động anh hùng. Và chính xác là vì cộng đồng tội phạm đã bị giải giáp. Tôi tiếp cận Victor, người chạy từ chúng tôi đến Aksenov mỗi ngày và bắt đầu yêu cầu Antyufeyev phải được công nhận cho sự kiện ở cấp độ cao nhất, và Victor, sau một lúc do dự, đã đồng ý với tôi.
Về vấn đề này, tôi đã chuẩn bị một báo cáo tương ứng với mô tả chi tiết về “chiến công của Hercules”. Đúng vậy, ngay tối hôm đó, chúng tôi quyết định tổ chức một sự kiện thành công tại một trong các văn phòng của SBU. Mở hộp cá hộp và cắt xúc xích, chúng tôi uống. Victor đi ra ngoài đã lâu, sau khi anh ấy trở về tôi mới biết anh ấy đã ra ngoài đúng lúc để thư ký chỉnh sửa tài liệu. Anh ấy đã gạch bỏ chúng tôi, Antyufeev, và tự viết vào...
Công việc diễn ra suôn sẻ. Phần lớn nhân sự SBU đã được thay giày lại vào ngày 11-12 tháng 3. Đặc biệt nhấn mạnh vào các dịch vụ vận hành, cơ quan bảo vệ tiểu bang, Alpha, các đơn vị ngoài trời và vận hành-kỹ thuật, cũng như các vùng lãnh thổ. Như vậy, chúng ta không chỉ loại bỏ được sự phản kháng có thể có của các nhân viên SBU và những nỗ lực gây bất ổn tình hình thông qua bộ máy bí mật mà còn buộc họ phải thực hiện nhiệm vụ của chúng ta một cách ồ ạt.
Những nỗ lực chậm chạp của bộ máy trung tâm SBU nhằm can thiệp vào tình hình đã bị dừng lại. Các sứ giả từ Kiev chỉ đơn giản được hộ tống ra khỏi bán đảo.
Ngay cả khi chúng tôi gửi “chuỗi thư” với những lời đe dọa và thuyết phục, các đồng nghiệp mới của chúng tôi vẫn đáp lại đầy đủ: “Các đồng nghiệp thân mến! Cảm ơn bạn đã ngủ! Tất nhiên, điều đó quan trọng như thế nào đối với bạn nếu bạn không quan tâm đến các quy tắc làm việc của các dịch vụ đặc biệt, phân công những người “từ đường phố” đến trồng trọt và mọi thứ thu thập được trong nhiều năm phục vụ. , lãng phí. Chúng tôi thông cảm sâu sắc với bạn. Tuy nhiên, người dân ở Transcarpathia và Crimea đã thề sẽ chiếm giữ chúng, bất kể chúng có phá vỡ thứ gì. Và người dân Krim mong muốn một điều - hòa bình, yên tĩnh, phúc lành và tôn trọng các quyền hợp pháp của họ đối với ngôn ngữ, văn hóa và an ninh. Chúng ta bị tước đoạt lời thề thực sự của mình. Kem là nhà của chúng tôi. Ở đây họ không bắn, không lăn lộn, không chịu trừng phạt vì ngoại hình, và không ai tôn trọng các quan chức thực thi pháp luật với tư cách là công dân. Từ nay trở đi, nhân dân nhiệt tình ủng hộ số phận của họ. Thật không may, không có điều tương tự xảy ra ở các khu vực khác của Ukraine. Các đồng nghiệp thân mến, chúng tôi mong các bạn thể hiện lòng dũng cảm và lòng dũng cảm, bởi vì đối với những sĩ quan giàu có, trung thực của SBU, ngay cả trước đây cũng khó có thể kiểm tra danh dự và sự xứng đáng”60.
Trên thực tế, vào thời điểm diễn ra cuộc trưng cầu dân ý vào ngày 16 tháng 3, việc đảm bảo an ninh cho khu vực này đã thuộc thẩm quyền của các đặc vụ SBU. Và vì vậy, các chuyên gia, được đào tạo để chống lại các mối đe dọa đối với tình trạng nhà nước của Ukraine, đã tự mình đảm nhận nhiệm vụ thúc đẩy chúng! Cảnh tượng này thật mê hoặc. Chúng tôi chuyển hướng lòng sông và quan sát từ bờ sông khi nước cuốn trôi miệng và nguồn của nó. Trên thực tế, những gì đã xảy ra vừa là một bản án tử hình đối với chế độ nhà nước của Ukraine lúc bấy giờ, vừa là sự thờ ơ đối với sự suy thoái đạo đức của toàn bộ bộ máy, dẫn đầu bởi hệ thống miễn dịch của nó, tức là các cơ quan tình báo.
Cuộc trưng cầu dân ý đã kích động người dân. Công việc chuẩn bị cho nó thật tẻ nhạt và mệt mỏi, nhưng, như những sự kiện tiếp theo đã cho thấy, nó rất đáng giá. Người dân địa phương, đặc biệt là các quan chức an ninh, cho đến phút cuối cùng đã đặt ra câu hỏi liệu Nga có công nhận ông hay không. Nhưng chúng tôi không biết! Vì vậy, họ đã nói “có” một cách thiện chí.
Vào buổi tối, sau khi cuộc trưng cầu dân ý kết thúc, rõ ràng là chúng tôi có thể thư giãn một chút và đi ra ngoài thành phố. Thành phố náo nhiệt. Niềm vui thật sự lan rộng khắp cả nước. Chúng tôi đi qua đám đông la hét, vẫy cờ, hân hoan và nhận ra rằng lịch sử Crimea đã lật sang một trang lớn. Nhưng chúng tôi không có thời gian cho các trang. Sự mệt mỏi khiến bạn muốn ngồi xuống và ăn nhẹ. Ở trung tâm Simferopol, chúng tôi đến nhà hàng đẹp như tranh vẽ “Dikanka”. Nó gần đầy rồi, nhưng vẫn còn một cái bàn. Chúng tôi đã gọi đồ ăn.
- Các bạn ơi, sao các bạn không vui vậy?! Bạn phản đối cuộc trưng cầu dân ý hay phản đối Nga?!
Giọng nói vui vẻ hung hãn. Chủ nhân của anh ấy đã nói chuyện với chúng tôi. Các bàn khác cũng đang chờ làm rõ.
- Không, vì nước Nga, vì cuộc trưng cầu dân ý, vì mọi việc tốt đẹp, hoan hô, hoan hô, hoan hô...
 
Để làm việc
SBU như một chẩn đoán
-Anh ấy đang đi đâu thế?! Với chúng tôi?
- Không, đến sân bay. Mặc dù không, nhưng tốt hơn hết bạn nên đến trụ sở của Azovites.
– Đến trường nội trú hay nhà thuyền?
- Phòng thuyền.
Lữ đoàn Azov ở Mariupol được bố trí ở một số nơi. Trụ sở chính nằm trong tòa nhà của một trường nội trú ở tả ngạn thành phố thuộc quận Ordzhonikidze, phần còn lại nằm trong khuôn viên của một trong những bến thuyền Ilyich ở quận Primorsky.
Hộ tống người bị giam giữ, một chiến binh trẻ tuổi từ Alpha (tên chính thức là Trung tâm Hoạt động Đặc biệt Chống Khủng bố và Bảo vệ Những người tham gia tố tụng Hình sự và Nhân viên Thực thi Pháp luật của Cơ quan An ninh Ukraine) nhìn kẻ ly khai vấp ngã với vẻ thương hại ghê tởm.
Người nhân viên chăm chỉ rõ ràng với mái tóc bù xù, nụ cười ngơ ngác và chiếc mũi chảy nước miếng vì chiếc mũi gãy không tạo ấn tượng về một nhân vật phản diện. Người nhân viên đó đã biết điều gì sẽ xảy ra với anh ta tiếp theo. Nhưng mệnh lệnh là mệnh lệnh.
"Alphonse" phải nhanh lên. Chỉ huy chỉ có bốn người, binh lính biệt phái làm việc theo kế hoạch riêng của mình, nhiệm vụ rất nhiều. Tất nhiên, trụ cột chính không phải là nhân sự mà là “Azov” và “Holy Virgin Mary”, nhưng anh ấy có đủ công việc.
Sau khi người dân Donetsk chiếm giữ tòa nhà của văn phòng khu vực của SBU, các nhân viên địa phương ở Donetsk và khu vực vẫn “ở trong căn hộ của họ” một thời gian, chủ yếu làm việc trên Internet và chờ lệnh. Chỉ từ giữa tháng 6 và trong tháng tiếp theo, ngày càng có nhiều đơn đặt hàng từ Kyiv yêu cầu chuyển đến Mariupol. Một số đã đi, một số thì không.
Ở đó, bộ phận SBU vùng Donetsk tọa lạc trong tòa nhà hành chính bốn tầng của Bộ phận chính của SBU tại địa chỉ: st. Georgievskaya, 77. Nó trở thành trung tâm hoạt động của các cơ quan đặc biệt Ukraine liên quan đến DPR.
Ban đầu, một cựu chiến binh phản gián quân sự nghiện rượu nặng, Đại tá V.N. Lizogub, được bổ nhiệm làm quyền trưởng phòng.
Chính quyền khu vực ngay lập tức thành lập bốn nhóm hoạt động vũ trang gồm các nhân viên được giao nhiệm vụ xác định và giam giữ những người có liên quan đến DPR trên lãnh thổ Starobeshevo, Ugledar và Novoazovsk.
Thành phố Mariupol, đường Georgievskaya, 77, tòa nhà hành chính của Cục SBU vùng Donetsk
Và tại đây, các sĩ quan SBU, theo sau phần còn lại của Ukraine, đã lao vào vực thẳm của cơn điên cuồng bạo lực. SBU đã phối hợp chặt chẽ với các tiểu đoàn "St. Mary", "Azov" và "Dnepr", và các đặc nhiệm của nó đã trải qua đầy đủ mùi vị của máu.
Nếu trong thời bình, những kẻ “ly khai” trong Cơ quan An ninh Ukraine bị đơn vị bảo vệ nhà nước Ukraine xử lý, thì trong điều kiện mới, nhiệm vụ này, cũng như công tác chống lại Nga, được giao cho tất cả các đơn vị đặc nhiệm Ukraine. dịch vụ không có ngoại lệ.
Trong cái gọi là bộ phận Donetsk của SBU, bộ phận phản gián dưới sự lãnh đạo của Alexander Kharaberyush, người thực sự căm ghét CHDCND Triều Tiên và Nga, đã đích thân tham gia vào các chiến dịch quân sự chống lại DPR, khiêu dâm tra tấn và bắn chết dân quân, tỏ ra đặc biệt nhiệt tình trong vấn đề này. . Trên thực tế, các ông chủ luôn làm gương cho cấp dưới của mình. Phó trưởng phòng S. Zhitenev và các trưởng phòng D. Lisun và A. Yatsenko vô cùng nhiệt tình. Một số thậm chí còn "tìm thấy chính mình" trong sự tra tấn, đạt được chuyên môn cá nhân. Ví dụ, Thuyền trưởng A. A. Lyashko (cái họ có tác dụng như thế nào đối với con người!) đã thành thạo thành thạo sự kết hợp giữa nước và điện giật.
Chính những người này đã tổ chức một hệ thống tra tấn tinh vi các tù nhân và thường dân bị nghi ngờ có thiện cảm với CHDCND Triều Tiên.
Theo số liệu thống kê chính thức của riêng cơ quan phản gián, chỉ riêng đơn vị này, từ tháng 5 đến ngày 15 tháng 11 năm 2014, các sĩ quan đã thực hiện 60 vụ bắt giữ các nhà hoạt động của DPR và thực hiện 4 vụ án hình sự theo Điều 2. 111 của Bộ luật Hình sự Ukraine (tội phản quốc cao), một - theo Nghệ thuật. 114 của Bộ luật Hình sự (gián điệp), hơn hai mươi trường hợp - theo Nghệ thuật. 258 điều chỉnh. Điều 3 Bộ luật Hình sự (tham gia hoạt động khủng bố).
Do khả năng cách âm kém trong tòa nhà SBU (một mạng lưới ống thông gió rộng khắp), hầu hết các phòng đều có thể nghe thấy âm thanh tra tấn, đó là lý do tại sao nhiều nhân viên buộc phải rời khỏi tòa nhà trong thời gian bị tra tấn.
Cách tra tấn phức tạp nhất, đòi hỏi thiết bị đặc biệt, hoặc trong đó người bị tra tấn được cho là sẽ chết, được thực hiện tại căn cứ của tiểu đoàn Azov ở sân bay Mariupol hoặc tại các cơ sở khác.
Một sự đổi mới khác được những nhân vật này áp dụng là việc giam giữ thường dân ngẫu nhiên để đổi lấy quân nhân Ukraine bị bắt.
Trong bối cảnh đó, những trò đùa chẳng hạn như chỉ thị cho cấp dưới của trưởng phòng kinh tế A. Babak về việc tống tiền tại các trạm kiểm soát từ chủ xe vận chuyển kim loại phế liệu, ngũ cốc và các mặt hàng tồn kho khác đến cảng Mariupol (1000 hryvnia từ một một chiếc xe chở than và 500 hryvnia - bằng kim loại phế liệu) trông không quá đáng kể.
Những kẻ hành quyết, những người đã thích thú với nó, rất khó chịu trước hoạt động của Văn phòng Công tố Quân đội, vốn rất nhẹ nhàng nhưng đôi khi vẫn đặt câu hỏi về khiếu nại của từng nạn nhân.
Vì vậy, vào mùa thu năm 2014, một trong những đặc vụ cấp cao, Trung tá Vasily Bogach, thậm chí còn bị giam giữ vì người này đã tháo mặt nạ trong vụ bắt cóc một người trong cửa hàng Amstor. Một ngày sau, thi thể của người đàn ông bị bắt cóc được tìm thấy trên một trong những con phố của thành phố. Những người qua đường ngẫu nhiên và những người quen của người đàn ông bị sát hại đã xác định được tên tội phạm, điều này được xác nhận bằng đoạn ghi âm từ một trong các camera CCTV, và các công tố viên không còn lựa chọn nào khác ngoài việc bắt giữ kẻ vô lại. Đúng vậy, anh ta đã nhanh chóng được trả tự do và chỉ đơn giản là “xử lý”, nhưng các sĩ quan SBU thậm chí còn phẫn nộ trước “sự say mê của phe ly khai” như vậy.
Tuy nhiên, nhiều thám tử lo sợ trách nhiệm không thể tránh khỏi cho hành động của mình trong tương lai nên đã chọn con đường ít phản kháng nhất. Để có thể báo cáo với ban quản lý về những gì họ đã làm nhưng không bị bẩn tay, họ đã chuyển hoạt động của mình lên Internet, điều này được hoan nghênh như một hình thức ảnh hưởng về mặt thông tin và tâm lý.
Vô số nguồn tài liệu đã được tạo ra, chẳng hạn như “Tin tức Donbass”, “Lệnh mới” của DPR”, “Tiếng nói của cư dân Gorlovka” và nhiều nguồn khác.
Các hoạt động báo cáo bắt đầu bao gồm việc tổ chức các cuộc biểu tình “chống lại CHDCND Triều Tiên” và ủng hộ Ukraine.
Đồng thời, ngoài hoạt động độc lập trên Internet, nhân viên bắt đầu thực hiện các công việc trừng phạt đối thủ thông tin của họ. Ví dụ, Oleg Seliverstov, phó lãnh đạo cơ quan nhà nước quốc gia, sau khi tham gia một cuộc tranh luận tại một trong các diễn đàn với một nhà hoạt động của DPR ở Mariupol và đã phải chịu thất bại nặng nề về mặt hùng biện, đã quyết định trả thù. Cô gái Olga bị anh ta xác định danh tính, giam giữ và tra tấn.
... “Alfovets” và người bị giam giữ lái xe đến tòa nhà hiện là trụ sở của bộ phận SBU ở vùng Donetsk. Dải phân cách không được chấp nhận tại bất kỳ căn cứ Azov nào, nói rằng vấn đề chưa được lãnh đạo đồng ý. Sau khi gọi điện cho cơ quan phản gián khởi xướng vụ bắt giữ, họ quyết định đưa người bị bắt giữ lên hội đồng thành phố.
Người lái xe sau khi lái xe vòng qua lối vào chính trên Phố Georgievskaya, đi vào khu vực kiểm soát từ phía cổng khẩn cấp từ Trung tâm. Sau khi đi qua một mái vòm có nhiều xe công vụ, một căng tin và một phòng tập thể dục, nơi những người Alfa biệt phái từ các bộ phận khác hiện đang sinh sống, anh dừng lại ở lối vào cuối. Võ sĩ kéo cùi chỏ của người ly khai, hai tay bị còng sau lưng. Anh không chống cự. Vẻ mặt đờ đẫn, đầu lắc lư khập khiễng khi bước đi.
Chúng tôi vào trong và đi qua lối vào hội trường, đến gần trụ sở của sĩ quan trực chiến, người mà người bảo vệ thông báo rằng người bị giam giữ đang được chuyển đến Kharaberyush. Viên sĩ quan gật đầu hiểu ý.
Chúng tôi đi ngang qua văn phòng của các nhân viên thuộc bộ phận kinh tế và bộ phận bảo vệ bí mật nhà nước, rồi dừng lại trước cửa phòng phó trưởng bộ phận, Zhitenev, người đang rời khỏi phòng. Sau khi để Sergei Viktorovich vượt qua, chúng tôi đi tiếp.
Đến gần thang máy, gã trai bao nhấn nút gọi và đi lên tầng thứ ba. Chỉ sau khi ra khỏi thang máy, nhân viên mới nhận ra rằng mình cần tầng hai chứ không phải tầng ba. Nhưng thang máy đã rời đi rồi.
Sau khi rẽ từ cánh phải của tòa nhà, nơi đặt bộ phận đo lường vận hành và kỹ thuật, do lối vào bị chặn bởi một cánh cửa có khóa kỹ thuật số, chúng tôi đi dọc hành lang đến cầu thang bên cạnh. Lúc này, người đứng đầu đơn vị là Đại tá Merkulov từ cửa phòng nghe lén đi ra. Anh buồn bã và lo lắng. Hôm nọ, một trong những nhân viên giỏi nhất của ông, Thiếu tá Palamaryuk, đột ngột qua đời vì một cơn đau tim.
Chúng tôi đi xuống tầng hai. Ban quản lý được đặt ở đây nên rất yên tĩnh. Chúng tôi đi ngang qua văn phòng của Lizogub và các cấp phó của ông ta, người đứng đầu bộ phận thông tin và phân tích cũng như văn phòng của các nhà điều tra. Tiếp theo là nhà vệ sinh và thang máy, những nơi trước đây không được sử dụng nhiều.
Sau khi đi qua một tiền sảnh nhỏ và một tầng cầu thang khác, chúng tôi đến gần các văn phòng phản gián. Võ sĩ biết Kharaberyush đang ngồi nên gõ cửa và bước vào, đưa người bị giam giữ vào.
- Alexander Ivanovich, bạn có cho phép tôi không?
“Ừ, vào đi,” Kharaberyush, người đang ngồi ở bàn lẩm bẩm.
- Alexander Ivanovich, đây là người mà Azov không chấp nhận.
- Vâng, tôi biết, chúng tôi đã nói chuyện qua điện thoại. Chà, đồ quái đản, bị bắt à?! – với những lời này, người đứng đầu cơ quan phản gián đứng dậy khỏi bàn, bước đến chỗ người bị giam giữ và đánh nhanh vào đám rối thần kinh mặt trời của anh ta mà không vung tay. Anh rên rỉ nghẹn ngào và ngã xuống sàn, nơi anh cuộn tròn và bắt đầu rên rỉ lặng lẽ.
- Hãy cầm lấy thứ rác rưởi này và kéo nó đến văn phòng của Ilyushko. Yatsenko sẽ đến đó ngay bây giờ.
Đích thân Kharaberyush rời khỏi tòa nhà, lên chiếc Toyota màu đen của mình và lái xe “đến một cuộc họp hoạt động”.
Người ly khai bị kéo vào một văn phòng gần đó. Mười phút sau Yatsenko bước vào.
– Artem Sergeevich, bạn có cần giúp đỡ không?
- Ừ, về muộn nhé. Bạn sẽ thấy nó hữu ích trong công việc.
Thiếu tá Yatsenko, một sĩ quan trẻ sinh năm 1980, trước đây làm việc trong ngành phản gián quân sự, có tư cách quân sự cổ điển và cách tiếp cận mang tính mô phạm trong các hoạt động chính thức.
Đi cùng anh ta còn có nhân viên của Cục chống tội phạm có tổ chức và tham nhũng, Yaroslav Vapelnik. Vapelnik là thành viên của lực lượng đặc nhiệm Ugledar và có liên quan trực tiếp đến DPR. Thông tin chính làm cơ sở cho việc bắt giữ tội phạm là từ nguồn của anh ta; điều này có thể được báo cáo là một hoạt động chung, vì vậy họ phải tiếp tục.
Yatsenko, với tư cách là “bộ não” của sự kiện, người thường thích thành phần trí tuệ của tác phẩm, đã cố gắng không quá nhiệt tình trong việc tra tấn một cách không cần thiết, vì vậy gánh nặng chính giờ đây đổ lên vai Yaroslav.
Điều quan trọng là phải hiểu thông tin về hoạt động của một trong những người đứng đầu chi bộ những người ủng hộ DPR địa phương, Vladislav Kuklin. Yatsenko một lần nữa xem qua các tài liệu về việc lựa chọn và suy nghĩ tác chiến. Tài liệu quan trọng nhất được thu thập là tài liệu kỹ thuật và vận hành có mã số “12” (nghe lén điện thoại di động). Trong thời gian đó, các sự kiện “17” và “Radiy” cũng được thực hiện để định vị người đăng ký tại chỗ (xác định vị trí). Để làm được điều này, họ thậm chí còn đuổi theo cái vô thực đang rung chuyển trước mặt anh ta một chiếc Opel Astra dịch vụ với tổ hợp thiết bị đặc biệt Varan được lắp đặt trên đó. Sau khi chiếc Opel bị hỏng, tôi phải đến OTO61 xin một chiếc Daewoo Nexia màu đen thay thế.
Cuộc thẩm vấn bắt đầu. Còn về các câu hỏi về tiểu sử và sau đó là lập trường về các hoạt động chống nhà nước. Người bị thẩm vấn có thể đoán trước được sẽ phủ nhận mọi thứ.
Cá nhân Yatsenko ghi biên bản. Ông hy vọng có thể giao phó công việc này cho Alexander Lyashko, người ngoài công việc điều hành còn đảm nhiệm vai trò điều tra viên. Tuy nhiên, thám tử cấp cao tại các cơ sở đặc biệt quan trọng của khu phản gián số 1, Lyashko, lúc này đang ở bên ngoài tòa nhà và anh ta phải tự mình soạn thảo giấy tờ. Sự vắng mặt của Lyashko cũng thật đáng tiếc vì trong quá trình thẩm vấn, như thường lệ gần đây, có thể sẽ bị tra tấn, và Alexander Alexandrovich với chiếc điện thoại dã chiến quân sự TA-57 của mình đã đơn giản làm nên điều kỳ diệu. Đôi khi, theo đúng nghĩa đen, chỉ cần xoay tay cầm vài vòng, truyền một dòng điện đến các bộ phận cần thiết trên cơ thể người bị thẩm vấn, người trước đó đã bị dội nước, là đủ cho một lời thú nhận trọn vẹn và chân thành.
Ờ, bản thân mình cũng vậy thôi. Bắt đầu nào.
Artem Sergeevich đến gần chiếc tủ ở góc, trong đó, theo thỏa thuận chung, số tiền cần thiết sẽ được cất giữ. Cần phải chọn các công cụ tương ứng với đối tượng nghiên cứu. Không thể phân phối dưới mức hoặc thiết lập lại người liên quan quá nhanh, vì khi đó tất cả công việc đã thực hiện cũng sẽ bị đặt lại về con số 0.
Anh mở tủ ra. Trong một chiếc két nhỏ mở ở ngăn trên cùng có vài gói phenazepam, một số đã hết. Không, đấy không phải nó. Không phải ngẫu nhiên mà lọ cồn y tế ba lít lại được đặt cạnh một lọ thuốc xổ lớn. Yatsenko nhăn mặt. Các thí nghiệm với thuốc thụt bằng rượu y tế bị thẩm vấn khiến anh ta chán ghét. Anh cũng không có ý định cho cậu uống gì cả. Anh xoay chiếc điện thoại trong tay một cách trầm tư. Có lẽ muộn hơn một chút.
Ở ngăn dưới cùng là một chồng khăn tra tấn bằng nước cũ. Chúng tôi sẽ sử dụng nó nếu không có gì khác giúp được. Các nhân viên phàn nàn rằng tôi quá lười để lôi con quái vật đó vào phòng tắm và sàn nhà ở đó luôn ẩm ướt sau đó. Lưỡi dao cạo nguy hiểm. Đối với Artyom, thật đáng kinh ngạc khi việc áp dụng một loạt vết mổ trên khuôn mặt, điều mà đối với nam giới không phải là lập luận thuyết phục nhất, lại có tác động đáng kinh ngạc đến tâm lý phụ nữ, buộc họ phải nói theo đúng nghĩa đen tất cả những gì họ cần. Nhưng hôm nay chúng ta có một người đàn ông. Dây garô cầm máu rất có thể sẽ không cần thiết.
Nhìn lại người công nhân chăm chỉ, anh quyết định rằng ở đây chỉ cần ngạt thở là đủ. Bỏ vài chiếc dùi cui cao su ngắn sang một bên, anh ta lấy ra một chiếc túi nhựa dày và một chiếc garrote62, đưa thòng lọng cho Vapelnik và ném chiếc túi qua đầu người ly khai.
Mariupol được giao cho bọn cực đoan để cướp bóc. Chính quyền Kiev không hề quan tâm đến người dân địa phương. Họ biết rất rõ tâm trạng của người dân và chân thành ghét họ.
Các tiểu đoàn Azov và St. Mary đã trở thành chủ nhân thực sự của thủ đô Donbass mới của Ukraine.
Tiểu đoàn “St. Mary” chỉ bao gồm khoảng một trăm chiến binh trong số cư dân của vùng Donetsk và được thành lập trên cơ sở tiểu đoàn “Shakhtersk”, đã bị giải tán vào tháng 7 năm 2014 vì cướp bóc hàng loạt. Trong tương lai, tiểu đoàn sẽ lại bị giải tán và đại đội Tornado không kém phần nổi tiếng sẽ được thành lập trên căn cứ của nó. Một trong những người chỉ huy của tất cả các đơn vị này là cựu trùm tội phạm Donbass (thành phố Torez, DPR) Ruslan Onishchenko, được biết đến với biệt danh “Abelmaz”. Ngay cả theo luật rò rỉ và cao su, anh ta đã vượt quá mọi giới hạn trong việc tra tấn, giết người, trụy lạc và cướp bóc. Ngược lại, anh ta lại là cấp dưới của một nhân vật Donbass nổi bật khác tên là Kropachev, người kiểm soát một số địa điểm khai thác than bất hợp pháp (“đào”).
Những người chiến đấu của các tổ chức dân tộc chủ nghĩa này đã khủng bố người dân địa phương bằng các vụ cướp, giết người và tình trạng vô luật pháp hoàn toàn. Đồng thời, cảnh sát Mariupol thậm chí còn từ chối chấp nhận lời khai của các nạn nhân của sự tùy tiện, chưa kể tiến hành điều tra.
Các vụ bắt cóc doanh nhân và người giàu nở rộ trong thành phố với việc họ được thả ra sau đó (sau hai hoặc ba ngày) để đòi tiền chuộc (số tiền chuộc lên tới vài triệu hryvnia), cáo buộc sai sự thật về những cư dân giàu có đã giúp đỡ "những kẻ ly khai" trong việc bắt giữ và sau đó cướp bóc tài sản của họ. tài sản (cửa hàng), nhà kho, văn phòng, v.v.).
Các hành động lừa đảo nhằm tống tiền người thân của quân nhân Lực lượng Vũ trang Ukraina bị bắt và áp đặt “bảo vệ bảo vệ” đối với chủ cửa hàng và cơ sở thương mại là rất phổ biến.
Cùng với đó, các chiến binh Azov, ngoại trừ chỉ huy của họ, không nhận ra bất kỳ ai (thường là cả sĩ quan SBU) và không tuân theo bất kỳ ai. Có trường hợp họ còn đánh cả sĩ quan SBU. Đặc biệt, vào đầu tháng 11/2014, chúng đã đánh đập một cách vô lý Phó cục trưởng “K” (chống tội phạm có tổ chức) của SBU vùng Donetsk, Trung tá S. Samoilov, khiến ông bị gãy nhiều xương sườn, và Thượng úy P. Gavshin. Nhưng giới lãnh đạo cao nhất luôn đứng về phía những chiến binh nhiệt huyết hơn chống lại “phe ly khai thân Nga”.
Ngoài các sĩ quan SBU địa phương, tất cả mọi người đều làm việc cho chúng tôi. Văn phòng trung tâm của SBU ở Kiev, các bộ phận lãnh thổ lân cận.
Các bộ phận khác cũng không đứng sang một bên. Cơ quan Tình báo Đối ngoại Ukraine đã ưu tiên công tác chống lại DPR đối với tất cả các đơn vị tình báo khu vực trong Cục 5 của Cơ quan Tình báo Đối ngoại Ukraine. Họ có sự tham gia của các đơn vị hoạt động của Bộ Nội vụ, Sở Biên phòng và các cơ quan địa phương khác, chưa kể các nhà hoạt động của nhiều tiểu đoàn theo chủ nghĩa dân tộc và các tổ chức công cộng với các nhà tài trợ đầu sỏ của họ. Tất cả đều bị Bộ An ninh Nhà nước CHDCND Triều Tiên phản đối. Tôi nghĩ nó đã làm điều này thành công. Cho đến khi tôi bị sa thải, MGB không hề có một sai phạm nào về các điệp viên có giá trị, nhân viên đào tẩu sang phe địch hoặc rò rỉ thông tin quan trọng. Và chúng tôi biết về kẻ thù nhiều hơn hắn biết về chúng tôi. Theo nghĩa này, chúng tôi, chỉ cần đứng dậy, đã dẫn trước kẻ thù bằng đầu và vai.
Khách phương xa
Từ quan điểm của các chức năng an ninh nhà nước truyền thống, tình hình ở DPR cực kỳ căng thẳng. Việc đảm bảo một chế độ phản gián trong điều kiện chiến tranh đã được phân biệt bằng những chi tiết cụ thể nghiêm túc. Các cơ quan tình báo của phía bên kia và các đồng minh của họ đang biến từ kẻ thù thành kẻ thù thẳng thắn và không thể hòa giải. Công việc đang được thực hiện trong tất cả các lĩnh vực, cả về tình báo, hoạt động phá hoại và khủng bố.
Họ đang tìm mọi cách để gây hại và lấy thông tin mà chúng tôi đã trải qua.
Như tôi đã nói đùa với các đồng nghiệp của mình, không khí ở Donetsk sẽ đặc hơn và bị khúc xạ do có nhiều bức xạ chủ động và thụ động từ nhiều thiết bị định hướng, vệ tinh, ăng-ten và những thứ khác nhắm vào chúng tôi.
Số lượng nhân viên và nguồn hoạt động của các cơ quan tình báo khác nhau trên mỗi km vuông đôi khi vượt quá mọi giới hạn có thể tưởng tượng được. Để có được hiệu ứng đầy đủ, tất cả những gì còn thiếu là việc đeo budenovkas, kính đen, kéo dù và lẩm bẩm về tủ quần áo của người Slav, mặc dù một số nhân vật đã tiến gần đến điều này.
Người ta có thể hiểu được sự quan tâm của người Đức, người Anh, người Pháp, người Do Thái, người Ý, người Hungary, người Mỹ, người Ba Lan và thậm chí cả người Moldova. Nhưng cũng có những trường hợp hoàn toàn kỳ lạ.
...Tôi đang đọc một tài liệu làm việc. Bên kia bàn, một cấp dưới ngồi ở bàn bên cạnh, kiên nhẫn chờ chỉ dẫn.
Mỗi ngày hai lần, lúc mười giờ sáng và năm giờ chiều, cô thư ký mang đến cho tôi hai, có khi ba chồng giấy tờ xếp thành từng cặp để tôi xem xét. Chiều cao của mỗi slide là ba mươi đến bốn mươi cm. Có rất nhiều thủ tục giấy tờ, nhưng ở giai đoạn đầu không thể làm khác được. Tình hình phải được giữ trong tầm kiểm soát. Nếu không, tác phẩm vốn đã được nâng đỡ bởi độ dày của lông ngựa sẽ bị vỡ vụn. Sau này, phần chính có thể được chuyển giao cho cấp phó, trưởng phòng. Nhưng không phải bây giờ.
Trong ngày, tôi tiếp các nhà quản lý và nhân viên chủ chốt về những vấn đề quan trọng nhất, bao gồm cả việc trình bày các tài liệu không có trong khối báo cáo chung. Như bây giờ.
- Nghe. Và người Jordan có thể quan tâm gì ở đây?
- Tôi vẫn chưa biết. Có lẽ họ quan tâm đến vũ khí. Chà, hoặc người Mỹ làm việc thông qua họ. Bạn biết đấy, điều này xảy ra. Hơn nữa, Hashemite là một trong những đồng minh tích cực nhất của Hoa Kỳ ở Trung Đông.
Tôi biết. Thói quen cào bằng tay sai của người Mỹ và vắt khô các chư hầu của họ đã được biết đến rộng rãi.
– Chà, hoặc họ giúp Ukraine. Như người dân của chúng tôi nói, tòa nhà của cơ quan đặc biệt của họ nằm cách tòa nhà Đại sứ quán Ukraine ở Amman chỉ hai km.
- ĐƯỢC RỒI. Tôi cho phép xác minh thêm thông tin. Tài liệu kiểm soát, báo cáo hàng tuần.
Kết quả là một tình huống khá thú vị đã phát triển. Cư dân Jordan này đã tuyển dụng các sinh viên cũ của mình, những người tốt nghiệp một trong các trường đại học ở Donetsk, để làm việc trong lực lượng dân quân. Họ gia nhập hàng ngũ của chúng tôi. Nhiệm vụ mà họ phải đối mặt rất phức tạp - thu thập thông tin về hành động của chúng tôi và của Ukraine.
Sau khi được thông báo về dữ liệu chính về vấn đề này, tôi đã yêu cầu kiểm tra kỹ hơn và chắc chắn rằng thông tin đó trống rỗng. Thật ngạc nhiên khi hóa ra chúng tôi đang bị một đơn vị đặc biệt của cơ quan tình báo Jordan “Mukhabarat al-Amma” xử lý với mức độ bí mật đặc biệt.
Vì mục đích giữ bí mật, nó được gọi là cơ quan bí mật chống khủng bố. Sự khác biệt so với loại “không được phân loại” cũng tồn tại song song là loại “không được phân loại” thực hiện các chức năng chống khủng bố truyền thống. “Đặc biệt” chỉ là vỏ bọc cho tình báo, đặc biệt là trong mối quan hệ với chúng tôi.
Trạm mà chúng tôi xác định được đứng đầu là Thiếu tá trẻ tuổi Abu Ahmed, người đã báo cáo cá nhân và trực tiếp với người đứng đầu cơ quan tình báo và có giấy phép an ninh tuyệt mật. Đối tác bất ngờ của chúng tôi làm việc tại tòa nhà trung tâm của Mukhabarat al-Amma SOR ở Amman, quận Al-Jandaweel. Là một trong những môi trường hỗ trợ chính cho các hoạt động tình báo, người Jordan đã sử dụng sinh viên và giáo viên của các cơ sở giáo dục mà người dân nước họ theo học.
Kết quả là, các đặc vụ quyết định chơi thậm chí không phải trò chơi đôi mà là trò chơi ba. Tự nhận mình là người vỡ mộng với vụ DPR, họ đã tiếp xúc với tổ chức ngầm theo chủ nghĩa dân tộc thân Ukraina vẫn còn ở Donetsk cho đến cuối tháng 6 năm 2014. Đến lượt những kẻ cực đoan, sau khi kiểm tra nhiệm vụ của họ, đã đưa ra kết luận rằng họ là sự sắp đặt của DPR. Họ giết những kẻ đó và đốt họ trong xe của chính họ.
 
Sắp xếp cuộc sống
Sự công bằng
Một trong những lập luận chính của Ukraine gửi đến những người ủng hộ thế giới Nga nói chung và các khu vực thân Nga nói riêng là một luận điểm đơn giản: “Bạn có thấy cuộc sống ở denieriya của bạn tồi tệ như thế nào không, lenaeria? Bạn có muốn nó cũng như vậy đối với bạn không?!”
Mức độ hoài nghi của những lời hùng biện như vậy rất khó để đánh giá quá cao. Giống như nói với một cô gái bị đánh, rách váy, bị tra tấn, bị cướp và hãm hiếp: “Trông em không ổn lắm”. Đặc biệt là khi chính tên tội phạm nói điều đó.
Suy cho cùng, phần chính của các vấn đề của các nước cộng hòa không nằm ở bản thân chúng. Đơn giản là chúng tôi đã bị tiêu diệt, và rồi họ cũng khiển trách chúng tôi về điều tương tự.
Vì vậy, tôi thấy một trong những nhiệm vụ quan trọng đối với an ninh quốc gia của nước cộng hòa là hỗ trợ thiết lập một hệ thống cuộc sống bình thường.
-...À... tôi tuyên bố hai người là vợ chồng!
Một người dân quân trẻ trung, chân dài trẻ trung thuộc đơn vị chỉ huy của MGB và người được chọn gầy gò, đầy tàn nhang của anh ta trong chiếc váy chintz đã bạc màu nhưng được ủi cẩn thận, lúng túng hôn nhau. Tôi bắt tay chú rể và họ rời văn phòng của tôi.
Vâng, điều đó cũng đã xảy ra. Do hệ thống tư pháp của vùng Donetsk, sau các khu vực khác, bị Kiev làm tê liệt hoàn toàn nên các văn bản hộ tịch không được ký kết. Nhưng nếu không có giấy tờ thì không có nghĩa là họ không sinh không chết, không lập gia đình và không chấm dứt gia đình. Nói chung, sau một lần kêu gọi tôi với tư cách là người chỉ huy một đơn vị quân đội yêu cầu kết hôn (như bạn đã biết, chỉ huy đơn vị quân đội và thuyền trưởng tàu đường dài có quyền độc nhất như vậy), tôi nhận ra rằng cần có các biện pháp khẩn cấp. được thực hiện.
Ban đầu, hệ thống pháp luật của nước cộng hòa được cho là do Vladimir Yuryevich Antyufeev tạo ra, người không có thời gian để làm việc này. Tôi đã phải giải quyết vấn đề này.
Tôi đã chỉ thị lựa chọn những ứng cử viên luật sư mà không có nghi ngờ gì về lòng trung thành của họ đối với nền cộng hòa và tính chuyên nghiệp. Tôi đã phỏng vấn một số người. Tôi chọn một cô gái trẻ nhưng năng động, người đã chứng tỏ được sự cống hiến của mình cho DPR.
Đó là Ekaterina Filippova, 27 tuổi. Từ những năm sinh viên, cô đã tham gia hoạt động pháp lý độc lập và đến thời điểm này cô đã là người đứng đầu hiệp hội luật sư “Nhóm Nhân quyền Donetsk” do cô thành lập. Điều quyết định là cô ấy là luật sư trong một số vụ án hình sự do lực lượng an ninh Ukraine khởi xướng với cáo buộc “ly khai” chống lại các nhà hoạt động của chúng tôi, và đã đạt được việc thả một số người ủng hộ DPR khỏi ngục tối của Ukraine.
Tôi đã đề cử Filippova tại một cuộc họp của Nội các Bộ trưởng để bổ nhiệm làm quyền Bộ trưởng Bộ Tư pháp và đích thân xác nhận cho cô ấy. Ở giai đoạn đầu, tôi đã cố gắng ủng hộ cô ấy, vì khó có thể đánh giá quá cao tầm quan trọng của công lý.
Kể từ thời điểm bà được xác nhận nhậm chức, việc thành lập hệ thống tư pháp của nước cộng hòa đã bắt đầu. Tôi không mô tả dân quân nữa. Đúng vậy, sau này họ đã tự vẽ Filippova. Sau đó, cô kết hôn với một trong những dân quân huyền thoại, người nổi tiếng vì tham gia hầu hết các sự kiện quân sự, Teimuraz “Gogi” Gogiashvili, và cùng anh ta đến Nga, rời khỏi bộ phận do cô thành lập và đang hoạt động khá hiệu quả trong điều kiện hiện có. Theo một thói quen nổi tiếng của Donetsk, người ta sẽ nói ngay rằng cô ấy đang ngồi dưới tầng hầm của Zakharchenko hoặc đã bị bắn.
Một cái tivi
Truyền hình cũng có tầm quan trọng cơ bản đối với đời sống của nước cộng hòa. Ngoài các vấn đề thuần túy về kỹ thuật và sáng tạo của truyền hình cộng hòa, khó khăn chính là việc phát sóng các kênh truyền hình tuyên truyền của Ukraine, một số trong đó đặc biệt tập trung vào người dân Donbass. Dần dần vấn đề này đã được giải quyết.
Các kênh truyền hình địa phương, theo truyền thống thời đó, phân công những người lãnh đạo có thẩm quyền nhất ở giai đoạn đầu. "Oplot-TV", được tạo ra trên cơ sở "Kênh truyền hình thành phố đầu tiên" của Donetsk, bắt đầu kiểm soát, đúng như tên gọi của nó, Alexander Zakharchenko, "Novorossiya-TV" - Pavel Gubarev. Kênh truyền hình Cộng hòa đầu tiên cũng hoạt động. Và có một cái khác - "Union", để kiểm soát sự cạnh tranh thậm chí còn bùng lên, và ở đây, như mọi khi, có một số điều kỳ lạ.
Sau cuộc bầu cử Alexander Zakharchenko làm Người đứng đầu DPR vào tháng 11 năm 2014 và việc tái bổ nhiệm Nội các Bộ trưởng, Bộ Thông tin và Truyền thông được chia thành hai - truyền thông và thông tin.
Điều này là do sự hình thành hệ thống điện thoại của riêng mình và cần phải tập trung vào nhiệm vụ này. Ngoài ra, theo thỏa thuận chung, chức vụ Bộ trưởng Bộ Truyền thông đã được giao cho đại diện của Pavel Gubarev, tổ chức của ông cũng nhận được một phe phái vững chắc trong quốc hội và hạn ngạch từ hai bộ - truyền thông và văn hóa. Thông tin, tất nhiên, phải nằm dưới sự kiểm soát cá nhân của người đứng đầu nước cộng hòa. Khu vực này quá nhạy cảm.
Đồng thời, để tìm kiếm những thỏa hiệp chính trị trong nội bộ, theo đề nghị của tôi, Alexander Khodakovsky được bổ nhiệm vào vị trí người đứng đầu Hội đồng Bảo an.
Ở một giai đoạn nào đó, điều này có thể dự đoán trước sẽ dẫn đến sự nhầm lẫn trong tổ chức.
– Đồng chí Bộ trưởng, chúng ta lại gặp khó khăn với Liên minh rồi.
- Cái mà?
– Hôm qua, các nhân viên của Bộ Truyền thông cùng với các chiến binh Vostok đã đến văn phòng chính của Liên minh, trên Đại lộ Titov của Đức. Chúng tôi đến để thay đổi sự lãnh đạo. Tổng biên tập ở đó là Dmitry Gromov, và ông là chồng của cựu bộ trưởng Nikitina. Vâng, họ đã cố gắng thay thế nó. Thêm vào đó họ còn có một lá thư từ Hội đồng Bảo an ủng hộ quyết định này. Khodakovsky đã ký.
- Vậy tiếp theo là gì?
– Và rồi Roma Lyagin đến đó. Bây giờ anh ấy dường như đang phụ trách chính sách nội bộ trong văn phòng của Người đứng đầu. Anh ta đến cùng với một số nhân viên an ninh của Ủy ban Bầu cử Trung ương. Nói chung, ông nói rằng ông sẽ không cho phép thay đổi vai trò lãnh đạo của kênh truyền hình, vì theo ông, kênh truyền hình này không phải trực thuộc Bộ Thông tin mà là Bộ Truyền thông.
– Âm mưu kết thúc như thế nào?
– Chà, đầu tiên là Bộ trưởng Bộ Truyền thông mới, Viktor Yatsenko, đã đến đó và dường như ủng hộ ban quản lý cũ của kênh truyền hình.
- Và sau đó?
- Chà, sau đó Khodakovsky đến, người đã đuổi Lyagin và Yatsenko ra khỏi văn phòng của kênh truyền hình kèm theo những cái tát vào đầu.
Chỉ là một cuốn nhật ký đảng phái.
“Ngày 14 tháng 7: Quân Đức đến. Họ đuổi chúng tôi ra khỏi rừng.
15 tháng 7: Quân Đức bị đuổi ra khỏi rừng.
Ngày 16 tháng 7: Quân Đức lại đến và đuổi chúng tôi ra khỏi rừng.
17 tháng 7: Quân Đức bị đuổi ra khỏi rừng.
18 tháng 7: Quân Đức đến. Họ đuổi chúng tôi ra khỏi rừng.
…ngày 26 tháng 7. Người đi rừng đến và đuổi mọi người ra khỏi rừng ”.
Giáo dục
Một lĩnh vực quan trọng khác là giáo dục, ảnh hưởng đến các lĩnh vực xã hội hóa cơ bản của con người. Trường học, trường đại học và các cơ sở giáo dục khác bao trùm một trong những phân khúc quan trọng nhất của xã hội.
Ở đây bạn cần hiểu rằng ngay cả khi bạn khai báo một trạng thái mới, điều này không có nghĩa là tất cả các yếu tố cũ của hệ thống trước đó sẽ tự động được điều chỉnh phù hợp với thực tế mới. Đặc biệt nếu đối thủ của bạn đang tích cực phản đối nó.
Tôi thấy nhiệm vụ cơ bản của an ninh nhà nước trong việc đảm bảo quá trình chuyển đổi hệ thống giáo dục thuộc thẩm quyền của DPR. Một trong những vấn đề mấu chốt trong vấn đề này là những nỗ lực tích cực và bền bỉ của phía Ukraine trong việc tổ chức xuất khẩu các tài liệu pháp lý và con dấu của các trường đại học Donetsk sang Ukraine nhằm thông báo mở cửa các trường đại học Donetsk ở các khu vực khác.
Ở Vinnitsa, bất chấp sự phản đối của lực lượng lao động, một bản sao của Đại học Quốc gia Donetsk đã được tạo ra, ở Krasnoarmeysk - Đại học Kỹ thuật Quốc gia Donetsk và ở Krasny Liman - Đại học Y khoa Quốc gia Donetsk. M. Gorky. Bộ Giáo dục Ukraine từ chối cấp bằng tốt nghiệp theo mẫu quy định cho những sinh viên ở lại học ở Donetsk. Có thông báo rằng bằng cấp do các trường đại học ở Donetsk cấp sẽ không được chấp nhận ở bất cứ đâu.
Chỉ trong một tháng rưỡi, chúng tôi đã ngừng nỗ lực mang tài nguyên, con dấu và tài liệu của Viện Nghiên cứu và Thiết kế Kim loại màu Donetsk (DonNIPITSM), Viện Thương mại Bang Donetsk (DonSTU), Đại học Quốc gia Donetsk (DonNU), Viện Đào tạo Sau đại học có đội ngũ giảng viên Kỹ thuật và một số trường đại học khác. Đồng thời, Đại học Quốc gia Donetsk nằm trong top 500 trường đại học tốt nhất thế giới và hệ thống giáo dục đại học của vùng Donetsk được coi là một trong những hệ thống tốt nhất ở Ukraine.
Nhưng ở đây chúng ta phải nhớ rằng trước đó toàn bộ hệ thống giáo dục nhân văn được xây dựng theo tiêu chuẩn Ukraine chống Nga còn thiếu sót. Và để tìm ra một số giao diện có thể chấp nhận được trong điều kiện mới, chúng ta đã phải thực hiện những nỗ lực nghiêm túc.
Nhìn chung, một số vấn đề liên tục nảy sinh với Bộ Giáo dục Cộng hòa. Chỉ khi Larisa Polykova đứng đầu thì tác phẩm mới mang tính chất nhất quán, có hệ thống và phản cảm. Trước đó, đủ loại hiểu lầm thường xuyên nảy sinh.
Vì vậy, vào ngày 14 tháng 12 năm 2014, hầu hết các cửa văn phòng của Bộ Giáo dục CHDCND Triều Tiên, bao gồm cả Bộ trưởng và các cấp phó, đều đã được mở. Tất cả thông tin chứa trong đó đều được sao chép từ các máy tính đặt trong văn phòng. Một chiếc máy tính xách tay với lượng lớn thông tin công việc đã biến mất khỏi văn phòng của giám đốc một trong các phòng ban, Igor Seleznev. Một ổ cứng cũng bị đánh cắp khỏi máy tính của Bộ trưởng Bộ Giáo dục và Khoa học CHDCND Triều Tiên I.V. Kostenko.
Ngoài ra, còn có một vấn đề nghiêm trọng với sinh viên nước ngoài từng học tại các trường đại học Donetsk. Ví dụ, vào ngày 12 tháng 12 năm 2014, chúng tôi được biết một nhóm người da đen đã bị giam giữ tại một trong những trạm kiểm soát của tiểu đoàn Vostok. Họ bắt đầu tìm ra nó. Họ thực sự đã bị giam giữ. Trước sự cuồng loạn chung về lính đánh thuê Ukraine nước ngoài, những người dân Donetsk bình thường đã quyết định rằng sinh viên da đen của Đại học Y khoa Quốc gia Donetsk đi taxi là một nhóm trinh sát và phá hoại lính đánh thuê đặc biệt tinh vi. Chúng tôi phải giải cứu những học sinh nghèo.
Một khó khăn khác là việc tái định cư những người tị nạn và các gia đình dân quân vào các ký túc xá đại học trống rỗng ngay khi sự kiện bắt đầu. Chúng tôi càng tích cực thành lập các trường đại học thì càng có nhiều sinh viên, những người cũng cần được bố trí chỗ ở ở đâu đó. Chúng tôi cũng đã giải quyết một số vấn đề này. Ví dụ, khi giải quyết xung đột trong ký túc xá số 1 của Đại học Y khoa Quốc gia Donetsk giữa một bên là sinh viên và những người tị nạn, dân quân và cựu tù nhân chiến tranh sống ở đó, người ta xác định rằng những người tị nạn được cung cấp cơ sở vật chất khác trong ký túc xá số 4, nơi có thể tách biệt sinh viên và người tị nạn và ngăn ngừa xung đột. Nhưng họ chỉ đơn giản là từ chối di chuyển vì họ đã ổn định cuộc sống. Kết quả là, các biện pháp tái định cư đã được thực hiện và xung đột đã được giải quyết. Có vẻ như đó không phải là công việc của an ninh nhà nước, nhưng không có ai khác làm việc đó.
Ngoài những vấn đề thuần túy về giáo dục còn rất nhiều vấn đề liên quan nhưng không kém phần quan trọng. Giả sử người ta biết về một tình huống xung đột trong đội ngũ nhân viên của Thư viện Bang Donetsk được đặt tên theo. Krupskaya. Gần như đã có đánh nhau. Đặc biệt, quyền giám đốc thư viện, Natalya Petrovna Avdeenko, có quan điểm rõ ràng ủng hộ Ukraine, thường xuyên thực hiện tuyên truyền chống cộng hòa trong đội và cố gắng tổ chức các sự kiện ủng hộ văn học, lịch sử giả và chính trị Ukraine. Đặc biệt, trong các sự kiện cách mạng ở Donetsk, dưới sự lãnh đạo của bà và với sự hỗ trợ của Quỹ Canada-Ukraina đặt trong tòa nhà thư viện, các sự kiện như buổi tối văn học và âm nhạc “Bộ sưu tập sự sáng tạo của Ukraine”, cũng như “The Tiền thân của Ý tưởng Ukraina: I.P. Mazepa”, kèm theo thiết kế áp phích phù hợp với các biểu tượng Ukraina mang tính chất dân tộc chủ nghĩa. Ngay trong chiến tranh, người phụ nữ đã tìm cách hù dọa cấp dưới của mình bằng các tầng hầm của SBU.
Một nhà hoạt động người Ukraine khác, làm giám đốc cơ sở giáo dục thành phố “Trường nội trú chuyên ngành âm nhạc khu vực Donetsk dành cho trẻ em có năng khiếu” Tatyana Gorovova, cũng tích cực thực hiện tuyên truyền ủng hộ Ukraine.
Nhưng cũng có những nỗ lực vu khống. Ví dụ, chúng tôi nhận được đơn từ một trong những giáo viên của trường mẫu giáo số 119 ở thành phố Makeyevka với yêu cầu có hành động chống lại lãnh đạo Sở Giáo dục Thành phố, người được cho là có hành vi thân Ukraine. Chúng tôi đã xem xét và phát hiện ra rằng đây là hành vi vu khống liên quan đến việc mong muốn “âm mưu” đảm nhận chức vụ hiệu trưởng một trường mẫu giáo.
Thuốc
Các vấn đề về giáo dục cũng là điển hình đối với một lĩnh vực công cộng nhạy cảm khác - y học.
Nếu nhìn chung, cộng đồng y tế tích cực ủng hộ các ý tưởng của nền cộng hòa và chống Kiev, thì trong giới lãnh đạo cũng có những người ủng hộ chế độ mới của Ukraine. Điều này là do lo ngại mất liên lạc với hệ thống thống nhất của bộ máy y tế như một môi trường mong muốn cho việc thăng tiến nhân sự, một hệ thống gian lận và lạm dụng vật chất đã được thiết lập.
Có những trường hợp phá hoại thụ động, chẳng hạn như N. Tarasenko, bác sĩ trưởng của Bệnh viện số 9 của Donetsk (Elnitskaya St., 1a), chỉ đơn giản là tránh bị bổ nhiệm lại vào Bộ Y tế DPR. Người đứng đầu bệnh viện Donetsk Số 1 (Artema St., 57), Số 16 (Sanatornaya St., 4), Số 11 (Palladina St., 54), Số 20 (Artema St., 185) đã cố gắng tham gia vào hoạt động phá hoại tổ chức tương tự. Và điều này bất chấp sự bất mãn tích cực của chính các nhân viên bệnh viện đối với hành động của các ông chủ thân Kiev!
Thậm chí còn nảy sinh những tình huống phức tạp hơn. Giám đốc trung tâm thí nghiệm Donetsk, M. Shvartsburd, đã cố gắng hết sức để cản trở công việc của Bộ Y tế trong lĩnh vực SES. Chúng tôi bắt đầu tìm ra lý do tại sao. Hóa ra người liên quan trong quá khứ có liên quan đến hoạt động tham nhũng và có liên quan đến thế giới tội phạm. Sau những cải cách của DPR trong lĩnh vực chăm sóc sức khỏe, việc thực hiện các âm mưu tham nhũng trở nên bất khả thi, do đó M. Shvartsburd bắt đầu tham gia vào các hoạt động tích cực cản trở cải cách; Đặc biệt, ông đã tổ chức một cuộc họp không chính thức giữa các đồng nghiệp của mình, tại đó ông đề xuất chấm dứt sự phụ thuộc vào DPR và đình chỉ công việc của SES.
Hiểu được sự phức tạp của y học, chúng tôi còn phát hiện ra nhiều điều thú vị hơn nữa. Vào mùa thu năm 2014, hóa ra Bộ Y tế Ukraine ở Donetsk vẫn chưa ngừng hoạt động trên lãnh thổ DPR.
Hơn nữa, chúng tôi đã xác định rằng bộ phận này thực hiện thay đổi nhân sự trong các cơ sở y tế, tiến hành các khóa học y tế khác nhau, v.v. Tất cả các hành động trên được thực hiện theo hướng dẫn từ Kiev và được ban hành dưới dạng mệnh lệnh dưới con dấu của cơ quan nêu trên. bộ, đòi hỏi phải cố tình tạo ra sự hỗn loạn trong hệ thống chăm sóc sức khỏe của DPR. Đột nhiên hóa ra một số lãnh đạo y tế được bổ nhiệm theo lệnh trùng lặp từ Kiev và DPR. Tình hình đơn giản là hoang dã. Đương nhiên, chúng tôi đã đưa cô ấy trở lại bình thường.
Nhưng các bác sĩ Donbass đã thực hiện kỳ tích công dân của họ mỗi ngày. Không nhận được lương một thời gian, liều mạng, không có thuốc men cần thiết và chịu áp lực tâm lý từ lãnh đạo và đồng nghiệp cũ, họ mỗi ngày đều cứu mạng, hy sinh chính mình. Vì vậy, trong cuộc tấn công bằng súng cối vào mùa thu tiếp theo vào tòa nhà MGB, một số quả mìn sẽ bay qua và rơi vào bệnh viện gần đó. Một bác sĩ phẫu thuật đang chuẩn bị cho một cuộc phẫu thuật khác sẽ chết ngay tại chỗ.
Bằng cách nào đó, họ làm tôi nhớ đến những công nhân nhà ở và dịch vụ xã của Donetsk, những người vào tháng 7-8 năm 2014, cũng không nhận lương, đã ra đường thành phố để quét dọn và tỉa hoa hồng dưới hỏa lực của pháo binh Ukraine. Những con đường vắng bóng với tần suất hoàn hảo, hoa hồng được cắt tỉa một cách thành thạo, những công nhân bị thương và xác người chết được chuyển đến bệnh viện và nhà xác. Và ngày hôm sau, đồng đội của các nạn nhân lại ra ngoài cắt hoa, lập lại trật tự. Chính nhờ những sự kiện như vậy mà người ta mới có thể hiểu được Donbass thực sự.
Hỗ trợ nhân đạo
Tình hình viện trợ nhân đạo rất mơ hồ. Một mặt, con người không thể tồn tại nếu không có nó. Ukraine, ngoài chiến tranh, còn công khai và kiên trì thực hiện phong tỏa kinh tế và làm đủ mọi cách khiến đời sống người dân không thể chịu nổi. Khi kẻ thù thấy rõ rằng không thể chiếm Donbass bằng các biện pháp quân sự thuần túy, một khái niệm đơn giản đã được áp dụng. Thông qua việc pháo kích liên tục và thiếu hụt kinh tế, hãy đưa người dân đến tình trạng không quan trọng ai bắn phá và gây hại. Điều chính là tất cả điều này kết thúc. Ukraine là Ukraine, hãy để nó đến, chỉ để ngăn chặn điều này. Nhưng họ đã đánh giá thấp đội bóng Donetsk. Và một điều kiện quan trọng để tồn tại là viện trợ nhân đạo. Tuy nhiên, cũng có một số vấn đề nhất định nảy sinh trong vấn đề này.
Thứ nhất, bên ngoài DPR, và đặc biệt là ở Nga, một số “công nhân giả nhân đạo” đã xuất hiện, công khai kiếm tiền từ nỗi đau buồn và bất hạnh của người dân dưới vỏ bọc tốt.
Thứ hai, chúng tôi định kỳ phát hiện các nỗ lực gian lận bên trong. Tất nhiên, sự giúp đỡ chính là sự thúc đẩy chân thành của mọi người. Nhưng nhiều kẻ cơ hội khác nhau đã cố gắng gắn bó với nó.
Ngoài viện trợ nhân đạo có mục tiêu nhỏ, viện trợ còn được phân phối theo hai hướng: nhà nước và Quỹ Rinat Akhmetov. Những chiếc “xe tải trắng” của đoàn xe nhân đạo Nga với khối lượng hàng tiếp tế khổng lồ xuất hiện muộn hơn. Không thể cấm người Akhmetovite cấp viện trợ nhân đạo. Điều này sẽ khiến người dân chống lại DPR một cách mạnh mẽ, bởi vì chúng tôi không thể bổ sung các sản phẩm do quỹ Akhmetov phát hành. Không có đủ, và nước cộng hòa đang trên bờ vực nạn đói. Tất cả những gì có thể làm được là buộc chuyển sản phẩm từ các gói có biểu tượng phù hợp sang gói trung tính.
Những gói thực phẩm đầu tiên từ DPR có trọng lượng khoảng 10 kg. Với mỗi lần phân phát, sức nặng của gói thực phẩm lại giảm đi khi số người cần giúp đỡ không ngừng tăng lên. Số người tị nạn và nạn nhân chiến tranh tăng theo cấp số nhân. Trọng lượng hàng viện trợ trung bình được cung cấp trong tháng 10 là 3,5 kg.
Ví dụ, khoản viện trợ nhân đạo đầu tiên cho các quận Petrovsky và Kirovsky của Donetsk, những nơi được tiếp cận muộn hơn nhiều so với trung tâm thành phố, lên tới: 1 lon sữa đặc, 1 lon đồ hộp, 1 lon thịt hầm, 1 kg thực phẩm. đường, 0,5 kg gạo. Việc phân phối viện trợ nhân đạo từ DPR đã được lên kế hoạch mỗi tuần một lần. Tuy nhiên, do lượng người đến rất đông nên tần suất cứ mười ngày một lần.
Gói thực phẩm của “Quỹ cứu trợ Rinat Akhmetov” là: 1 chai (1 lít) dầu thực vật, 1 gói trà, 1 gói bánh quy, 1 kg đường, 1 kg gạo, 2 kg bột mì, 1 kg bột yến mạch, 1 kg mì ống, 1 kg kiều mạch, 4 lon đồ hộp, 1 lon sữa đặc, 1 cây nến, 1 bao diêm. Tần suất hỗ trợ là hai lần một tháng theo lịch hẹn và phiếu giảm giá.
Có trường hợp Akhmetov phân phối viện trợ nhân đạo có chọn lọc.
Ví dụ, vào ngày 4 tháng 10 năm 2014, một sự cố đã xảy ra tại trung tâm nhân đạo của Quỹ Akhmetov. Người phụ nữ, trong lần dẫn độ trước đó đã phẫn nộ trước những nhà báo kiêu ngạo “đặt nhầm chỗ” đang quay câu chuyện về vị cứu tinh và thông minh Rinat, đã bị từ chối giúp đỡ. Đầu tiên, các nhân viên của Akhmetov đưa ra một tấm vé, sau đó xé nó một cách biểu tình và dẫn anh ta ra ngoài. Giống như, "bạn không tôn trọng Akhmetov, bạn không có quyền giúp đỡ."
Sau này hóa ra người phụ nữ này là người khuyết tật thuộc nhóm thứ 2. Cô ấy bị động kinh.
Khi các nhà báo đến, họ bắt đầu đặt câu hỏi cho những người về hưu, với giọng điệu “bạn sẽ tệ thế nào khi không có Akhmetov”. Nhân vật nữ chính trong câu chuyện trong cơn thịnh nộ đã vây quanh các phóng viên bằng những lời lẽ cần thiết.
Cô ấy nói rằng nền cộng hòa quan tâm đến người dân, không giống như kẻ đầu sỏ đã rời đi. “Để đền đáp mọi người vì tất cả những gì Akhmetov của bạn đã làm, mọi người dân Donbass cần được cung cấp một xe tải viện trợ. Đồng thời, với bàn tay nhẹ nhàng của mình, Đức Quốc xã đã đánh chiếm thành phố”. Những trường hợp như vậy xảy ra định kỳ, điều này cho thấy bộ mặt thật của các nhà tài trợ và mục tiêu của những gì đang xảy ra.
Tất nhiên, thông qua hỗ trợ nhân đạo, Akhmetov đã cố gắng chuẩn bị mặt bằng cho việc trở lại Donetsk. Đề án này rất đơn giản. Thành phố đang bị đẩy đến tình trạng kiệt quệ hoàn toàn về mặt xã hội và tài chính. Các cửa hàng dưới sự kiểm soát của ông chứa đầy các sản phẩm thực phẩm. Không có tiền, không có khoản thanh toán nào được thực hiện. Đưa đến đỉnh điểm của sự tuyệt vọng, cư dân của thành phố sẽ vui mừng với bất cứ ai giúp đỡ khi gặp khó khăn. Rõ ràng đó là ai. Nhưng giấc mơ của anh không được phép trở thành hiện thực.
Ngoài vấn đề lương thực thuần túy, viện trợ nhân đạo còn giúp giải quyết các vấn đề y tế. Ví dụ, vấn đề insulin vào tháng 6 – tháng 8 (thậm chí tháng 9) năm 2014 ở Donetsk là cực kỳ nghiêm trọng. Việc phân phối cho người dân được thực hiện với liều lượng giảm, chỉ tại các điểm hỗ trợ cụ thể. Điều này chủ yếu được thực hiện bởi các nền tảng.
Từ thông báo: “Bắt đầu từ ngày 3 tháng 11, việc phân phối insulin sẽ bắt đầu trên lãnh thổ DOKTMO (Bệnh viện Kalinin). Bạn có thể nhận thuốc dưới hình thức viện trợ nhân đạo tại tòa nhà số 4.”
Chúng tôi bắt đầu ngăn chặn nghiêm ngặt những âm mưu đánh cắp viện trợ nhân đạo. Nhận thấy rằng những trường hợp như vậy sẽ không thể thực hiện được nếu không có sự hỗ trợ của những người chỉ huy có ảnh hưởng, họ bắt đầu đấu tranh với vấn đề này ở cấp trên. Một số lãnh đạo và trưởng các sở ban ngành đã bị bắt giữ. Đồng thời, mọi người đều tuyên bố mình vô tội.
Từ trên mạng:
“Đã sáu tháng kể từ khi bắt giữ thủ lĩnh khủng bố nổi tiếng của Cộng hòa Nhân dân Donetsk Oleg Orchikov, kẻ chỉ huy tiểu đoàn Svarozhichi của những người ngoại đạo Nga ở Donbass.
Tin tức này được Press of Ukraine đưa tin có liên quan đến các nhóm khủng bố trên mạng xã hội.
Nó lưu ý rằng Oleg Orchikov với biệt danh “Vargan” đã bị bắt “một cách vô căn cứ” theo lệnh cá nhân của “người đứng đầu” “DPR” Zakharchenko vào ngày 11 tháng 11 năm 2014, và kể từ đó anh ta đã ngồi trong một tòa án địa phương. trung tâm giam giữ xét xử mà không có bất kỳ cáo buộc “chính thức” nào.
“Các đồng chí của chi nhánh Donetsk của chúng tôi trong OPD “Thống nhất và phục hưng Slav” yêu cầu trả tự do cho chỉ huy tiểu đoàn “Svarozhichi”, Oleg Orchikov (Vargan). Tự do cho các anh hùng Nga! Vinh quang của Đế quốc Nga vĩ đại! Vinh quang cho Novorossiya!“ – các nhóm khủng bố tràn ngập những thông điệp như vậy trên mạng xã hội.
“Chỉ huy tiểu đoàn 4 “Oplot” “Svarozhichi”, Oleg Aleksandrovich Orchikov, bí danh Vargan, đã bị giam giữ oan uổng vào ngày 11 tháng 11 năm 2014 và vẫn đang bị tạm giam trước khi xét xử. Họ đang cố gắng bằng mọi cách có thể để che giấu điều này để việc bắt giữ chưa được chứng minh của anh ta sẽ không bị tiết lộ. Hãy đăng lại càng nhiều càng tốt! Hãy giúp trả lại cha cho các con và trả lại chồng cho người vợ!’”63.
Những tin nhắn như vậy và tương tự vẫn được phân phối tích cực trên Internet. Họ được báo chí Ukraine vui vẻ săn đón.
Trong khi đó, Orchikov (ký hiệu “Vargan”) quả thực đã bị MGB bắt giữ gần như ngay lập tức sau khi bắt giữ chỉ huy của một tiểu đoàn “Oplot” khác, “Gulita”, bị buộc tội về một loạt tội danh đặc biệt nghiêm trọng.
Cơ sở ban đầu để giam giữ Orchikov là các tài liệu thu thập được về hành vi trộm cắp viện trợ nhân đạo. Người ta xác định rằng Vargan, ngay cả bởi các cộng sự của mình, thường xuyên bị bắt quả tang ăn trộm thực phẩm cho cư dân trong khu vực. Trong quá trình điều tra sâu hơn, sự thật về những tội ác khác của Orchikov đã được tiết lộ.
Từ vật liệu vỏ:
“Cục điều tra của Bộ An ninh Nhà nước CHDCND Triều Tiên đang điều tra vụ án hình sự số 12201430 chống lại O. A. Orchikov, bắt đầu vào ngày 11 tháng 11 năm 2014, với lý do phạm tội theo Phần 3 của Nghệ thuật. 172-1 của Bộ luật Hình sự của DPR. Vào ngày 21 tháng 11 năm 2014, tội phạm trong vụ án hình sự được chỉ định đã được phân loại lại từ Nghệ thuật. 172-1 phần 3 tại Nghệ thuật. 178 phần 4 của Bộ luật Hình sự của DPR.
Trong quá trình điều tra vụ án hình sự này, người ta xác định rằng vào khoảng 16:15 ngày 28 tháng 8 năm 2014, các quân nhân của tiểu đoàn 4 “Petrovsky OPLOT”, đang ở giao lộ đường Petrovsky và Shpagina ở quận Petrovsky của Donetsk, được trang bị súng, theo lệnh của chỉ huy Orchikov O.A., với lời đe dọa sử dụng súng, họ yêu cầu Chilikin A.V., người vào thời điểm được mô tả đang lái chiếc xe FORD MONDEO TREND, quận AN 01–89 SV, thuộc sở hữu trên cơ sở giấy chứng nhận đăng ký SAE 601147 Công ty cổ phần “Hephaestus”, tiến tới địa điểm của tiểu đoàn 4 “Petrovsky OPLOT” của Donetsk, tọa lạc tại tòa nhà số 8 trên phố Kramarchuk ở quận Petrovsky của Donetsk, mà Chilikin A.V. đã hoàn thành một cách không nghi ngờ gì.
Chiều cùng ngày, có mặt tại địa điểm của tiểu đoàn 4 “Petrovsky OPLOT” ở Donetsk, tọa lạc tại địa chỉ: Donetsk, st. Kramarchuka, 8 tuổi, chỉ huy đơn vị được chỉ định Orchikov O.A., hành động có chủ ý, bất hợp pháp, với mục đích chiếm giữ trái phép một chiếc xe, đã ra lệnh cho các quân nhân cấp dưới của mình, những người cũng được trang bị súng, thu giữ một chiếc ô tô hàng hiệu từ Chilikin A.V. FORD MONDEO TREND quận AN 01–89 NE, sau đó một quân nhân không rõ danh tính đã điều khiển chiếc xe được chỉ định và biến mất không rõ hướng, trong khi vị trí của chiếc xe vẫn chưa được xác định.
Ngoài ra, từ Cục DGU quận Petrovsky thuộc Bộ Nội vụ CHDCND Triều Tiên, Cục Điều tra Bộ An ninh Nhà nước CHDCND Triều Tiên đã tiếp nhận vụ án hình sự số 08-14-15, khởi tố ngày 11 tháng 9 năm 2014 , dựa trên thực tế về vụ sát hại A. A. Dubinsky có chủ ý trước, với lý do phạm tội theo Nghệ thuật. 106 phần 1 của Bộ luật Hình sự của DPR, đã được các nhà điều tra từ MGB SO chấp nhận để điều tra, trong khi O. A. Orchikov bị nghi ngờ một cách hợp lý là có liên quan đến việc thực hiện vụ giết người này.
...Ngoài ra, Cục Điều tra của Bộ An ninh Nhà nước CHDCND Triều Tiên đang điều tra vụ án hình sự số 12201438, khởi xướng vào ngày 24 tháng 11 năm 2014, về vụ sát hại có chủ ý trước hai người đàn ông không rõ danh tính, với lý do là một tội phạm theo Điều 106 phần 2 của Bộ luật Hình sự của DPR, từ các tài liệu sau đó vào ngày 15 tháng 11 năm 2014, vào ban ngày, trong các hoạt động điều tra như một phần của cuộc điều tra vụ án hình sự số 12201430, trên lãnh thổ Kargil nhà máy nằm ở quận Petrovsky của Donetsk, tức là hai xác chết của những người đàn ông không rõ danh tính, trước đó được chôn dưới đất vào một ngày không xác định, đã được phát hiện và khám nghiệm.
Theo giấy chứng nhận của văn phòng giám định y tế Donetsk ngày 24 tháng 11 năm 2014, nguyên nhân cái chết của cả hai người đàn ông vô danh, được phát hiện vào ngày 15 tháng 11 năm 2014 trong các trường hợp mô tả ở trên, là do vết thương do đạn bắn vào đầu, cũng như nhiều vết thương. đến hộp sọ. Trong quá trình điều tra, đã thu thập đủ bằng chứng buộc tội O. A. Orchikov phạm tội này…”
Trong phạm vi vụ án này, nhiều tình tiết vi phạm pháp luật khác của Orchikov cũng được xác lập. Đây chính xác là cách chúng tôi bắt đầu ngăn chặn sự hỗn loạn. Từng bước một, chúng tôi đã giải phóng sự phản kháng của quần chúng khỏi sự phát triển đã bám chặt vào nó, cố gắng lợi dụng tình hình này cho những mục đích không chính đáng của riêng mình.
Tình hình khủng hoảng trong hoạt động sống còn của người dân chỉ bắt đầu được cải thiện sau khi giới lãnh đạo Nga can thiệp vào vấn đề này. Không ai vội quan tâm đến số phận của những người bình thường hơn. Đến giữa mùa thu đã có nhiều người chết đói. Ukraine đã làm mọi cách để đưa tình hình trên lãnh thổ của chúng tôi đến mức thảm họa tối đa có thể xảy ra. Các kệ hàng nhanh chóng trống rỗng và mọi người không có đủ tiền.
Và sau đó họ mang đến cho chúng tôi thực phẩm, hàng hóa thiết yếu, máy phát điện, máy sưởi, quần áo, thiết bị y tế, vật liệu xây dựng, v.v., nếu không có những thứ đó thì sự tồn tại của cư dân sẽ đơn giản là không thể. Tôi biết rằng văn phòng Vladislav Surkov64 chịu trách nhiệm chỉ đạo việc này. Trung tâm Kiểm soát Phục hồi DPR (RCC) được thành lập để điều phối công việc tại chỗ.
Vai trò của Surkov
...Tháng 9 năm 2014. Cuộc họp ở Donetsk tại cơ sở Altai. Chủ đề là công tác xã hội và thỏa thuận Minsk. Sau đó vẫn là người đầu tiên.
Đứng đầu bàn là Trợ lý Tổng thống Nga Vladislav Surkov. Ông ta thậm chí còn mắng mỏ Phó Thủ tướng phụ trách các vấn đề xã hội của CHDCND Triều Tiên Alexander Karaman một cách thành thạo và bằng cách nào đó vì đã làm gián đoạn công việc khai giảng năm học mới, kế toán và phân phối lương hưu cũng như viện trợ nhân đạo. Karaman im lặng một cách ủ rũ. Anh ấy không thích. Mặt khác, những người hưu trí đang chết đói cũng không thực sự thích hoàn cảnh hiện tại của họ. Sau khi hành quyết, Surkov sẽ nói về bản chất của Minsk và cho tất cả các chỉ huy và quan chức được mời có cơ hội đặt câu hỏi và nhận câu trả lời cho họ.
Tôi nhìn hành động của Karaman với thái độ tách biệt, mặc dù tôi hiểu rằng Surkov đã đúng. Vấn đề quan chức dân sự không thể tổ chức công việc ở mức tối thiểu đủ để cung cấp cho người dân cần phải được chấn chỉnh nghiêm khắc. Đây nhé. Tôi đang quan sát cô ấy. Những khó khăn của nhân viên văn phòng trong bối cảnh binh sĩ sắp chết có vẻ không thuyết phục.
Tôi hiểu rằng chẳng ích gì khi tìm đến một quan chức cấp cao như vậy để giải quyết vấn đề của bạn. Trước mắt tôi, một số chỉ huy đã cố gắng liên lạc với người thân tín của Tổng thống Nga với những yêu cầu sốt sắng để hỗ trợ ai đó, giúp đỡ về vũ khí và trừng phạt các đối thủ. Mọi người đều nhận được câu trả lời giống nhau: “Tôi không tham gia chiến tranh!”
Tôi nhìn Surkov. Anh ta đây rồi, á nhân bóng tối. Hiện thân sống của sự hủy diệt tuyệt đối. Một kẻ làm thuê Chechen, một đặc vụ của các nhà tài phiệt, một kẻ thao túng chính trị Nga một cách vô nguyên tắc, một kẻ lừa dối khéo léo chính Putin, người đã khiến tổng thống Nga bối rối về chủ đề Ukraine. Người có tên, trước Donbass, tôi chỉ liên tưởng đến những lời nguyền rủa từ phe đối lập tự do, một trong những album đầu tiên của nhóm Agatha Christie, cuốn tiểu thuyết “Okolonya” mà tôi tình cờ đọc được trên tàu, và mối liên hệ với một trí thức quyền lực của chính phủ với những hình ảnh của “Thế hệ” P” của Pelevinsky và “Sảnh hát Caryatids”. Tôi nhớ mình đã cười như thế nào khi xem video trên YouTube về chủ đề “Tuyên truyền của Surkov”. Và bất ngờ trở thành một trong những kẻ thù chính của Navalny, Sharansky, NTV thời Gusinsky, tác giả của chiến lược từng giai đoạn nhằm phá vỡ sự phụ thuộc về thông tin và chính trị của Nga vào phương Tây, khái niệm “dân chủ có chủ quyền”, kiến trúc sư về khu định cư Chechnya và toàn bộ chính sách nội bộ của Nga cùng với các đảng phái của nó và những trò hề khác, được treo với sự bảo trợ địa ngục của ông ta đối với Donbass.
Nhưng anh ấy không tạo cho tôi một ấn tượng đáng ngại nào cả. Cả anh ấy lẫn những quyết định anh ấy đưa ra đều không. Điều đó không có nghĩa là tôi thích họ. Nhưng trong những quá trình như vậy, điều mong muốn và điều có thể hiếm khi trùng khớp. Hay anh ta có thể dẫn tôi vào đường dây gian dâm trong mạng lưới phức tạp của anh ta?!
Một lần nữa tôi điểm qua những sự thật mà tôi biết. Mùa xuân năm 2014. Hội đồng An ninh Crimea. Thảo luận về cách ứng phó với các sự kiện ở Ukraine và lời cầu xin của người Crimea đối với anh trai của họ. Nhiều lãnh đạo cấp cao có mặt tại đây đều có thái độ rất thận trọng. Giá của hành động tích cực là quá cao. Giải pháp là cân bằng. Và cho đến ngày nay, trong một số giới, lời nói của Surkov vẫn được ghi nhớ: “Mặc dù tôi là con lai. Nhưng tôi hiểu rằng bạn không thể đứng ngoài nhìn người Nga bị sỉ nhục như thế nào!” Đương nhiên, tôi biết câu chuyện này được kể lại bởi các bên thứ ba, tuy nhiên, sự thù địch của họ đối với Surkov trong các tình huống khác rõ ràng đến mức câu chuyện không làm tôi nghi ngờ.
Rằng họ đã không vào Ukraine vào mùa xuân năm 2014... Có lẽ, ý kiến của Surkov về vấn đề này đã được tính đến. Hay không. Tôi chỉ không biết. Nhưng tôi biết chắc chắn ý kiến của ai chắc chắn là có ý nghĩa. Anh ta dũng cảm, khéo léo, ăn uống đầy đủ, nói dài dòng và hoa mỹ trong việc điều chỉnh lập luận của người khác cho phù hợp với luận điệu thân Nga của Bộ Ngoại giao. Bộ Ngoại giao không thích việc quan hệ với phương Tây nguội lạnh. Họ bắt đầu thao túng một cách đột ngột và khó khăn với các “đối tác”, những nhân viên của họ bắt đầu mất đi các kế hoạch và kết nối bán chính trị - bán kinh tế lâu đời, những người mà sự thoải mái của họ bị gián đoạn nghiêm trọng. Tôi nhớ lại câu chuyện về một trong những cuộc gặp đàm phán đầu tiên giữa các thủ lĩnh dân quân và Ukraine thông qua sự trung gian của Nga và OSCE. Khi một số chỉ huy báo cáo về kết quả của nó, tự tin và chân thành gọi Đại sứ Nga tại Ukraine Zurabov là đại diện của Ukraine, lời lẽ và hành vi của ông ấy rất thân Ukraine. Ở hàng này còn có các doanh nhân lớn có danh mục đầu tư quốc hội và cấp bộ, các chủ ngân hàng đã đầu tư rất kỹ lưỡng vào tài sản của Ukraine...
Surkov đã ở đâu đó với ý kiến của mình. Nhưng trong số họ, chỉ có Surkov đảm nhận bằng cách nào đó giải quyết vấn đề này, và đây là cách anh ấy đã làm, cá nhân tôi đã chứng kiến điều này. Tệ? Chà, tất nhiên là tệ rồi! Nó có thể tốt hơn không? Ví dụ, Girkin, người, theo mô hình mối quan hệ giữa Ellochka the Ogress và Vanderbilt, đã chọn chỉ trích Surkov vì sự tự biện minh và một bàn đạp chính trị, chắc chắn có thể làm tốt hơn. Thật là chính xác? Bằng cách nào đó... Tôi không biết bằng cách nào, nhưng bằng cách nào đó tôi có thể làm được. Chắc chắn là có thể. Làm sao có thể khác được? Không khó, dễ hơn nhiều so với việc hứa và giữ lời với viên cảnh sát là tôi sẽ không “bỏ Slavyansk”65.
...Cuộc họp ở Altai kết thúc. Surkov yêu cầu tôi và Oleg Bereza nói chuyện riêng với anh ấy. Tôi hơi căng thẳng một chút. Tôi không có ý định đóng vai Karaman. Nhưng cuộc trò chuyện diễn ra theo hướng tích cực không ngờ. Surkov quan tâm đến những gì đang thực sự xảy ra ở nước cộng hòa. Sau đó anh ấy nghĩ về điều đó và nói: “Tôi cầu xin bạn rất nhiều. Tôi chỉ hỏi thôi. Đảm bảo an ninh cho cuộc bầu cử người đứng đầu và quốc hội cộng hòa mới. Để ít nhất có trật tự tương đối xuất hiện ở đây, cần phải thành lập một loại cơ quan trung ương nào đó. Cho đến nay nó chỉ là một cái tên. Không cần phải can thiệp vào những gì đang xảy ra, hãy để nó diễn ra như vậy. Nhưng an toàn là đặc biệt quan trọng.” Tôi thở phào nhẹ nhõm. Những gì đã được nói hoàn toàn trùng khớp với suy nghĩ của tôi về chủ đề này.
Trong tương lai, Surkov sẽ hỗ trợ giải quyết các vấn đề kỹ thuật nhằm đảm bảo và duy trì trật tự trong các cuộc bầu cử.
Làm thế nào để viết về Surkov? Lúc đầu, việc đề cập đến anh ấy không có kế hoạch. Nhưng sau khi suy ngẫm chín chắn, rõ ràng là mô tả có vẻ sai lệch - xét cho cùng, ảnh hưởng của người này đối với tình hình đã và vẫn cực kỳ quan trọng cho đến ngày nay, và mô tả những gì đang xảy ra mà không có anh ta là đi xa sự thật . Mặt khác, bất kỳ sự tích cực và tiêu cực nào được sàng lọc sẽ luôn gây ra cáo buộc thiên vị của bên này hay bên kia. Về mặt thứ ba (à, vâng, có một mặt thứ ba! – và đó là mặt duy nhất đúng), nếu bạn cố gắng mô tả sự thật, thì bạn phải trình bày nó như bạn biết. Surkov là một luật sư là vô nghĩa; không thể đảo ngược toàn bộ gánh nặng lâu dài và nặng nề của các khuôn mẫu, đặc biệt là vì một số trong số chúng có thể công bằng, nhưng tôi nghĩ Surkov không cần sự bảo vệ của tôi, vì vậy tất cả những điều đó còn lại là để mô tả một phần những gì anh ấy đã nhìn thấy chính mình.
Surkov khơi dậy sự quan tâm không chỉ vì vai trò to lớn của ông trong các quá trình toàn cầu. Lợi dụng danh tiếng là quan chức thông minh nhất nước Nga hiện đại, ông đã tạo được ấn tượng thích đáng. Gầy, vừa vặn, với những ngón tay thon dài của một nghệ sĩ piano và cái nheo mắt mỉa mai, thuộc loại trẻ mãi không già, dù đã có một chút tóc bạc, với đôi mắt thông minh của một người đàn ông cô đơn đến đau đớn, anh không ngừng hướng dẫn thế giới xung quanh. Rõ ràng anh ấy thích thiết lập các thử nghiệm xã hội và bằng cách tạo ra những điều kiện thú vị, xem những người được chọn làm lịch sử sẽ hành xử như thế nào. Anh ấy có niềm vui rõ ràng trong sân khấu của con người.
Trong số những người bị nhét vào những chiếc hộp gỗ, bị nhồi nhét vào khuôn khổ của những tiêu chuẩn, hoặc ngược lại, bị tha hóa bởi sự toàn năng và thờ ơ, say sưa bởi sự khúc xạ của những trận chiến trên ghế bành, có những người ba hoa ba hoa, những Marie-Antoinette người Nga này, vướng vào những lý thuyết và tưởng tượng của riêng họ. hoàn toàn xa rời thực tế, bị xiềng xích bởi sự mù quáng lợi ích đa chiều của nhiều trung tâm quyền lực khác nhau, lười biếng và thường đơn giản là ngu ngốc, bóng bẩy và đã học cách mặc vest của các thương hiệu thời trang một cách chấp nhận được, nhưng ai biết được từ những vết bầm tím ở cột sống và sự nghiệp đầy sóng gió những nguy hiểm hoạt động quá mức, quen với “luật chơi”, thường bao gồm việc không thể chấp nhận được việc phản đối cú đá của ông chủ, bất kể sự công bằng của ông ta, người thực hành bằng trực giác câu cách ngôn của Talleyrand rằng để có một sự nghiệp thành công, bạn cần phải “ăn mặc chỉnh tề”. xám xịt, ở trong bóng tối và không thể hiện sự chủ động”, những người đã thành thạo xuất sắc kỹ năng giải thích bất kỳ thất bại đáng xấu hổ nào của họ trong việc bảo vệ lợi ích của đất nước là một thành công không rõ ràng và do đó là thành công lâu dài, thường là những người nhìn thấy mục đích chính của họ trong công việc làm chủ một cách khéo léo chuyên môn làm việc cao quý của “thợ cưa” và “thợ kéo”, những người hiểu rất rõ nghệ thuật tâm thần phân liệt khi nói một đằng, làm một nẻo và nghĩ khác của các quan chức, ứng cử viên sáng giá nhất cho vị trí đó công việc bạc bẽo đòi hỏi phải “chạy khô giữa những hạt mưa”, trở thành cột thu lôi cho những lời chửi bới của tất cả những người liên quan, khả năng giao tiếp không chỉ trong các cuộc họp văn phòng mà còn ở hiện trường với mọi người, một số người sẽ dụi mũi vào đội ngũ của bất kỳ chương trình truyền hình tội phạm nào, để tạo ra, đưa ra và thúc đẩy các quyết định gây ra sự thù địch cho tất cả các bên và người tham gia, nhưng bất kỳ lựa chọn thay thế nào của họ đều có hại cho lợi ích nhà nước hơn nhiều lần, trong khi có đủ thẩm quyền và sự tin tưởng của ban quản lý cấp cao? Tôi không biết một quan chức như vậy.
Trong chuyến thăm tháng 9 tới Donetsk, Surkov và đoàn tùy tùng sẽ ở tại căn cứ lực lượng đặc biệt DPR MGB. Với tư cách là người dẫn chương trình, tôi sẽ đến vào buổi sáng và có thể trò chuyện bình thường với vị khách quý. Đặc biệt, tôi sẽ đặt câu hỏi về các vấn đề khiến tôi lo ngại về sự phát triển hơn nữa của quá trình mà tôi hiện đang tham gia. Tôi đến Donbass vì nghĩ rằng lúc đầu cuộc hành trình mọi chuyện rất trong sáng, nhưng đến lúc đó cuộc trò chuyện đã trở nên khá mờ mịt. Tôi đặt câu hỏi, nhận được câu trả lời. Tôi không thể nói rằng họ làm tôi hài lòng. Tôi cũng không nghĩ chúng làm hài lòng người đối thoại với tôi. Nhưng tình hình đã trở nên rõ ràng và tôi không có gì để phản đối những lập luận được đưa ra.
Nửa đầu tháng 2 năm 2015, Surkov lại đến Donetsk. Bản thân ông quyết định xem các thỏa thuận Minsk mới mà ông chịu trách nhiệm được thực hiện như thế nào. Trong chuyến thăm của ông, các chỉ huy lại cố gắng lôi kéo ông vào một cuộc đọ sức giữa họ, bất chấp những lời nói đơn điệu của lãnh đạo cấp cao rằng chủ đề của ông là hòa bình và không liên quan gì đến chiến tranh. Tuy nhiên, hòa bình cũng bao hàm sự ổn định nội bộ, vì vậy trước những lời phàn nàn của Sa hoàng về những hành động không thỏa đáng của Khodakovsky trong nỗ lực đột nhập vào thành phố của kẻ thù và tầm nhìn phản ứng của Khodakovsky về chủ đề này, cần phải hiểu rõ tình hình. Nhưng thay vì lắng nghe các bên quan tâm, Trợ lý Tổng thống Nga chỉ đơn giản đến hiện trường vụ việc, bất chấp sự phản đối tích cực của mọi người. Nếu có chuyện gì xảy ra với anh ấy, mọi người có vẻ sẽ không quan tâm lắm, nhưng anh ấy vẫn đi. Đầu tiên là tòa nhà “chín” ở ngoại ô sân bay Donetsk. Trong tiếng nổ hiếm hoi của pháo binh, Givi và Motorola báo cáo tình hình. Họ báo cáo nó tốt nhất có thể...
Sau đó, chúng tôi đến địa điểm cây cầu Putiovsky bị nổ tung, đây là một trong những vấn đề của vấn đề. Tôi đã từng đến đây rồi, tình hình rất quen thuộc. Một tấm biển lớn dẫn đến Krasnoarmeysk và Avdeevka sẽ thu hút sự chú ý của bạn. Gần đó có những cột đèn ọp ẹp. Cây cầu gãy che khuất nhiều ô tô. Thêm hai chiếc ô tô hỏng hóc, bám đầy bồ hóng đứng trước cầu. Những chiếc Zaporozhets màu trắng cũ của Liên Xô trông đặc biệt rùng rợn trên nền đồ vật và một số đồ chơi trẻ em nằm rải rác gần đó. Khắp nơi đều có dấu vết cháy nổ. Những mảnh vải cầu hòa lẫn với tuyết bẩn trên nền cành cây trụi lá, cành gãy do sóng nổ, lốp ô tô rải rác khiến bạn cảm thấy lạnh lẽo, dù có mặc ấm thế nào.
Donetsk, cầu Putiovsky bị nổ tung
Surkov kiểm tra cây cầu, sau đó tất cả chúng tôi lên ô tô. Lúc này, từ xa, tiếng súng cối bắt đầu kêu như những con muỗi béo. Trong sự im lặng chung của một ngày mùa đông, dưới tiếng bước chân cọt kẹt trên con đường đầy tuyết bẩn thỉu, Phụ tá Zakharchenko Semyon tuyên bố rõ ràng “Cúi xuống!” Hàng rào các chiến binh đi cùng rơi vào vị trí đã được huấn luyện nhiều lần, trợ lý của Surkov cũng ép xuống đất. Surkov nghiêng đầu và tò mò nhìn xung quanh. Oleg Bereza khiển trách Semyon vì sáng kiến ngu ngốc của anh ta - từ âm thanh có thể thấy rõ rằng quả mìn không bay về phía chúng tôi. Người phụ tá đưa ra lời bào chữa: họ nói, bạn cần phải cảnh giác. Đã rời đi.
...Sau khi rời Donbass, tôi sẽ thấy mình có mặt tại một sự kiện mà Sergei Aksenov sẽ có mặt. Khi Surkov bước vào phòng, Aksenov sẽ nói đùa: “Chà, anh ta đây rồi, kẻ rò rỉ chính của Novorossiya,” Surkov sẽ cười toe toét một cách mệt mỏi và trả lời: “Chà, vâng... Là tôi... Tôi đang rút cạn mọi thứ .”
 
Ở bờ vực chiến tranh
- Đồng chí Bộ trưởng, cho phép tôi báo cáo nhé?!
Khỏe mạnh, có tư thế tốt, trong bộ vest lịch sự, một sĩ quan thuộc nhóm cựu đặc vụ SBU, giờ đây đã chân thành tham gia vào sự nghiệp chung của chúng tôi, dang tay ra trước mặt tôi, thể hiện tin vui bằng mọi hành vi của mình.
- Báo cáo.
“Bốn mươi chín quân địch đã mang theo truyền đơn của chúng ta tràn qua, trong đó có mười hai sĩ quan!” Và quá trình này vẫn đang tiếp diễn!
Cuộc tấn công là một câu hỏi sáng tạo. Ngoài thành phần quân sự thuần túy, nó còn đòi hỏi một loạt các biện pháp đặc biệt cả trên lãnh thổ giải phóng và trong các hoạt động chiến đấu.
Gần Debaltsevo, lần đầu tiên trong cuộc chiến này, chúng tôi đã thử nghiệm khả năng tuyên truyền của mình trong điều kiện chiến đấu.
Ngày 12/2/2015, theo sáng kiến của cấp dưới, chúng tôi đã bắn 20 quả đạn tuyên truyền 122 mm đầu tiên cho pháo D-30 (mỗi quả chứa 500 tờ rơi). Trong tờ rơi, chúng tôi đã giải thích cho các binh sĩ Ukraine về tính chất bất lợi của vị trí của họ trong quá trình đóng vạc Debaltseve, đồng thời đề nghị không kháng cự, rời bỏ vị trí và đầu hàng. Trong tương lai chúng ta sẽ thấy kết quả của những hành động này. Họ đã rất tích cực.
Có những dấu hiệu rất cụ thể về hoạt động phá hoại của địch cùng ta. Ví dụ, vào cuối năm 2014, các đơn vị hoạt động của các cơ quan thực thi pháp luật đang tìm kiếm thông tin liên quan đến một Kamil Valetov nào đó và đối tác của anh ta với tên gọi “Mountaineer”.
Truyền đơn DPR gửi binh sĩ Ukraine kêu gọi đầu hàng
Những cá nhân này được coi là những kẻ phá hoại đặc biệt nguy hiểm với trình độ huấn luyện cao, đứng đầu một nhóm đặc biệt của kẻ thù. Họ được tuyển mộ từ nhóm trinh sát và phá hoại số 5 của đại đội Donetsk thuộc tiểu đoàn bảo vệ lãnh thổ của Bộ Nội vụ Ukraine “Dnepr-1”. Nhóm có tên này vì nó bao gồm các cư dân của Donetsk chiến đấu bên phía Ukraine.
Valetov cũng là người địa phương và biết rõ thành phố. Chúng tôi đã phải tổ chức một loạt các biện pháp phòng ngừa. Cuộc phục kích không có kết quả, địch bỏ chạy nhưng hắn cũng không thực hiện được ý định phạm tội của mình.
Ngoài sự đào ngũ có ý thức của các nhân viên thực thi pháp luật Ukraine về phía chúng tôi, còn có những người, dưới ảnh hưởng của hoàn cảnh và bệnh lý của chính họ, lợi dụng tình trạng hỗn loạn chung, cố gắng tìm kiếm mình ở các phía khác nhau của mặt trận. Ví dụ, vào tháng 12 năm 2014, các sĩ quan MGB đã bắt giữ một nhân viên của Văn phòng Tổng công tố DPR ngay tại một cuộc họp chính thức với cáo buộc tham gia vào các hoạt động trừng phạt chống lại dân thường của DPR với tư cách là một phần của tiểu đoàn Dnepr-1 của Lực lượng vũ trang Ukraine. .
Chúng tôi hiểu rằng việc khắc sâu chủ nghĩa dân tộc và phương Tây hóa, mặc dù ở mức độ thấp hơn so với các khu vực khác của Ukraine, cũng không ảnh hưởng đến Donbass.
Các tổ chức dân tộc chủ nghĩa cánh hữu được thành lập ở Donetsk và hoạt động trước chiến tranh (Ultras, VO “Svoboda”, MOO “Sokol”, OO “Right Sector”, “Patriot of Ukraine”, NGO “Trizub”, VO “Batkivshchyna”, v.v. . p.), những thành viên của họ sau này gia nhập các tiểu đoàn địch, và chẳng hạn như “Shakhtersk” (sau này là “St. Mary” của Dmitry Korchinsky, “Tornado”, “Odessa”), gần như đã hoàn thành. Sau khi Strelkov được thả, đã có những nỗ lực thành lập tiểu đoàn Ukraine "Slavyansk".
Các nhà hoạt động của các tổ chức này, những người không đến lãnh thổ Ukraine sau khi các sự kiện bùng phát vì lo sợ bị lực lượng an ninh DPR đàn áp, tuy nhiên đã chuyển hoạt động của họ lên Internet (phân phối thông tin có khuynh hướng trên các diễn đàn, báo cáo về các địa điểm của lực lượng vũ trang DPR). lực, v.v.).
Tuy nhiên, đồng thời, việc thuộc về các tổ chức này trong điều kiện trước chiến tranh không phải là một chỉ số và vectơ rõ ràng về vị thế xa hơn, mặc dù tất nhiên, nó hình thành nên các điều kiện và điều kiện tiên quyết.
Ví dụ, người đứng đầu tổ chức quận Kalinin của VO "Tự do" của Donetsk trong điều kiện mới, chứng kiến việc phía Ukraine pháo kích vào thành phố của mình, đã thay đổi thế giới quan của mình và chứng tỏ lòng trung thành của mình với DPR.
Ngược lại, người đứng đầu tổ chức quận Shakhtarsky của VO “Svoboda” Yury Kondratyev đã trở thành thành viên tích cực của một trong những tiểu đoàn bảo vệ lãnh thổ của Lực lượng Vũ trang Ukraine. Hai người ở vị trí tương đương của một tổ chức dân tộc chủ nghĩa. Điều kiện lựa chọn bình đẳng Nhưng sự lựa chọn thì ngược lại. Một trong những truyền thống của cuộc nội chiến.
Những người hâm mộ bóng đá của câu lạc bộ Shakhtar, những người chủ yếu rời Donetsk để đến Lviv, cũng tham gia vào các tiểu đoàn Ukraine của cái gọi là "phòng thủ lãnh thổ".
Sau đó, một số người trong số này bắt đầu quay trở lại. Tất nhiên, nhiều người nhận ra rằng đến thăm là tốt, nhưng về nhà còn tốt hơn. Nhưng chúng tôi hiểu rất rõ rằng các cơ quan đặc biệt Ukraine sẽ sử dụng các nhà hoạt động của các tổ chức “cánh hữu” đang trở về nơi thường trú tại các thành phố của DPR để thực hiện các hoạt động trinh sát và lật đổ.
– Sergey, không phải anh đang bịa ra chuyện này sao? Chà, Masyanya là gì?! - một điều tra viên lớn tuổi của MGB đeo cặp kính gọng sừng hình bầu dục và một bộ đồ cũ kỹ, nhờn bóng nhưng được ủi cẩn thận đặt ra những chiếc cốc đựng trà cho chính mình và một người phương Tây bị bắt từ Lvov với khuôn mặt thon dài hình tam giác cổ điển với bộ ria mép thưa thớt được vẽ trên đó và con cú - như đôi mắt tròn xoe, ngạc nhiên, mặc bộ đồ ngụy trang ngắn cũn cỡn, bẩn thỉu, ngồi xuống chiếc bàn thẩm vấn trầy xước, sứt mẻ và tiếp tục viết báo cáo bằng tay.
- Dyakuyu... Có lẽ bạn chưa mang lại ý nghĩa gì cho người đàn ông này? Ở đây bạn có một người bạn rất tốt, Seryoga. Sau đó tra tấn Yogo.
Một quân nhân khác của đơn vị quân đội 3004, thành phố Zolochev, vùng Lviv, được tìm thấy trong tình trạng bị giam cầm trong “túp lều” (là tòa nhà SBU nơi Bộ Quốc phòng và cảnh sát quân sự DPR đóng quân).
Ông xác nhận thông tin rằng một phụ nữ có biệt danh “Masyanya” thực sự phục vụ trong tiểu đoàn. Cô ấy là trung úy Maria Alexandrovna Konyukova. Cô thân thiết với tham mưu trưởng của Trung tá Vlasenko Vyacheslav Viktorovich (ký hiệu "Filin") và thực hiện các chỉ dẫn cá nhân của ông.
Sự quan tâm của chúng tôi nằm ở chỗ chính người phụ nữ này đã được chỉ định vào một nhóm giảng viên người Mỹ để tiến hành các lớp học với quân nhân Ukraine. Có mọi lý do để coi người Mỹ là những quân nhân chuyên nghiệp.
Ngoài lính đánh thuê Mỹ và phương Tây, nhiều anh em người Slav cũng tham chiến chống lại chúng tôi. Thật không may, người Belarus rất đông. Các biệt đội “Pahonia” và “Jaguar” được thành lập thành các nhóm độc lập. Có nhiều người Belarus trong các tiểu đoàn Azov, Donbass và Aidar. Môi trường của người hâm mộ bóng đá nổi bật riêng biệt.
Khi làm việc với tù binh, tôi đặc biệt quan tâm đến tâm lý của những người lính pháo binh. Chính từ họ mà dân thường phải chịu đựng nhiều nhất. Và chính chúng đã tấn công vào các trường học, khu dân cư, bệnh viện và nhà thờ. Vì vậy tôi đã cố gắng nói chuyện riêng với một số người trong số họ.
Do đã quen thuộc với vùng Odessa nên ngoài công việc hàng ngày, tôi đã chọn Lữ đoàn cơ giới Odessa số 28 làm mục tiêu. Lữ đoàn gần như hoàn toàn được biên chế bởi cư dân Odessa, cư dân vùng Nikolaev, tích cực chiến đấu chống lại chúng tôi và quan trọng nhất là sử dụng một lượng pháo đáng kể.
Lữ đoàn trước đây đóng quân ở khu vực Odessa Chabanka,66 trên một trong những bãi biển mà tôi từng thích thư giãn. Kể từ ngày 12 tháng 10 năm 2014, nó nằm ở quận Krasnoarmeysky thuộc khu vực DPR do Ukraine kiểm soát, tại làng Krasnoye. Nó bao gồm một sư đoàn tên lửa gồm ba khẩu đội, một đơn vị bộ binh khoảng một nghìn người và một đơn vị trinh sát gồm năm trăm binh sĩ. Tổng cộng có khoảng ba nghìn quân nhân trong lữ đoàn.
Đại tá Leshchinsky và các lãnh đạo khác của lữ đoàn cơ giới Odessa số 28 của Lực lượng vũ trang Ukraine, tham gia pháo kích vào Donetsk
Tôi đã nói chuyện với các tù nhân và tìm thấy những câu trả lời đáng thất vọng cho những câu hỏi mà tôi quan tâm.
Tình hình đơn vị quân đội mà ở Ukraine được coi là một trong những đơn vị anh hùng nhất đã phản ánh tình hình chung trong lực lượng vũ trang của địch.
Lữ đoàn được chỉ huy bởi Vyacheslav Leshchinsky, người mà văn phòng công tố quân sự Ukraine sau này cáo buộc đã làm mất đơn đăng ký, do đó đội hình sẽ không còn nguồn cung cấp và sẽ bắt đầu tồn tại nhờ sự giúp đỡ của các tình nguyện viên và cướp bóc dân chúng.
Hơn thế nữa. Các nhà hoạt động Ukraine cáo buộc Leshchinsky, người cho đến gần đây vẫn được gọi là anh hùng, đã bán sự giúp đỡ tình nguyện.
Kết quả pháo kích vào Donetsk của lữ đoàn cơ giới Odessa số 28 của lực lượng vũ trang Ukraine
Trong tương lai, các vụ án hình sự chống lại các sĩ quan cấp cao của lữ đoàn này ở Ukraine sẽ trở nên phổ biến. Một trong những vụ việc nổi bật nhất sẽ là việc bắt giữ chỉ huy của một trong những tiểu đoàn chiến đấu mạnh nhất vì tội hối lộ hơn một triệu hryvnia cho cái mà ở Ukraine người ta gọi là “tạo điều kiện cho việc buôn lậu vào lãnh thổ ly khai”.
Tình hình của nhân sự đã hoàn toàn suy thoái. Chứng nghiện rượu hoàn toàn, do đó thuật ngữ "avatar" xuất hiện trong lực lượng vũ trang Ukraine - vì màu xanh đặc trưng của những người nghiện rượu. Những vụ cướp bóc thường xuyên. Liên tục đào ngũ, khi chỉ những người không thể trốn thoát hoặc đến bệnh viện trong thời gian dài mới có thể phục vụ. Chỉ riêng ngày 25/8/2014 đã có 57 người đào ngũ.
Tôi đặc biệt quan tâm đến bộ phận máy bay phản lực. Những người tốt nghiệp của ông đã bắn vào Donetsk. Một cuộc khảo sát tù nhân cho thấy như sau. Sư đoàn bao gồm ba khẩu đội. Sau đó nó được chỉ huy bởi Trung tá Vitaly Bilenky. Lần lượt, khẩu đội chính đầu tiên vào thời điểm đó do đội trưởng Oleg Vladimirovich Marchenko chỉ huy. Tổng số quân nhân là 150 người, 12 bệ phóng rocket GRAD-BM-21 (mỗi bệ 40 quả).
Để làm ví dụ, tôi lấy tuần của tháng 12 năm 2014 và xem xét cách hoạt động của kẻ thù. Khẩu đội đầu tiên khai hỏa vào các ngày 3, 4, 5 và 6 tháng 12 trên 4 chiếc BM-21, trong bóng tối.
Nguyên tắc tấn công rõ ràng khác nhau tùy theo tình huống. Hoặc họ tấn công các tọa độ cụ thể về vị trí có thể có của lực lượng vũ trang DPR. Những tình huống như vậy không có nhiều, nếu có thì tọa độ chủ yếu do trinh sát của lữ đoàn cung cấp. Bản thân các chiến binh Ukraine đã phàn nàn nghiêm trọng về chất lượng công việc của các sĩ quan tình báo. Thông thường, để không mạo hiểm mạng sống của mình, tọa độ chỉ được tạo ra.
Một lựa chọn khác, thường xuyên hơn là nhu cầu bắn đạn và chuẩn bị các báo cáo về vấn đề này, cũng như hoạt động trước khi các thanh tra khác nhau đến. Trong trường hợp này, họ bắn ngẫu nhiên về phía Donetsk hoặc các khu vực đông dân cư khác của DPR.
Chà, lựa chọn thứ ba, kinh tởm nhất, nhưng cũng không phải là hiếm. Chỉ. Chỉ cho những người ly khai nơi tôm càng trải qua mùa đông. Họ đánh chúng tôi vì nhận ra rằng họ đang bắn vào dân thường. Điều này chủ yếu xảy ra vào ban đêm, sau khi các sĩ quan uống rất nhiều rượu hoặc sau khi nhân lực của họ bị tổn thất đáng kể. Điều này thường xảy ra sau khi trả lương tiếp theo, điều này cũng dẫn đến tình trạng nghiện rượu ngày càng gia tăng. Thật không may, điều này đã không được thực hiện bởi “người phương Tây”, không phải bởi lính đánh thuê Mỹ hay Gruzia. Đây là những cư dân của khu vực được coi là thân Nga. Ơ, Odessa, Odessa...
 
kẻ lừa đảo
Như bạn đã biết, bắt cá trong nước bùn sẽ dễ dàng hơn. Bất kỳ câu chuyện mang tính cách mạng nào cũng thu hút đủ loại kẻ lừa đảo hy vọng được sưởi ấm ở ngã ba của các quá trình, khi cái cũ bị phá vỡ và cái mới chưa được hình thành. Đây là môi trường màu mỡ cho những ai muốn thỏa mãn nhu cầu của mình trong một môi trường không ổn định và nguy cấp. Bộ ở đây rất đa dạng và phức tạp. Tham vọng, dự án chính trị, lừa đảo tài chính và chỉ là những kẻ điên rồ.
...Buổi hòa nhạc của Joseph Kobzon nhân dịp nhậm chức của Alexander Zakharchenko với tư cách là Người đứng đầu Cộng hòa Nhân dân Donetsk.
Phần chính thức và màn trình diễn đã trôi qua. Tiếp theo là bữa tối thân mật với sự tham dự của Zakharchenko, Kobzon, chỉ huy các lực lượng vũ trang và các thành viên Nội các Bộ trưởng.
Tôi đi xuống tầng một của Khách sạn Thủ đô, nơi bày bàn. Hầu như mọi thứ đã sẵn sàng. Đi ngang qua đám lính canh, tôi thấy một ông già đẹp trai, dáng vẻ cao quý đang đứng trong khu vui chơi giải trí. Một bộ đồ ba mảnh đắt tiền, rõ ràng được cắt kiểu Ý, đôi bốt da sáng chế và một chiếc đồng hồ bỏ túi bằng dây chuyền vàng treo trên áo vest. Kiểu tóc bờm xám cao được tạo kiểu rất đẹp. Trên ngực hai bên áo khoác, gợi nhớ nhiều hơn đến chiếc áo khoác đuôi tôm, có rải rác các giải thưởng. Ông lão duỗi người bất động, ôm lưng kiêu hãnh.
Bên cạnh hiện thân của tầng lớp quý tộc này là một cô gái trẻ có khuôn mặt tròn trịa với những lọn tóc xoăn trong bộ váy ren khiêm tốn đang nghịch nghịch đôi chân thon thả.
Tôi bước xa hơn và qua khóe mắt, tôi thấy Yuri Lekstutes đang tiến đến biểu tượng của sự không hợp tác và đang sôi nổi nói về điều gì đó.
Tôi lo lắng. Lekstutes chính thức được coi là quyền Bộ trưởng Bộ Văn hóa của DPR, nhưng ông sẽ không được bổ nhiệm lại vào Nội các Bộ trưởng mới. Hai ngày trước, Zakharchenko, Bereza và tôi đã dành nửa ngày để thảo luận về cơ cấu và thành phần của chính phủ mới mà Alexander Zakharchenko sẽ đưa ra theo quyết định của mình. Trong số những người khác, một quyết định được đưa ra đối với Lekstutes theo sự xúi giục của Bereza. Liên quan đến Yury Olegovich, Bộ Nội vụ DPR đã thu thập tài liệu về các hoạt động lừa đảo, và một lát sau anh ta sẽ bị bắt.
...Tôi nhớ cuộc họp đầu tiên của tôi với Nội các trong chính phủ của Alexander Borodai. Ở đó tôi được bổ nhiệm vào chức vụ bộ trưởng. Ở cuối chiếc bàn dài có một người đàn ông đeo tai nghe điện thoại di động trên tai. Vào thời điểm đó tôi hầu như không biết ai trong chính phủ. Sau cuộc họp, một người đàn ông đeo tai nghe đến gặp tôi và nói:
- Xin chào! Tôi là Bộ trưởng Bộ Văn hóa! Giúp tôi! Tôi đã bị bắt ở tiểu đoàn Vostok được năm ngày rồi!
- Làm sao cậu lại đến được đây?
– Họ đưa tôi đến để tôi ký những giấy tờ họ cần và đóng dấu đóng dấu ở văn phòng!
Đương nhiên họ đã giúp đỡ và can thiệp. Lekstutes tiếp tục làm việc ở vị trí của mình.
…Và bây giờ Lekstutes đang giao tiếp với người đàn ông đẹp trai tóc bạc. Biết rằng anh ấy có điều gì đó không ổn, tôi quyết định làm rõ họ là người như thế nào.
Tôi đưa Lekstutes đi và hỏi anh ta một câu, đây là ai?
- Ồ! Đây là những người rất nghiêm túc! Họ sẽ cung cấp cho Alexander Vladimirovich sự hỗ trợ quốc tế ở mức cao nhất! Đây là đại diện của Nhà Romanov! Và tình báo Nga cũng như tất cả các chính phủ châu Âu đều làm việc trực tiếp với Nhà Romanov!
- Ai mang chúng tới vậy?
- Ừ, tôi.
- Thông thoáng.
Tôi quay lại và tiếp cận ông già.
- Xin chào. Bạn là ai, bạn thân mến?
– Tôi là đại diện toàn quyền của Hoàng thượng và là đại diện toàn quyền của Hoàng gia! Người phụ nữ đáng yêu là trợ lý của tôi. – Nói xong cô gái cong người lại.
- Và chi tiết hơn? - Tôi hỏi và để đáp lại, tôi nghe thấy một bài phát biểu khó hiểu về Matilda Kshesinskaya, các hoàng tử Vladimir, Andrei và Boris Vladimirovich cũng như những mối quan hệ phức tạp với hiệp hội của Nhà Romanov.
– Vậy bạn đến từ Maria và Georgy Romanov? – Tôi làm rõ. Ít nhất tôi đã gặp những “người uy nghiêm nhất” này sớm hơn trong bản chất các hoạt động trước đây của tôi.
– Không, chúng tôi là một nhánh thay thế!
-Giải thưởng của bạn là gì? – Tôi quay vài mặt dây chuyền về phía mình. Chúng to lớn, sáng sủa và vô nghĩa. Không có phòng. - Tình trạng?
- Không, à, công khai.
-Cái này là của ai? – Tôi chỉ vào một ngôi sao nhiều tia ở phía bên phải ngực tôi có kích thước bằng một chiếc đĩa nhỏ.
- Cái này, bạn biết đấy... - Sau đó, có một số kiểu chơi chữ độc đáo và phức tạp, trong số đó người ta có thể nghe thấy “anh hùng”, “dũng cảm”, “cao nhất”, “ý Chúa”, “xuất sắc” và những thứ khác .
– Ai sáng lập ra nó và ai trao tặng nó?
Đáp lại, một lần nữa, một số loại gobbledygook từ “hiệp hội”, “công đoàn”, “hội đồng huy hiệu công cộng” và “các chuyên gia quân chủ”.
– Ai là người đứng đầu tổ chức này?
- TÔI…
- Thế là cậu tự thưởng cho mình à?
- Ừ thì giống Yes hơn.
– Và có bao nhiêu bản của giải thưởng này?
- Ba…
– Thế còn các thành viên trong tổ chức thì sao?
- Bạn thấy đấy...
- Thông thoáng.
Ông già, nhận ra rằng mình đang gặp phải một thất bại, bắt đầu lo lắng và dường như muốn gây ấn tượng với tôi. Anh ta bối rối nói những điều vô nghĩa về sự phục vụ của mình cho nhân loại. Kết quả là tôi cố gắng nhét vào tay tôi một đĩa CD gồm các bài hát tội phạm do anh ta trình bày. Trên đĩa, anh ấy được liệt kê giống như “Nikola Pitersky.”
Không còn câu hỏi nào nữa.
Tôi đến gặp lính canh và ra lệnh cho họ ngay lập tức hộ tống cặp đôi ra ngoài và đưa họ ra khỏi thành phố về phía biên giới.
Có những kẻ lừa đảo với những âm mưu phức tạp hơn. Vào mùa thu và đầu mùa đông năm 2014, những kẻ lừa đảo tiền tệ bắt đầu thường xuyên đến Donetsk. Dự án của họ có tên là “Tiền của Novorossiya”.
Internet và thậm chí một số phương tiện truyền thông tràn ngập thông tin về việc tạo ra “đồng tiền Novorossiya”.
Chủ tịch Hội đồng tối cao của DPR lúc bấy giờ, Boris Litvinov, đã bị mê hoặc bởi những kẻ lừa đảo thông minh. Chính từ sàn Quốc hội, cuộc tấn công đã bắt đầu nhằm tạo ra cái mà họ gọi là "dấu tài khoản". Đồng thời, Litvinov lao đầu vào tình thế tồi tệ này, làm mất uy tín của bản thân, đến mức cuối cùng ông mất cả chức Chủ tịch Hội đồng lẫn cơ hội thành lập lực lượng chính trị của riêng mình trong đó. Mặc dù có lý do để tin rằng nó đang được sử dụng “trong bóng tối” mà không hiểu đầy đủ về bản chất của trò chơi đang chơi với nó.
Ý tưởng này được chứng minh là do DPR thiếu lượng cung tiền cần thiết. Ukraine thực sự đã làm mọi cách để tước đi sự lưu thông tài chính của nước cộng hòa. Điều này cũng có lợi cho các hoạt động quân sự, dẫn đến việc các doanh nghiệp phải đóng cửa và các doanh nhân rút tiền mặt. Nó rất khó khăn. Nhưng các bước đề xuất chắc chắn không phải là câu trả lời.
Trở lại Transnistria, tôi thấy việc tạo ra đồng tiền quốc gia cho một lãnh thổ nhỏ chưa được công nhận thực sự khó khăn như thế nào và tôi hoàn toàn hiểu bản chất không tưởng của những gì đang xảy ra. Ở Transnistria, đây là biện pháp bắt buộc phải thực hiện từng bước. Lúc đầu, tem địa phương chỉ được dán trên tiền giấy của Liên Xô; sau đó, với rất nhiều khó khăn, đồng rúp Transnistrian đã được giới thiệu. Nếu Transnistria có cơ hội chuyển sang sử dụng tiền giấy của Nga, nước cộng hòa sẽ tận dụng cơ hội đó.
Một ví dụ về cái gọi là “tiền Novorossiya”, là một trong những nỗ lực lừa đảo toàn cầu nhằm tạo vốn trong cuộc chiến ở Donbass
Nhưng chủ sở hữu đồng tiền này, Liên bang Nga, đã kịch liệt phản đối điều này vào thời điểm đó. Việc thiếu đường biên giới chung và sự hội nhập của ngành công nghiệp Transnistria vào Moldova và Châu Âu cũng bị cản trở, kéo theo các hình thức thanh toán khác. Và luân chuyển hàng hóa liên tục hàng ngày giữa biên giới Ukraine và Moldova, trong đó có nhu cầu về đồng đô la, đồng leu Moldova và hryvnia của Ukraine, đã không có lợi cho đơn vị tiền tệ của Nga.
Tại DPR, các biện pháp như vậy sẽ dẫn đến sự cô lập hoàn toàn bên trong và cuối cùng là sự sụp đổ. Ngoài ra, việc sử dụng đồng tiền có khiếm khuyết của riêng mình thay vì đồng rúp Nga chính thức đã làm phức tạp thêm triển vọng hội nhập thực sự của khu vực vào Nga.
Những kẻ âm mưu đã thúc đẩy kế hoạch sau đây. Một số lượng lớn tiền giấy "rúp Novorossiya" được in. Tỷ giá hối đoái được đặt ở tỷ lệ 33 kopecks của nước Nga mới so với đô la Mỹ. Giá cả ở nước cộng hòa đang được tính toán lại dựa trên mối liên hệ của tiền mới với lượng vàng dự trữ nhất định của Novorossiya (nó ở đâu?). Sau đó, dân số được chia thành các nhóm và họ được cấp vốn định cư chính. Nhiều hơn cho người lao động, ít hơn cho người về hưu. Trung bình, người ta đề xuất phát hành khoảng 500 bảng hiệu (rúp Novorossiysk) với tỷ lệ 1.600 đô la. Hơn nữa, đợt đầu tiên của “Tiền độc quyền” này đã được in.
Nhưng những người tổ chức kế hoạch này chỉ nhắm đến những thứ toàn cầu. Họ tuyên bố rằng dưới sự lãnh đạo của họ, một tập đoàn nhà nước nhằm phát triển Novorossiya đã được thành lập, dưới sự quản lý của họ, tất cả (tất cả!) nguồn lực của DPR và LPR sẽ được chuyển giao. Doanh nghiệp, than đá, mọi ngành nghề đều có lãi! Để làm điều này, họ đã công bố “tư nhân hóa miễn phí” hoặc mua lại chính thức các doanh nghiệp. Nhưng! Phải. Bạn đoán nó. Vì “tiền của Novorossiya”! Lip không ngu ngốc chút nào.
Đồng thời, những kẻ chủ mưu đã không ngần ngại tuyên bố ủng hộ kế hoạch này của lãnh đạo cấp cao nhất của Nga. Từ khán đài của các trung tâm báo chí, họ tuyên bố: “Chà, không ai từ Nga chính thức phản đối?! Vì vậy, tất cả là vì nó!
Bản chất của trò lừa đảo này rất đơn giản và rõ ràng. Một số lượng lớn giấy gói kẹo được in ra, giá của nó ngang bằng với giá giấy. Sau đó, các văn phòng trao đổi mở cửa, vì các phiếu giảm giá được phân phối ban đầu chỉ cho phép bạn mua thức ăn và trả nợ. Và một điều kỳ diệu xảy ra! Bạn đưa giấy qua cửa sổ của các văn phòng trao đổi và quầy thu ngân của tiểu bang. Và để đáp lại bạn - đầy đủ đô la, euro, hryvnias, rúp, v.v. So với dân số vài triệu người và nhu cầu nội bộ của ngành công nghiệp, lợi nhuận được cho là rất lớn. Anh ta sẽ ngay lập tức làm cho những kẻ lừa đảo trở nên giàu có.
Đơn giản là họ không quan tâm rằng kế hoạch này sẽ chôn vùi nền cộng hòa. Đồng thời, như mọi khi, lịch sử được chứng minh bằng những lập luận dài dòng và giả khoa học về các quy luật kinh tế và các quá trình chính trị. Nói chung, một tình huống khá chuẩn. Đương nhiên, tất cả các biện pháp cần thiết đã được thực hiện để đảm bảo rằng lịch sử không tiếp tục mang tính hủy diệt.
Có nhiều kẻ lừa đảo thú vị hơn.
Vào cuối tháng 1 năm 2015, cấp dưới của tôi đã báo cáo cho tôi tài liệu liên quan đến một “người lạ có ảnh hưởng” nào đó.
Theo dữ liệu sơ cấp, tại một trong những cơ sở giải trí ở Donetsk, “Shisha Bar”, người này đã dùng súng lục đe dọa những du khách khác và công khai tuyên bố mình là một trong những “bậc thầy của thành phố”.
Vâng, chủ và chủ. Vì thế chúng ta cần phải làm quen với nhau. Tôi đã đến thăm Donetsk. Vâng, tôi đã làm việc bán thời gian trên cơ sở tự nguyện.
Chúng tôi bắt đầu tìm kiếm. Đối tượng đang lái một chiếc Mazda màu đỏ cao cấp. Anh ta sử dụng ID của Văn phòng Tổng công tố DPR hoặc chuyển đến Hội đồng nhân dân.
Đồng thời, anh thường xuyên nhắc đến sự thân thiết của mình với Zakharchenko. Tôi đã có một bức ảnh từ một trong những camera giám sát mà tôi đã dùng để lái xe đến Zakharchenko. Alexander nghiên cứu anh ta một lúc lâu, rồi nói rằng anh ta không biết người đàn ông này.
Nói chung, tất nhiên, họ đã tìm thấy anh ta. Anh ta hóa ra là một kẻ lừa đảo đang bị truy nã ở Ukraine trong hai chục vụ án hình sự. Người đồng chí sống phong độ, lợi dụng những khả năng vượt trội của mình để tạo dựng lòng tin và tạo cho xung quanh mình cảm giác gần gũi với quyền lực. Khẩu súng mà anh ta đe dọa gây chấn thương.
Anh chàng (tên là Dmitry) vào thời điểm đó đã gặp rất nhiều quan chức địa phương, kể cả những người ở cấp bộ trưởng. Anh tích cực hình thành mạng lưới kết nối cần thiết.
Zakharchenko muốn nói chuyện với anh ta, vì anh ta đã được nhắc đến trong các bài phát biểu của Khlestkov tiếp theo.
Chính tôi đã đưa người bị giam giữ về nhà Zakharchenko.
Anh chàng lo lắng, không hiểu mình đang bị đưa đi đâu. Anh ấy ăn mặc lịch sự. Bộ đồ đắt tiền, giày thời trang, cà vạt mỏng thời trang thanh lịch. Có một chiếc nhẫn lớn trên ngón tay. Đồng hồ Thụy Sĩ vàng, khăn tay thơm lớn. Cách cư xử rất mời.
Trên đường đi, Dmitry cố gắng liên lạc với tôi, nhưng tôi chỉ ra lệnh cho anh ta im miệng.
Chúng tôi đến và bước vào nhà. Chúng tôi đợi. Zakharchenko bước vào.
Khách hàng của tôi nhảy lên và chạy tới chỗ Alexander.
- Aleksandr Vladimirovich! Bạn là lý tưởng của tôi! Tôi đã bình chọn cho bạn! Cảm ơn trời đã cho tôi cơ hội được trò chuyện với bạn! Tôi có nhiều thứ để nói với bạn! Cảm ơn bạn đã đồng ý lắng nghe tôi! “Điều này bất chấp thực tế là cho đến thời điểm đó anh ấy thậm chí còn không biết mình sẽ bị đưa đi đâu.”
Zakharchenko ngắt lời anh ta, hỏi vài câu ngắn gọn rồi bỏ đi.
Nhìn chung, đây là một trường hợp cá biệt khi thông qua liên hệ cá nhân của cảnh sát, chúng tôi đã chuyển một người bị giam giữ sang Ukraine, nơi anh ta trước đó đã bị đưa vào danh sách truy nã.
 
Chuyện phiếm
– Bezler đích thân chặt tay những dân quân bị bắt!!!
- Đó không phải là tay mà là chân! Và người cắt không phải anh ta mà là một trung đội gồm những nữ người mẫu trẻ tuổi cuồng nhiệt! Anh ta giữ chúng dưới tầng hầm và đặt chúng lên người!
- Dừng lại đi! Bezler có trật tự mẫu mực ở Gorlovka, nhưng kẻ hành quyết thực sự lại là Khodakovsky. Anh ấy vẫn còn giữ cái này từ SBU!
- Khodakovsky?! Phải, anh ấy yếu đuối để ra tiền tuyến, anh ấy đang ẩn náu trong tiệm bánh pizza của mình. Anh ấy không chặt bất cứ thứ gì cả! Anh ấy có một vấn đề khác. Anh ta đã lấy mười quả chanh từ Akhmetka để giao Donetsk cho thì là! Từ căn cứ thứ năm, anh ta sẽ thực hiện một đường chuyền và thì là sẽ đi vào. Và ở căn cứ thứ ba, hắn đã cho thì là ẩn náu và phá hoại thành phố vào ban đêm! Anh ấy là sĩ quan SBU!
– Căn cứ thứ năm nào cơ?! Hôm qua tôi đã ở đó với Horvat và San Sanych! Mọi thứ đều ổn ở đó! Chúng ta có vấn đề lớn với Khmury! Anh ta đã là một tỷ phú với số tiền từ các ngân hàng bị cướp phá, các văn phòng trao đổi, gái mại dâm và một bến xe buýt xuống cấp!!!
- Nói chung là sẽ không có trật tự! Có vẻ như MGB đã tiếp quản, nhưng Pinchuk hiện đang bị đóng cửa dưới tầng hầm ở Lubyanka. Họ bắt tôi ngay tại Moscow!
– Điều quan trọng hơn là Zakhar đã trốn khỏi thành phố cùng với chiến lợi phẩm! Hôm qua chiếc Mercedes của anh ấy đã lái về phía biên giới!
Vân vân.
Những tin đồn đã ăn mòn tâm trí của lực lượng dân quân, và mong muốn gãi lưỡi của họ trong khi giảm thiểu hoạt động giải trí truyền thống đã hình thành nên một loại hình giải trí mới.
Kể từ cuối tháng 10/2014, Donetsk bắt đầu bị ám ảnh bởi thông tin về các nhóm trinh sát và phá hoại của địch được cho là đang chuẩn bị và thực hiện các cuộc tấn công khủng bố. Người ta liên tục nhắc đến một chiếc xe chở rác hoặc xe buýt nhỏ chuyên chở súng cối, sử dụng chúng để nhắm vào các mục tiêu trong thành phố rồi vội vã biến mất.
Không có nhiều điều kiện tiên quyết thực sự cho việc này, nhưng có tin đồn phát triển trong bối cảnh các cuộc pháo kích mạnh mẽ vào các khu dân cư trong thành phố không chỉ bằng pháo mà còn bằng súng cối. Một số lượng lớn dân thường thiệt mạng, nhà cửa và các cơ sở hạ tầng khác bị phá hủy. Lễ khai giảng năm học mới ở Donetsk kết thúc bằng vụ bắn pháo và súng cối vào một trong các trường học. Khi tính đến tầm bắn tương đối ngắn từ hai đến ba km đối với súng cối 82 mm, chẳng hạn, các câu hỏi đã đặt ra về nơi tấn công. Kẻ thù tấn công từ vùng ngoại ô mà ông chiếm đóng, nhưng cũng có những gợi ý về hoạt động phá hoại. Chúng ta biết địch đang ráo riết huấn luyện những kẻ phá hoại và khủng bố, nhưng vào thời điểm đó chúng ta vẫn thường xuyên gặp phải những kẻ theo chủ nghĩa dân tộc, những tên côn đồ hoặc những người hâm mộ cuồng nhiệt. Dần dần, mức độ đào tạo tội phạm có hệ thống trở nên cao hơn, vì các chuyên gia trong số các giảng viên phương Tây đã tham gia vào quá trình đào tạo của họ, những người đã thành lập một đội ngũ tương tự trên khắp thế giới trong vài năm.
Tuy nhiên, vào thời điểm đó, thông tin về DRG67 đã được xác nhận chỉ trong một phần trăm cuộc bàn tán chung. Điều này, cùng với những điều khác, đã gây khó khăn cho việc thực hiện công tác chống phá hoại thực sự vốn vô cùng cần thiết.
Đồng thời, chúng tôi quan sát ở mức độ lớn hơn các hoạt động truyền thống của các nhóm phá hoại và trinh sát. Cuộc đột kích dài 400 km mà lính dù Ukraina thực hiện vào hậu phương của chúng tôi vào tháng 8 năm 2014 đã được biết đến rộng rãi. Các chi tiết của chiến dịch này sau đó đã được mô tả chi tiết cho tôi bởi tiểu đoàn trưởng bị bắt của Lữ đoàn dù 81, Oleg Kuzminykh, với niềm tự hào và vui sướng không che giấu. Nhưng còn có nhiều cuộc tấn công khác của nhóm địch. Khi bắt đầu sự kiện, có thông tin cho rằng những kẻ phá hoại đã gia nhập lực lượng dân quân và sử dụng các tài liệu, vũ khí và phương tiện được cấp để thực hiện các cuộc tấn công và tội ác. Những thông tin như vậy cũng cần được nghiên cứu tỉ mỉ và có phản hồi đầy đủ. Sự thật tương tự đã được tiết lộ, điều này chỉ có thể thực hiện được khi có cách tiếp cận chuyên nghiệp có thẩm quyền từ các cơ quan an ninh.
Vào tháng 10 năm 2014, đã có một số nỗ lực nhằm bao vây tòa nhà MGB. Một trong những tòa nhà bị hư hại, gần như tất cả các cửa sổ đều bị vỡ, một số nhân viên bị thương và thường dân ngẫu nhiên thiệt mạng.
Dựa trên những cuộc trò chuyện liên tục về DRG, tôi đã ra lệnh thành lập các nhóm hợp nhất để tuần tra thành phố, chia thành các khu vực. Một trụ sở tác chiến đã được thành lập, có nhiệm vụ điều phối các hoạt động tác chiến theo hướng này. “Naruzhka” và các lực lượng khác đã tiến hành hoạt động tìm kiếm liên tục. Vào ngày 31 tháng 10 năm 2014, theo đề nghị của Bộ An ninh Nhà nước, một kế hoạch tương tác liên ngành toàn diện đã được ký kết và phê duyệt để thực hiện, giúp điều phối các nỗ lực cần thiết ở cấp hệ thống.
Không có nhiều kết quả do tin đồn thổi phồng quá mức. Đúng như vậy, chúng tôi đã phát hiện ra một số tân binh và nơi cất giữ các DRG cổ điển của Ukraine, khi tiến vào lãnh thổ của chúng tôi, chúng đã sửa chữa các cuộc pháo kích và tổ chức các cuộc phục kích. Máy bay chiến đấu của tôi đã đụng độ với họ. Cả hai bên đều có tổn thất. Một số kẻ phá hoại đã bị giết gần Gorlovka và Novoazovsk khi cố gắng xâm nhập vào lãnh thổ của chúng tôi. Nhưng điều này rất khác với những thông tin khiến thành phố sôi động.
Nhìn chung, công tác chống phá hoại và chống khủng bố đòi hỏi sự nhất quán và phối hợp cao nhất có thể của tất cả các cơ quan thực thi pháp luật cũng như sự tham gia chủ chốt của một bộ phận quan trọng trong bộ phận của tôi. Luôn luôn thiếu sức mạnh, và cần phải tìm bất kỳ nguồn dự trữ nào.
Một sự tò mò đáng buồn về vấn đề này là Strelkov, người lại xuất hiện ở đường chân trời. Vào đầu tháng 2 năm 2015, anh ta đã đăng một tuyên bố thảm hại trong không gian thông tin về việc sẵn sàng phục vụ trong lực lượng an ninh của DPR và yêu cầu “huy động” anh ta.
Các phương tiện truyền thông bùng nổ với những dòng tít “Igor Strelkov đang điều động tới Donbass”, “Cựu Bộ trưởng Bộ Quốc phòng Igor Strelkov đang lao ra tiền tuyến” và những tin khác.
Đặc biệt, vì thông điệp của ông cho biết: “... Tôi có kinh nghiệm đáng kể trong công việc tình báo và phản gián điều hành, tác chiến và lãnh đạo ở tiền tuyến và hậu phương, cũng như cuộc chiến chống vũ trang bất hợp pháp. các nhóm và kẻ cướp ngầm... Với bất kỳ phẩm chất nào trong số này, tôi sẵn sàng được gọi phục vụ trong Lực lượng vũ trang hoặc các cơ quan an ninh của DPR hoặc LPR,” sau đó, với tư cách là Bộ trưởng Bộ An ninh Nhà nước hiện tại, tôi đã quyết định rằng không cần cá, như người ta nói, có pike.
Không có đủ chuyên gia, và mặc dù Girkin hóa ra là một chỉ huy hoàn toàn bất tài và cuồng loạn, nhưng anh ta vẫn có kinh nghiệm trong lĩnh vực chống khủng bố ở Chechnya. Tôi đã tiến hành tất cả các cuộc tham vấn cần thiết về vấn đề này và quyết định bổ nhiệm anh ấy làm cố vấn chống khủng bố cho tôi với sự đảm bảo rằng anh ấy sẽ thực sự làm việc và không thổi bùng ngọn lửa phù phiếm của chính mình. Nhưng sự chờ đợi để nhận được đơn này đối với tôi hóa ra là vô ích, cũng như đối với những người nhận đơn đã khai báo khác. Girkin quyết định rằng để được tuyển dụng, chỉ cần nộp đơn đăng ký trên các phương tiện truyền thông hoặc mạng xã hội trên Internet là đủ và không cần phải gửi đến nhà tuyển dụng tiềm năng. Có lẽ tôi cũng phải trả lời anh qua truyền thông. Đó là một bước tiến mới trong công nghệ việc làm và tuyển dụng. Nhưng nghiêm túc mà nói, nhân vật này lại đề cao bản thân về nỗi đau buồn và rắc rối của Donbass, khác xa với những sự kiện bi thảm mà anh ta đã xây dựng thủ đô của mình.
Chuyện phiếm. Các cơ quan tình báo và cơ quan thực thi pháp luật đều có kỹ thuật như vậy. Nó được gọi là “sự chia rẽ giữa các nhóm tội phạm và phá hoại bằng cách thỏa hiệp với các thủ lĩnh”. Ý tưởng, như tên cho thấy, rất đơn giản. Bằng cách cố tình tạo ra và lan truyền những tin đồn phỉ báng, bạn thường có thể đạt được nhiều thứ hơn là bằng vũ lực và tiền bạc.
– Bạn vâng lời ai?! Bạn đến vì một ý tưởng, và tên chỉ huy ngu ngốc này đang đút túi cho hắn!
Kỹ thuật này rất đơn giản. Sự chê bai đi kèm với một điệp khúc mang tính đạo đức.
Quả thực, một phần đáng kể và chủ yếu quyền lực của các nhà lãnh đạo, đặc biệt là những người không chính thức, nằm ở thẩm quyền. Chính anh ta là người buộc cấp dưới của mình phải tuân theo mệnh lệnh mà không phàn nàn. Nếu bạn khơi dậy ngọn lửa nghi ngờ, gieo vào đầu mình ý tưởng rằng người lãnh đạo của bạn là một kẻ vô lại, một tên trộm, một kẻ hèn nhát, một kẻ thoái hóa, thì sớm muộn gì hệ thống cấp bậc phục tùng và hiệu quả sẽ bắt đầu sụp đổ. Những tình huống như vậy thể hiện rõ ràng nhất trong chiến tranh. Người chỉ huy điều khiển trong điều kiện khắc nghiệt. Các máy bay chiến đấu luôn sẵn sàng giết và chết. Đây là bản chất của một người lính thực sự - giết và chết theo lệnh. Những điều kiện căng thẳng như vậy đối với tâm lý của hầu hết mọi người làm trầm trọng thêm thế giới quan, sự tự nhận thức và đánh giá của con người.
Có một số xu hướng chính trong dòng tin đồn không ngừng nghỉ. Một mặt, địch liên tục tạo ra nhiều “thông tin sai lệch” thông qua các phương tiện truyền thông và tay sai của nó. Nó không tốn kém và khá hiệu quả. Mặt khác, sự nhầm lẫn ở địa phương, những hậu quả khác nhau của các cuộc xung đột trước chiến tranh và sự tưởng tượng của một số nhà báo không hoàn toàn phù hợp đã tạo ra một nơi tập trung các tin đồn. Thêm vào đó, một số kẻ vô lại đang cố gắng tạo dựng sự nghiệp chính trị cho mình trong chiến tranh đã thổi phồng sự giả dối của người Ukraine hoặc tạo ra sự giả dối của chính họ.
Bạn có thể nghe bất cứ điều gì! Về những đoàn xe chở vàng vào đất liền, về việc các cá nhân chỉ huy liên tục cắt các bộ phận cơ thể, về việc thương lượng không ngừng nghỉ với Akhmetovite và thì là về việc đầu hàng các khu định cư, về một chuỗi vô tận các âm mưu và đảo chính, v.v., đôi khi nhỏ hơn , nhưng không kém phần tươi sáng. Đôi khi có một số điều kiện tiên quyết cho một điều gì đó, nhưng chủ yếu là tôi phải đối mặt với những điều hoàn toàn vô nghĩa. Như bạn đã biết, giấc ngủ của lý trí sinh ra quái vật. Và ở đây mọi thứ phụ thuộc vào thói quen và kỹ năng xử lý thông tin như một sản phẩm từng phần tử với thuật toán riêng.
Tôi thường xuyên bị cấp dưới và các nhà hoạt động từ các phòng, ban, đơn vị khác tấn công bằng những sáng kiến đưa ra biện pháp khẩn cấp liên quan đến những tin đồn như vậy. Do tính đến số lượng lớn những người đam mê dân quân được tuyển dụng vào phục vụ vào thời điểm đó, cũng như những nhân viên có kinh nghiệm chủ yếu làm công việc bàn giấy, cần phải liên tục kiềm chế những xung động đó và hướng họ theo hướng chuyên nghiệp hơn.
Thực tế là các nhân viên vận hành của bất kỳ cơ quan thực thi pháp luật hoặc cơ cấu đặc biệt nào đều được chia thành các loại tùy thuộc vào đặc thù làm việc với thông tin.
Giả sử rằng các quan chức nội vụ không có xu hướng thực hiện các cuộc kiểm tra lý lịch kéo dài chỉ vì các tiêu chí về tính hiệu quả của các hoạt động chính thức của họ. Tội ác phải được giải quyết, và càng sớm càng tốt. Ngược lại, đặc thù hoạt động của các cơ quan an ninh nhà nước đòi hỏi một con đường dài hơn để làm việc với thông tin mà kết quả cuối cùng không phải lúc nào cũng rõ ràng. Ở đây, dữ liệu ban đầu, ngay cả khi được xác nhận, có thể được thực hiện không phải thông qua các vụ án hình sự mà thông qua nhiều “biện pháp phòng ngừa”, sự kết hợp, hoạt động đặc biệt, thông báo cho các cơ quan hữu quan, áp dụng các biện pháp hành chính, loại bỏ các điều kiện tiên quyết và điều kiện cho các hoạt động phá hoại và, về vấn đề này, các lệnh cấm đi ra nước ngoài, đi công tác và những điều tương tự.
Đương nhiên, trong các cấu trúc như vậy có sự phân chia thành các chuyên ngành. Kết quả là, các bộ phận và nhân viên dường như ít nhiều hướng tới kết quả hoặc ngược lại, hướng tới quá trình. Sự phân chia này cũng có thể tính đến phẩm chất cá nhân của người điều hành. Một số dịch vụ đặc biệt đưa cách tiếp cận này vào nguyên tắc tổ chức trong cơ cấu của họ, tách biệt các phân khúc khai thác và chế biến. Như trong bất kỳ quy trình nào, người ta không thể thực hiện nếu không có những hình thức cực đoan, thường biến thành thói quen.
Kết quả là, chẳng hạn, trong ngành cảnh sát xuất hiện những nhân viên không có khả năng thực hiện các hoạt động chất lượng cao trong việc thu thập thông tin và làm việc theo nguyên tắc “cây gậy”, khi bằng mọi giá cần phải đưa ra một “cây gậy” là nhập dữ liệu về một tội phạm đã được giải quyết vào hồ sơ thống kê. Điều này dẫn đến sự giả mạo và giả mạo. Và trong an ninh nhà nước, những nhân viên được đào tạo làm việc “vì an toàn và bàn ăn”, tức là họ lấy nguyên tắc về số lượng “chứng chỉ” được biên soạn và các giấy tờ khác làm cơ sở để báo cáo mà không tính đến hiệu quả của chúng. . Trong trường hợp này, sẽ có sự vô trách nhiệm tuyệt đối về tính xác thực của tài liệu của bạn.
Những vấn đề nghiêm trọng hơn bắt đầu nảy sinh khi những nhân viên như vậy, những người đã dành toàn bộ sự nghiệp của mình chủ yếu xử lý thông tin một cách thụ động, được trao quyền kiểm soát số phận của mọi người và đưa ra quyết định phù hợp. Ngoài ra còn có một số người trong Bộ An ninh Nhà nước CHDCND Triều Tiên. Với đôi mắt lồi ra, những người này mang đủ thứ thông tin rác rưởi đến cho tôi và yêu cầu “phản ứng”.
Nhưng dịch vụ đặc biệt này sẽ khác với một cửa hàng ven đường với những bà ngoại xay hạt bằng cách tiếp cận dữ liệu chuyên nghiệp. Có vấn đề với điều này. Tôi phải giải thích những điều mà bất kỳ chuyên gia thực sự nào cũng biết. Trong nhiều năm hoạt động điều hành khá chuyên sâu của mình, tôi chưa bao giờ gặp phải những thông tin trùng khớp ở khâu tiếp nhận và thực hiện. Đây là cách con người được tạo ra. Ngay cả khi nguồn tin của bạn hoàn toàn chân thành với bạn thì lời nói của anh ấy cũng giống như nước chảy qua ống. Tùy thuộc vào độ sạch, khả năng sử dụng và độ hao mòn, các vi hạt truyền thông sẽ để lại dấu vết trong chất lỏng. Nó cũng tốt nếu đó là nước và các chất không kém phần dễ chịu. Và thông tin của mọi người phản ánh đặc điểm của họ, tô điểm chúng bằng các sắc thái tính cách của họ. Đồng thời, việc báo cáo của họ với cơ quan an ninh thường bị ảnh hưởng bởi lợi ích cá nhân, tham vọng, tư lợi, v.v.
Kết quả là thông tin trở nên chủ quan và nhiệm vụ của nhân viên là tạo cho nó tính chất khách quan. Quá trình hoạt động chính thức của anh ta lẽ ra phải nhằm mục đích này. Thay vào đó, thường xuyên và đặc biệt là trong chiến tranh, người ta thường có xu hướng “phản ứng nhanh chóng”. Kết quả là bắt giữ hàng loạt, các biện pháp phân biệt đối xử vội vàng và các phương pháp bất hợp pháp. Điều này rơi vào tay kẻ thù.
Những cuộc “thanh lọc” nhân sự dần dần mà tôi bắt đầu nhằm mục đích, cùng với những mục đích khác, nhằm loại bỏ những vấn đề như vậy, mặc dù, tất nhiên, quá trình như vậy phải diễn ra thường xuyên.
Một trong những khó khăn chính trong bất kỳ tình huống cực đoan nào khi đưa ra quyết định quản lý là tính khách quan và độ tin cậy của thông tin được xem xét. Khó khăn thường xuyên nảy sinh với điều này.
Ví dụ, tôi nhớ cuộc họp nhân viên tiếp theo vào tháng 1 năm 2015, tại đó các sĩ quan và chỉ huy có trách nhiệm đã tranh luận rất lâu về khả năng sử dụng Pesok68 với lực lượng sẵn có. Điều này sẽ giúp đẩy kẻ thù ra khỏi Donetsk, và với việc chiếm thành công Marinka, sẽ ngăn chặn hoàn toàn các cuộc pháo kích vào thành phố của pháo binh Ukraine. Đồng thời, có báo cáo về đặc điểm, mức độ sẵn sàng chiến đấu của các đơn vị dân quân sẵn sàng tấn công địch. Các báo cáo hoàn toàn trái ngược nhau.
Kết quả là Alexander Zakharchenko không thể chịu đựng được và nói rằng anh sẽ đến tận nơi và tự tìm hiểu. Oleg Bereza và tôi đã đi cùng anh ấy.
Chúng tôi đến sở chỉ huy tấn công được cho là thành trì tiền phương của dân quân.
Chúng tôi đang đến gần. Thực tế không có cây xanh nào trong bán kính một km tính từ trụ sở chính. Một số cối cháy đang nhô lên khỏi mặt đất. Rõ ràng là họ thường xuyên đến đây với mọi thứ có thể. Lạnh lẽo. Trên mặt đất có tuyết bẩn, lấp đi những ổ gà chỗ này chỗ kia do đạn pháo kích. Chúng tôi gõ cửa. Một người lính xù xì bò ra khỏi tầng hầm của trụ sở, nheo mắt nhìn vào ánh sáng ban ngày và nhìn chúng tôi với vẻ hoang mang.
- Ai là người lớn tuổi nhất?
- Zhora...
- Phân công?
- "Phía đông".
Chúng tôi xuống sở chỉ huy, gọi điện cho các sĩ quan cấp cao và lắng nghe tình hình.
– Bạn có lực lượng gì?
- Sáu mươi tám người...
- Kẻ thù?
- Ừ, ba hay bốn trăm người...
Tiếp theo, chúng ta thảo luận về tính hiệu quả của pháo binh và khả năng chiến đấu của địch.
Hmmm... Quá nhiều cho cuộc tấn công... Sáu mươi tám chống lại bốn trăm.
Zakharchenko yêu cầu được đưa ra tiền tuyến. Những người lính trả lời rằng anh ta đã ở tiền tuyến. Zakharchenko kiên quyết đạt được các vị trí phía trước.
Một chàng trai trẻ thông minh đội chiếc mũ nồi màu hạt dẻ có sọc “Đông” được gọi lên. Tự giới thiệu mình là một Cadet.
Chúng ta hãy đi ra ngoài. Ở đây hướng dẫn của chúng tôi giải thích rằng anh ấy sẽ không dẫn nhiều hơn ba. Khu vực này đang được quét và nếu có nhiều người hơn, thì bạn cần ngay lập tức sẵn sàng pháo kích và chiến đấu, đồng thời ở chế độ kéo dài.
Toàn bộ “cá nhân” của Zakharchenko, Bereza và của tôi bắt đầu tập hợp lại. Chúng tôi ra lệnh cho mọi người ở yên tại chỗ. Các chàng trai đang trong sự bối rối phấn khích. Semyon và Berkut, phụ tá và cảnh vệ trưởng của Zakhar, đã tranh cãi với anh ta rất lâu. Cuối cùng, cả ba chúng tôi rời đi, cùng với Cadet, người dẫn đường.
Zakharchenko lái và bật radio.
Zakharchenko lên xe sau tay lái, người soát vé ở gần đó. Tôi ngồi ở ghế sau với Oleg. Đã là một kế hoạch quen thuộc.
Người lính của lữ đoàn Vostok với biển hiệu "Cadet", làng Peski
“Tôi biết mật khẩu, tôi nhìn thấy một cột mốc, tôi chỉ tin vào điều này, tình yêu sẽ cứu thế giới,” Vera Brezhneva hát, như thể đang trách móc những gì đang xảy ra xung quanh chúng ta.
Người soát vé lặng lẽ đưa ra nhận xét, và Alexander, nhận ra điều đó, tắt radio. Thực vậy. Chúng ta có thể không nghe thấy tiếng mỏ. Dill không chia sẻ lòng từ thiện với người đồng hương ca hát của mình.
Trên đường đi, Thiếu sinh quân nói rằng anh ấy mơ ước được trở lại Slavyansk. Anh ấy có một người bạn gái ở đó, người mà anh ấy đồng ý chỉ ký hợp đồng khi chúng tôi chiếm lại thành phố.
Chúng tôi lái xe qua các lối rẽ đến Trung tâm Volvo và đi vào đó. Vào bên trong, tại AGS với những con ốc sên chất đống gần đó, chúng tôi xuống xe và đi qua một lối vào khác để vào vị trí. Oleg là người đầu tiên, tiếp theo là Zakharchenko, tôi che lưng cho họ.
Chúng tôi đi vào một cái hầm nhỏ. Tất cả đều không phù hợp. Chúng tôi kiểm tra khu vực, Zakharchenko đặt câu hỏi làm rõ.
Những người lính từ vị trí này cảnh báo rằng cuộc pháo kích có thể bắt đầu bất cứ lúc nào. Nếu khỏe thì nên nhảy xuống một cái hố hình vuông lớn được đào ở lối vào hầm đào. Tôi nhìn vào cái lỗ và tìm ra cách tốt nhất để lắp vào. Vì tôi là người nặng nhất nên đây không phải là một câu hỏi dễ dàng. Nếu bạn ném Zakharchenko trước và nhảy lên trên, bạn có thể làm gãy cổ anh ta. Nếu bạn tự mình nhảy trước thì thật xấu xí. Một làn sương mù mùa đông dày đặc, bẩn thỉu, lầy lội từ từ bay qua cánh đồng. Kẻ thù đang ở rất gần.
Chúng tôi kết thúc và quay trở lại.
Một lần nữa chúng tôi tin chắc rằng mọi thứ cần phải được kiểm tra ngay tại chỗ.
 
Đóng nồi hơi
- San, cậu đi đâu thế?
Bước vào văn phòng của Zakharchenko, chúng tôi thấy anh ta đang dỡ hàng. Rõ ràng là anh ta đang đi đâu đó ra tiền tuyến.
“Chúng tôi đã đồng ý: bạn đi đâu, chúng tôi đi đó.”
- Các bạn, tôi muốn xem có gì ở Marinka. Có một lựa chọn để lấy nó.
- Được, nhưng chúng tôi sẽ đi cùng bạn.
- Nó đang đến.
Oleg và tôi vội vã về nhà, nhanh chóng thay bộ đồ dân sự của chúng tôi thành “ngọn núi”, đồng thời bổ sung súng máy, lựu đạn và đạn dược vào súng lục của chúng tôi. Lúc này, “cá nhân” đang được vũ trang lại. Họ đã quen với việc các bộ trưởng có thể lao tới nơi nóng bức.
Chúng tôi quay trở lại “Altai” và từ đó, cùng với Zakharchenko, chúng tôi đi ra tiền tuyến, đến khu vực Marinka. Chúng tôi dừng lại ở một tòa nhà cửa hàng tạp hóa. Anh ấy sẽ không ở đó trên đường về.
Chúng tôi đang nói chuyện với những người lính, và ngay lúc đó cuộc pháo kích bắt đầu. Đầu tiên, mìn bay, sau đó chúng được kết hợp với đại bác và pháo tên lửa. Chúng tôi khởi hành đến trụ sở liền kề của công ty tại chỗ. Ở đây bạn có thể nói chuyện ít nhiều một cách bình tĩnh. Abkhaz báo cáo, tiếp theo là người Mông Cổ, sau đó là một số chỉ huy khác. Rõ ràng là kế hoạch ban đầu nhằm dẫn một số nhóm nhỏ vào phía sau phòng tuyến của kẻ thù vào ban đêm và sau đó cắt đứt từng con phố, tấn công một cách phối hợp là không thực tế. Các đặc điểm của địa hình, công sự của địch và việc mất yếu tố bất ngờ cản trở. Chúng tôi đang khám phá các lựa chọn.
Vào thời điểm này, họ báo cáo rằng kế hoạch rút lui trước đó của một trong các đơn vị phát triển cuộc tấn công gần Uglegorsk đã bị gián đoạn. Chúng ta sẽ tới trụ sở quân đoàn để tìm hiểu.
Tại trụ sở, chúng tôi nghe một câu chuyện kỳ lạ rằng những người lính không tấn công vì họ đang chôn cất đồng đội của mình. Khi phân tích chi tiết hơn, có thể thấy rõ rằng đơn giản là không có đủ người cho cuộc tấn công. Kết quả là Oleg đã tăng toàn bộ lực lượng dự bị đặc biệt của Bộ Nội vụ. Cùng với "Falcon" và "Berkut", 150 người được tuyển dụng, tôi đang bổ sung lực lượng dự bị cho lực lượng đặc biệt MGB. 75–80 khác. Zakharchenko chỉ huy động được hơn 1,500 đô la từ Lực lượng Vệ binh Cộng hòa mới được thành lập. Chúng tôi xếp thành một hàng và đi đến sở chỉ huy lữ đoàn thứ ba ở Gorlovka.
Trong ba ngày tới, chúng tôi sẽ có mặt tại chỗ để lập một kế hoạch tấn công mới. Chúng tôi ngủ ở đó, tại trụ sở chính. Thành phố Uglegorsk là điểm đóng cửa chính của lò hơi Debaltsevo69. Không có nó sẽ không có nồi hơi.
Kế hoạch ban đầu rất đơn giản. Lấy Uglegorsk rất nguy hiểm và khó khăn. Vì vậy, cần phải cắt đường đến Artemovsk và các cao điểm lân cận. Như vậy, thành phố sẽ trở thành một phần của cái vạc.
Ca phẫu thuật dự kiến diễn ra vào sáng sớm ngày 28/1. Nhóm tấn công tổng hợp phải di chuyển vào vị trí từ rìa vành đai rừng. Vì hướng di chuyển là có mìn nên hai xe tăng có lưới kéo sẽ di chuyển phía trước nhóm. Tôi chịu trách nhiệm về sự tương tác giữa tàu chở dầu Diesel và nhóm tấn công.
Buổi sáng. Những phút và giờ quý giá bị mất đi, nhưng không có chuyển động. Tàu chở dầu không thể lắp lưới kéo trên xe tăng. Một trong các thùng không có cần dưới cần thiết để cố định lưới kéo; chiếc kia có vấn đề với tời.
Bắt đầu từ mười hai. Chúng tôi đưa Zakhar đến phòng “chỉ huy” và thuyết phục anh ta cắt giảm hoạt động. Trong lúc. Nửa giờ sau khi đoàn khởi hành, vị trí của đoàn đã bị pháo địch đốt cháy. Khi phân tích tình hình sau này, chúng ta sẽ đi đến kết luận chung rằng những gì đã xảy ra hóa ra lại là điều tốt nhất. Những nỗ lực thực hiện kế hoạch này sẽ dẫn đến tổn thất và thời gian chậm trễ lớn hơn đáng kể so với các sự kiện tiếp theo.
Và sau đó Zakhar đề nghị chiếm thành phố.
Các sĩ quan tham mưu của quân đoàn thiếu quyết đoán. Không còn lực lượng nào cho cuộc tấn công, mọi người bị phân tán dọc theo chiến tuyến của cuộc tấn công vào Debaltseve. Nhưng chúng tôi nhấn mạnh. Chúng tôi đang được tăng cường bởi tiểu đoàn “Vani Severa” của lữ đoàn thứ ba, sẽ hoạt động như một cuộc tấn công từ bên ngoài. Về bản chất, cuộc tấn công này phá vỡ mọi quy chuẩn của nghệ thuật quân sự. Nhóm tấn công bao gồm khoảng 370 máy bay chiến đấu. Kẻ địch phòng thủ có ít nhất gấp rưỡi đến hai lần. Cơ sở đồn trú của Ukraine là các bộ phận của Lữ đoàn súng trường miền núi Transcarpathian số 128 cùng với các đơn vị trực thuộc. Dựa vào pháo binh, bất ngờ và kiêu ngạo. Chà, chúc may mắn, đó là điều chính.
Theo kế hoạch, pháo binh của ta sẽ trấn áp các trạm kiểm soát của địch, sau đó nhóm tấn công sẽ bắt đầu tấn công. Sự điều phối chung được giao cho Krot, người đã chuyển từ Khmury sang Lực lượng Vệ binh Cộng hòa, nhóm cấp trên đến từ Bộ Nội vụ - Alexey Dikiy, từ MGB - Mông Cổ. Trên thực tế, lực lượng đặc biệt của tôi được lãnh đạo bởi Vasily “Lenin” Evdokimov, người trong tương lai cùng với Dikiy sẽ nhận danh hiệu Anh hùng CHDCND Triều Tiên cho Uglegorsk và Debaltsevo.
Pháo binh phát huy tác dụng và cuộc tấn công bắt đầu. Bộ binh có thể vào. Tại đây Dikiy báo cáo với Bereza rằng trạm kiểm soát được cho là đã bị phá hủy vẫn tiếp tục bắn vào họ.
Chúng tôi kiểm tra với lính pháo binh, họ liên lạc với người chỉ huy - trạm kiểm soát đã bị phá hủy!
Nhưng sao vậy, võ sĩ không thể ngóc đầu lên vì “vách đá” 70 cây thì là! Oleg khẳng định, những người lính pháo binh thì thầm, rút lui và theo “đậu phộng”, đặt ra một nhiệm vụ cụ thể. Các tọa độ đã bị xáo trộn. Trong khi pháo binh của chúng tôi đang làm việc tại trạm kiểm soát theo đập Brusilov, thì bọn chúng bắt đầu tấn công. Ở phía bên kia thành phố, các chiến binh từ phía Bắc đang cố gắng tấn công, nhưng cuộc tấn công kết thúc sau bảy phần trăm.
Nhóm chúng tôi bước vào. Trong ngày, nhiều phân đội dần dần tiến về trung tâm, hướng về nhau. Khi biết rõ rằng cuộc tấn công đã thành công, những kẻ tấn công bắt đầu được tăng viện bởi các đơn vị được chuyển đến từ các hướng khác của mặt trận.
- Sasha, em đi đâu vậy?! – Vào thời điểm cuộc tấn công bắt đầu, Zakharchenko nhanh chóng đi về phía lối ra cùng với phụ tá Semyon.
- Ừ, tôi đi xem xem...
-Bạn đi đâu?! Bạn hiểu! Sự phối hợp giữa các đơn vị, sự gắn kết và hoạt động của nhân viên giờ đây chỉ phụ thuộc vào bạn! Nếu bây giờ bạn lao ra tiền tuyến, cuộc tấn công sẽ tan vỡ. Và các nhóm phân tán làm việc tự chủ sẽ đến với bạn, phá vỡ trật tự đã định. Bạn đang cần thiết tại trụ sở chính.
Zakharchenko miễn cưỡng đồng ý... Trong nửa ngày nữa, anh ta điều khiển trận chiến ngay tại chỗ. Trong nửa sau, khi biết rõ rằng lối vào thành phố đã được hoàn thành xuất sắc, anh ta lại bắt đầu tụ tập. Lần này chúng tôi không bận tâm. Các nhân viên sẽ xử lý việc đó, nhưng các chiến binh của chúng tôi sẽ chiến đấu. Đi nào.
Đầu tiên chúng tôi đến tòa nhà hành chính của một trong những mỏ. Ở đó Zakharchenko liên lạc với người dân địa phương và trả lời phỏng vấn báo chí. Lúc này, tôi liên lạc với người của mình và lấy lực lượng dự bị từ đơn vị chỉ huy của MGB.
Zakharchenko và tôi lên xe jeep và đi ra ngoài. Người cầm lái là Zakharchenko, bên cạnh anh là người hướng dẫn an ninh của anh, Dagestani Maga. Oleg và tôi ngồi ở ghế sau.
Chúng tôi đang lái xe về phía lối vào thành phố. Và rồi một chiếc xe bọc thép chở quân lao về phía chúng tôi. Sọc trắng! Các sọc "mang thai" cho thấy họ thuộc về Ukraine! Chết tiệt, theo báo cáo, đây là lãnh thổ của chúng tôi, chính là lối vào thành phố! Đây thực sự là một cuộc phản công?! Chúng tôi đang lái xe dọc theo một dải đường hẹp vào một cánh đồng. Không thể tắt được, toàn bộ lãnh thổ của con đường đã bị khai thác. Chúng ta sẽ thấy điều này trên đường trở về.
Chúng tôi đang chuẩn bị nhảy ra khỏi xe. Một khẩu RPG-18 treo sau ghế, sau khi dừng xe, Maga chộp lấy một khẩu súng phóng lựu. Ôi không. Mọi thứ đều ổn. Chúng tôi đã xem xét kỹ hơn. Của chúng tôi! Họ đang lái những chiếc xe bị bắt. Được công nhận bởi lá cờ. Chúng tôi ra ngoài, nói chuyện và đi tiếp.
Tại trạm kiểm soát Ukrop, chúng tôi gặp Dikiy và Mongol, những người báo cáo tình hình. Các nhóm di chuyển về phía trung tâm thành phố hướng tới ga xe lửa. Chúng tôi lên xe và đi đến đó.
Trời đang tối dần. Chúng tôi dừng lại ở một chiếc xe tăng bị hư hỏng. Trong tòa nhà ba tầng đổ nát bên kia đường, ngọn lửa đang tràn ra từ một số cửa sổ phía trên của các căn hộ trong một tòa nhà dân cư dưới một phần mái bị đạn pháo thổi bay. Tuyết thấm đẫm khói thuốc súng. Cảm giác của một tấm bưu thiếp ngày 23 tháng 2 từ thời thơ ấu với cảnh chiếm được Reichstag.
Chúng tôi nhìn quanh và quyết định ở lại đây qua đêm. Chúng tôi chọn một tòa nhà riêng biệt, nơi từng là một loại câu lạc bộ xã hội nào đó, và phân công một nhóm mở cửa và bố trí địa điểm để qua đêm.
Lúc này, đoàn làm phim từ các kênh truyền hình trung ương do Evgeniy Poddubny dẫn đầu đã đến. Zakharchenko đưa ra những gì sau này trở thành một cuộc phỏng vấn ồn ào, trong đó có tiếng súng bắn tỉa. Như sẽ rõ sau này, tay bắn tỉa này sau đó sẽ điều chỉnh hoạt động của pháo binh địch.
Trên camera, Zakharchenko trình diễn lá cờ Ukraine thu được từ đồn trú trong thành phố, một trong những cấp dưới của tôi báo cáo tình hình cho anh ta. Tôi sẽ vào khung. Sau đó, âm mưu này sẽ khiến tôi phải trả giá đắt. Cho đến thời điểm này, vợ tôi sẽ tin chắc rằng tôi đang ngồi trong văn phòng được canh gác suốt ngày đêm. Nhưng bố cô ấy nhận ra con rể của mình trong truyện, gửi cho cô ấy một đường link, tôi sẽ có gì đó để nghe.
Mười phút trôi qua và mỏ bắt đầu rơi. Lúc đầu hiếm khi, sau đó ngày càng thường xuyên hơn. Một vài phút nữa trôi qua và pháo binh được kích hoạt. Sau một trong những vụ nổ, chúng ta bị sóng xung kích tấn công. Người giận dữ lao vào tôi, che chắn cho tôi khỏi những mảnh vỡ bay. Kulob rơi gần đó. Tôi cảm thấy trong bụng mình những đợt sóng đất rung chuyển vì những vụ nổ. Chúng đang tiến lại gần hơn và tôi đang cố gắng tách hai chân mình ra khỏi sự rung động. Một suy nghĩ ngu ngốc đang quay cuồng trong đầu tôi rằng nếu bây giờ chân tôi bị rách thì ít nhất tôi cũng phải cố gắng bảo tồn bộ phận sinh dục của mình.
Tôi đang cố gắng liên lạc với chỉ huy dự bị của mình và ra lệnh cho họ đến gặp tôi. Cuộc pháo kích là mục tiêu và chúng tôi cần khẩn trương xác định vị trí của người chỉ điểm. Nhưng người trưởng nhóm bắt đầu nghĩ ra lý do tại sao anh ta không thể làm điều này, và tôi hiểu rằng anh ta chỉ sợ hãi.
Tôi đang nằm cạnh một thùng thuốc lá. Đột nhiên, một nút khí bịt tai và xuyên qua bông oxy trong phổi, đi đâu đó vào ngực do tiếng gầm của một vụ nổ, chặn những người khác. Liếc qua khóe mắt, như thể đang quay chậm trong một bộ phim sử thi, tôi nhìn thấy tháp pháo của một chiếc xe tăng bị phá hủy trước đó đang bay trên đầu. Như sẽ rõ ở phần sau, một trong những tên lửa Grad đã trúng đạn và phát nổ.
Sau đó, cảnh quay về vụ pháo kích, khi bầu trời bắt đầu rơi xuống chúng ta, sẽ bay khắp tivi trong câu chuyện của Poddubny. Tôi nắm lấy vai Poddubny và hét lên bảo anh ta trốn ở lối vào cạnh nhà.
Tôi chạy đến tòa nhà năm tầng gần nhất, và rồi một làn sóng nổ khác đánh gục tôi. Tôi ngã úp mặt xuống tuyết và nhận ra rằng đó không chỉ là tuyết. Mặt anh bị trầy xước bởi những mảnh kính rơi từ cửa sổ của một ngôi nhà gần đó. Cách mắt khoảng mười cm, một mảnh lớn nhô ra khỏi mặt băng và mặt đất. May mắn là nó không rơi vào anh ta.
Tôi nằm xuống chờ đợt pháo kích tiếp theo rồi chạy vào lối vào. Đã có khoảng mười máy bay chiến đấu ở đó. Chúng tôi đang ở hành lang.
- Các bạn ơi, hãy đi sâu hơn vào bên trong, trần nhà ở đó chắc chắn hơn, ở đó an toàn hơn.
Một bà già gầy gò bước ra khỏi cửa một căn hộ và nhìn chúng tôi một cách đáng thương. Tệ thật! Đã có một cuộc sơ tán dân thường! Nhưng nhiều người vẫn ở lại...
Mole chạy vào hành lang và báo cáo tình hình.
– Zakharchenko ở đâu?!
- Ở lối vào tiếp theo.
Tôi chạy đến ngôi nhà nơi Zakharchenko đang ở. Trời tối, đèn pin chiếu mờ mờ.
- Sasha! Họ làm việc cho bạn! – Trong tương lai mọi chuyện sẽ trở nên rõ ràng rằng đây thực sự là trường hợp. Sau khi chúng ta rời đi, ngọn lửa sẽ tắt. Có lẽ điện thoại của Zakhar và của chúng tôi, cùng với một máy dò tìm, đã xác định được phương hướng. - Chúng ta phải rời đi! Ở đây bạn không có ích gì nhiều, ở trụ sở chính bạn cần nhiều hơn!
Zakharchenko suy nghĩ hồi lâu và miễn cưỡng đồng ý.
Chúng tôi cử người đến để quyết định xe nào đang chạy. Một phần bị hư hỏng do pháo kích. Zakharchenko đang tự lái xe, có Maga ở gần đó. Oleg và tôi ngồi ở ghế sau, và ở đây chúng tôi đặt Poddubny, người đang cố tỏ ra dũng cảm khi nói rằng anh ấy đang bị tấn công ở Nam Ossetia. Anh ta đang tìm kiếm người điều hành của mình, người cũng được đưa vào một trong những chiếc xe.
Chiếc xe buýt nhỏ bọc thép của tôi với một phương tiện cá nhân đang theo sau chúng tôi. Sau một thời gian, tiếng pháo bắt đầu bám theo cột của chúng tôi. Một số viên đạn bắn tỉa đã bắn trúng ô tô.
Con đường hẹp hướng về Gorlovka bất ngờ bị một chiếc xe buýt nhỏ mắc kẹt chặn lại. Chúng tôi nhảy ra ngoài và cố gắng dùng tay đẩy xe ra ngoài. Nó không hoạt động! Chúng tôi lên xe jeep và cố gắng lái xe vòng quanh. Mỏ! Bên hông mỏ, một lon thức ăn lớn nhô ra ngay dưới bánh xe ô tô của chúng tôi. May mắn là nó không nổ. Chúng tôi đang dần dần quay trở lại lối mòn.
Chiếc xe bị mắc kẹt cuối cùng cũng di chuyển và chúng tôi đi theo nó. Vào lúc này, một làn sóng “mưa đá” ập đến với chúng tôi. “Những hạt mưa đá” rơi ngay sau lưng tôi, một trong số chúng rơi xuống chiếc xe buýt nhỏ bọc thép của tôi. Những mảnh vỡ sẽ xé nát bàng quang và đâm vào chân của Ác ma, đồng thời làm nát chân của Malta. Chiếc cặp làm việc của tôi mà tôi để lại cho lính canh cũng đang bốc cháy.
Chúng tôi đang vội vã trên một chiếc xe jeep.
- Sanya, nhanh lên!
Suy nghĩ kỹ, Zakhar đổ thêm xăng. Anh ấy hoàn toàn bình tĩnh. Đã hơn một lần cùng anh ở tiền tuyến, tôi luôn nhận thấy sự bình yên mộc mạc này. Sự dũng cảm của anh ấy không hề giả tạo và hoàn toàn tự nhiên.
Chúng tôi lái xe ngang qua tòa nhà quản lý mỏ. Có dự trữ chết tiệt của tôi. Tôi ra lệnh tổ chức sơ tán những người bị thương, sau đó chúng tôi chuyển Poddubny sang một chiếc xe khác đi trước và bản thân chúng tôi cũng lên đường.
Cuộc pháo kích lại bắt đầu. Cửa kính xe vỡ nát, trời lạnh. Tôi ngồi bên trái và đặt khẩu súng máy ra ngoài cửa sổ, nhìn ra cánh đồng. Bereza ngồi gần đó ở vị trí tương tự, với một khẩu súng máy ở cửa sổ bên phải. Màn đêm không ngừng bị xuyên thủng bởi các cuộc bắn phá của thiên thạch. Có tiếng động phía sau tôi, như thể trẻ con đang ném sỏi nhỏ. Tôi đội mũ trùm đầu nhưng trời vẫn không ấm hơn chút nào. Khi đến nơi, chúng ta sẽ thấy toàn bộ thân cây được bao phủ bởi những mảnh vỡ.
Phía sau chúng tôi là hai chiếc xe nữa, xe cá nhân của Zakhara. Một lát sau sẽ bị tụt lại phía sau. Người già ngồi sau tay lái sẽ nhận được một mảnh vỡ đi vào cơ thể qua bên hông. Anh ta đang mặc một chiếc áo chống đạn, điều này sẽ gây bất lợi. Một mảnh vỡ từ bên trong sẽ đập vào thành xe bọc thép, bật ra phía đối diện và tạo thành một đống ruột hỗn độn.
Có rất nhiều người bị thương trong số chúng tôi. Không ai bị giết. Chúng tôi coi đó là một điều kỳ diệu, bởi những gì vừa xảy ra với chúng tôi không thể kết thúc dễ dàng như vậy. May mắn!
Chúng tôi đang đi đến Gorlovka. Trời tối hoàn toàn, không ai thực sự biết đường. Chúng tôi dừng lại ở một ngã ba. Một con đường dẫn đến Gorlovka, con đường thứ hai dẫn đến trạm kiểm soát Ukraine. Cái nào ở đâu? Chúng ta sẽ đi đúng, nhưng sẽ có những người mắc sai lầm...
Chúng tôi đến nơi và xông vào trụ sở. Tôi đặt khẩu súng máy vào tường và đi tắm rửa. Một sĩ quan tham mưu nhảy lên và đặt nó vào nơi an toàn. Chết tiệt, tôi quên mất...
Nhóm tấn công DPR ở thành phố Uglegorsk. Chiến đấu vì thành phố
Một ngày sau, Zakharchenko sẽ lại đến Gorlovka để điều phối việc dọn dẹp Uglegorsk và đóng cửa thêm lò hơi. Chúng tôi sẽ theo đuổi anh ta và thuyết phục anh ta quay trở lại với chúng tôi, bởi vì toàn bộ cơ chế hành chính dân sự bị đóng băng sau sự ra đi của anh ta. Rất nhiều thứ đã được tích lũy. Trên đường về chúng ta sẽ bị bắn bằng súng cối 82mm.
Một quả mìn hay một quả đạn pháo rơi xuống hoàn toàn không giống như trong phim. Trong phim, điều này xảy ra một cách đầy đe dọa. Bạn dường như đánh giá riêng tiếng còi, tiếng gầm, hậu quả và thông tin hợp lý. Thực ra... Đó là một cảm giác kỳ lạ. Mọi người có lẽ đều có cái riêng của họ. Cá nhân tôi cảm thấy như một cái đinh. Những chiếc đinh xếp hàng chờ đợi một nhát búa. Và một chiếc búa khổng lồ từ trên trời đập bạn xuống đất.
Cuộc chiến này khác với những cuộc chiến gần đây như thế nào? Những người tình nguyện có kinh nghiệm chiến đấu đã làm gì?
Trong những năm qua, chưa có cuộc chiến tranh cục bộ nào lại sử dụng pháo binh và thiết bị quân sự với số lượng lớn như vậy. Thường có những trận đấu súng, đôi khi là súng cối.
Trung tâm Uglegorsk. Sau trận chiến
Tại đây, cuộc chiến đang diễn ra với quân đội của quốc gia lớn nhất châu Âu, từ một đám đông đã được giải mật, dưới sự ảnh hưởng của các cố vấn phương Tây, tiền nước ngoài, đã gửi vũ khí và kinh nghiệm chiến đấu, tuyên truyền được tổ chức tốt để đánh lừa người dân địa phương, đã biến vào, mặc dù bị lệch, nhưng là một đội quân đông đảo và bị bắn phá.
Tôi từng nghe một cuộc đối thoại giữa hai tình nguyện viên người Nga.
– Tại sao bạn không mặc áo giáp và đội mũ bảo hiểm?!
- Vâng, tôi luôn chiến đấu như thế này. Nó thoải mái hơn cho tôi. Di động hơn. Phần cứng này không cứu bạn khỏi bất cứ điều gì. Tôi luôn như vậy ở Chechnya.
- Ngu xuẩn! – một người có kinh nghiệm hơn, người đã từng chiến đấu ở Donbass cho biết. – Ở đây có sự bắn súng tối thiểu! Chúng tôi đang bị tấn công bởi pháo binh và xe tăng. Đây là cách bạn có thể nhảy như thế này khi dọn sạch những thứ màu xanh lá cây. Và ở đây phần lớn người chết và bị thương là do đạn pháo và mảnh đạn. Theo nghĩa này, chúng tôi là người Chechnya ở đây!
Giữa tháng 1 năm 2015. Tôi đến trụ sở lúc đó của Zakharchenko tại cơ sở Altai để làm việc với các tài liệu và thảo luận các vấn đề. Tôi đi lên tầng hai và ở lối vào khu vực tiếp tân, tôi tình cờ gặp anh ấy. Lại là hai mươi lăm. Bài hát cũ. Đang dỡ hàng, tự động, đứng trước cửa.
- Sanya, em lại đi đâu thế?!
- Vâng, mọi thứ đều ổn, Andryukha. Tôi sẽ xem có gì ở Marinka. Tôi sẽ chỉ xem xét.
Chết tiệt, "Tôi sẽ xem qua." Tôi không còn thời gian để thay quần áo nữa, Zakhar nhảy lên xe. ĐƯỢC RỒI. Tôi sẽ đi cùng anh ấy như thế này. Chúng tôi đến một trạm xăng. Trong quán cà phê ở trạm xăng, Zakhar, tôi, trợ lý của Zakharchenko là Semyon và Dima Berkut đang uống cà phê. Sau đó chúng tôi tiếp tục. Dọc theo Phố Shkolnaya, chúng tôi đi qua một phần của Aleksandrovka.
Một chiếc xe tăng bị phá hủy ở Uglegorsk.
Vài phút sau khi bắn, tên lửa Grad sẽ bắn trúng tháp pháo của anh ta, đạn sẽ phát nổ và tháp pháo bị cắt đứt sẽ bay qua đầu các máy bay chiến đấu
Một đoạn chương trình phát sóng của Evgeniy Poddubny về Uglegorsk.
Trong quá trình quay phim, tác giả cuốn sách đã bị lọt vào khung hình
Dừng lại, bạn không thể đi xa hơn trên ô tô, họ sẽ bắn vào bạn. Chúng ta hãy đi ra ngoài. Mọi người đều đeo cầu trượt, đội mũ, đeo khẩu trang. Tôi cô đơn trong chiếc áo khoác cashmere màu đen và đôi bốt Ý “Mario Bruni”. Ồ, thật là đẹp. Giày Ý không thoải mái khi đi trên bùn và băng. Giày mùa đông quân đội bình thường ở nhà. Từ đó trở đi, tôi sẽ luôn mang theo một bộ “cầu trượt” dự phòng trong cốp xe.
Trong khi tôi đang trượt và vội vã theo sau Zakhar, người đang nhanh chóng đi dọc theo những ngôi nhà cuối cùng của ngôi làng, tôi nhớ lại mình đã mua đôi ủng này như thế nào.
...Giữa tháng 9 năm 2014. Trời đang dần lạnh hơn. Không có giày ấm. Tôi đã hy vọng có thể về nhà hoặc mua nó ở Rostov, nhưng hoàn toàn không thể thoát ra được. Tôi nhờ Phụ tá Maxim tìm xem bạn có thể mua giày ở đâu trong thành phố.
- Andrey Yuryevich, tôi tìm thấy rồi! Có một cửa hàng ở đây. Chúng đang được bán, người chủ đã rời đi Kyiv. Tôi đã từng có đôi giày rất tốt. Bây giờ họ đang đóng cửa, nhưng vẫn mở.
Đi nào. Cửa hàng nhỏ gọn gàng. Tôi ra lệnh cho lính canh ở bên ngoài và tôi vào trong cùng Maxim. Tôi cấm Maxim lấy súng máy. Chúng ta hãy đi vào. Cô gái dễ thương, hơi sợ hãi. Vui lòng cho tôi xem đôi giày có kích cỡ tôi cần. Cô ấy mang nó đến và đo nó. Ở đây tôi nhận thấy sự phấn khích của cô ấy.
- Có chuyện gì vậy? Bạn vội vàng?
- Không không! Mọi thứ đều ổn!
Tôi nhìn theo ánh mắt của cô ấy và thấy rằng cô ấy đang nhìn đằng sau tủ kính trưng bày trên đường phố. Và rồi tôi hiểu chuyện gì đang xảy ra.
- Maksim! Thôi, hãy giải tán cái "cá nhân"! Tại sao họ lại trở nên như thế này!
Lính của tôi bố trí xung quanh vành đai, phong tỏa cửa hàng và chiếm giữ các vị trí chiến đấu. Nó sẽ làm phiền bất cứ ai.
“Xin lỗi, họ không thể thoát khỏi chiến tranh,” tôi lẩm bẩm, trả tiền cho đôi giày đã chọn.
...Và tôi đang ở đây trong đôi ủng này, vội vã đến các vị trí tiên tiến của Marinsky. Tại sao khi mặc đồng phục lại không nhận thấy ở đây trơn trượt, bẩn thỉu và lạnh lẽo đến thế!
Để đến được chiến hào đào trên đồi, phải leo lên bờ kè. Có người cố gắng nhảy lên khi bắt đầu chạy, có người phải tựa đầu gối xuống nền đất lạnh lẽo. Quân đội "trượt" cho phép. Một chiếc áo khoác cashmere không phù hợp với tôi. Bằng cách nào đó tôi leo lên được. Tôi nhảy xuống rãnh.
- Đồng chí Bộ trưởng, cúi xuống! Bạn là người duy nhất ở đây mặc áo khoác đen, mục tiêu tốt nhất cho tay bắn tỉa!
Tôi không quan tâm đến tay bắn tỉa. Đôi ủng gần như chìm hoàn toàn trong bùn và từ đám cỏ dính vào trộn lẫn với một mớ hỗn độn gợi nhớ đến những viên đạn cho những ngôi nhà làng bằng gạch nung, chúng trở nên nặng hơn gấp ba lần. Đây là vấn đề.
Zakharchenko kiểm tra lãnh thổ và vị trí của kẻ thù. Sau khi nghe báo cáo ngắn gọn của các chỉ huy cấp cao về hướng này, tôi nhớ lại hai người trong số họ và yêu cầu bạn chỉ cho tôi đống rác nơi những người lính của tôi đã chết.
Một tuần trước chuyến đi này, người chỉ huy lực lượng đặc biệt của tôi lúc bấy giờ, người Mông Cổ, đã báo cáo với tôi về hai “hai phần trăm”71 trên một trong những đống rác ở Marinka. Những người lính thiệt mạng trong một nhiệm vụ trinh sát nhằm thu thập thông tin về lực lượng Ukraine. Vì sự kiện này không được tôi ủy quyền nên tôi đã ra lệnh điều tra nội bộ về vụ việc.
Nhưng xác minh là xác minh, không bao giờ nên bỏ qua cơ hội tận mắt chứng kiến hiện trường vụ việc.
Đống chất thải nằm ở bên trái hướng chính của lực lượng địch, nhưng mang lại cơ hội tuyệt vời để kiểm soát môi trường. Những kẻ leo lên và bị bắn ở đó. Việc điều tra phải trả lời các câu hỏi về nguyên nhân và thủ phạm. Nhưng bản thân tôi cũng nhìn thấy những điểm mù trong cách tiếp cận và rút lui của địch và hiểu được sự tính toán sai lầm khi lập kế hoạch sự kiện. Rõ ràng là có một cuộc họp với một nhóm phá hoại và trinh sát, chính nhóm này đã chọn đống rác để quan sát chúng tôi hoặc bố trí các tay súng bắn tỉa.
 
Trang chủ
Sáng ngày 3 tháng 2 năm 2015. Bữa sáng được phục vụ trong phòng khách. Trà, bánh mì. Oleg Bereza và tôi thường ăn nhẹ trên cửa sổ lồi lớn của phòng khách để tận hưởng ánh nắng buổi sáng ít nhất một chút trước nhịp sống hối hả điên cuồng sắp tới của cuộc sống hàng ngày. Tôi ra ngoài ăn sáng trước, Oleg vẫn đang chuẩn bị sẵn sàng trong phòng. Tôi bồn chồn. Tôi không biết tại sao. Bản thân tôi không thể hình dung được lý do khiến mình lo lắng. Những tiếng nổ hiếm hoi của mỏ có thể được nghe thấy từ xa, nhưng chúng bắn liên tục, chúng ta đã quen với điều này từ lâu. Tôi đi vào phòng khách. Tôi không ngồi vào bàn mà quay lại cầu thang và đi xuống tầng hầm. Tôi đã kiểm tra ánh sáng và cửa ra vào. Mọi thứ đều ổn. Tôi lại lên phòng khách, Oleg đã xuống rồi.
“Nghe này, chúng ta ăn sáng ở tầng hầm nhé,” tôi nói.
- Để làm gì? Hôm nay là một ngày đẹp trời, đi xuống để làm gì?
- Tôi không biết, tôi không hiểu chính mình. Tôi cảm thấy có phần khó chịu...
- Thôi nào, mọi chuyện đều ổn. Bây giờ chúng ta hãy nhanh chóng ăn và đi làm.
“Được,” tôi đồng ý và chúng tôi ngồi xuống ăn sáng.
Quả đạn đầu tiên sẽ khiến cả nhà rung chuyển. Tôi đã sẵn sàng cho một việc như thế này, vì vậy, quay lại ghế, tôi lấy chiếc cặp của mình, quay về phía cầu thang và hét lên với “người” và bà chủ nhà, người đã giúp chúng tôi quanh nhà, đi xuống tầng hầm. Hãy chạy đi.
Trong một tiếng rưỡi tiếp theo, chúng tôi gần như bị ủi không ngừng. Đạn và mìn rơi khắp nhà, mọi thứ đều rung chuyển. Rõ ràng là họ đang làm việc cho chúng tôi. Ra ngoài sau khi kết thúc “buổi hòa nhạc”, chúng tôi nhìn thấy tàn tích của ngôi nhà hàng xóm đang bốc cháy. Một số vụ nổ nằm rải rác dọc đường phố.
Kể từ đó, Oleg không bao giờ nghi ngờ trực giác của tôi, và một ngày nọ, tôi vô tình nhìn thấy trên Internet đoạn ghi lại một đoạn của trận pháo kích này72.
Tôi đã đến Donetsk được vài tháng. Lúc đó thì bình thường. Nhiều người trong số những người muốn tham gia bảo vệ Donbass đã đi nghỉ và đi đến nơi mà lương tâm, lý tưởng và nguyên tắc của họ mách bảo. Một số trong một tuần, một số trong một tháng, một số trong vài tháng. Trên thực tế, không ai nghĩ rằng tất cả những điều này sẽ kéo dài trong nhiều năm. Khi rõ ràng rằng câu chuyện đang kéo dài, trạng thái của nhiều người bắt đầu giống với cốt truyện trong bài hát “Về một vận động viên chạy cự ly ngắn bị buộc phải chạy một quãng đường dài” của Vladimir Vysotsky.
Tôi cũng không ngoại lệ. Làm việc ở vị trí quản lý tại một trong những tập đoàn lớn, tôi xin nghỉ phép và đi. Khi chuyến đi của tôi kéo dài, cuối cùng tôi phải nghỉ việc, cống hiến hết mình cho Bộ An ninh Nhà nước CHDCND Triều Tiên. Tuy nhiên, mọi thứ có sự khởi đầu, như chúng ta biết, cũng có sự kết thúc. Liên tục trì hoãn việc khởi hành của mình trong một thời gian ngắn, tôi xác định thời điểm lưu trú của mình ở Donetsk là năm mới 2015. Nhưng tôi phải ở lại lâu hơn.
Và bây giờ đã đến lúc quyết định: phải làm gì? Alexander Zakharchenko kêu gọi ở lại Donetsk mãi mãi. Nó khá hấp dẫn. Tôi thích thành phố. Những con đường đẹp, cơ sở hạ tầng hiện đại theo đúng nghĩa của một thành phố châu Âu có thể khiến ít người thờ ơ. Mùa xuân năm 2015 đang đến gần, và mặc dù cuối mùa đông khô cằn và xám xịt, người ta vẫn có thể cảm nhận được mùi hương hoa hồng đang đến gần của vùng tươi sáng này. Thiên nhiên xung quanh Donetsk đã giúp đáp ứng được những thị hiếu khó tính nhất. Công việc tôi đang làm rất rõ ràng đối với tôi và cho phép tôi nhận thức đầy đủ về bản thân mình. Về cơ bản, mọi thứ tôi dự định đều thành công. Đúng là thời gian trôi qua, câu hỏi phải làm gì với gia đình tôi ngày càng trở nên cấp bách, nhưng tôi tạm gác lại.
Nhưng. Tại sao tất cả những mục vụ này trong chiến tranh? Có một mặt khác của vấn đề liên quan đến các mục tiêu ban đầu. Tôi liên tục nhắc nhở bản thân tại sao tôi lại ở đây. Tôi đến để giúp bảo vệ mọi người. Tôi đến vì một ý tưởng lớn. Giống như nhiều người khác. Suy cho cùng, hầu hết mọi người đều đi du lịch một cách không ích kỷ, không phải để xây dựng sự nghiệp và sắp xếp cuộc sống của mình. Có một câu nói được cho là của Napoléon: “Tôi biết nhiều người sẵn sàng giết người vì tiền, nhưng tôi không biết ai sẵn sàng chết vì tiền”. Thực vậy. Không thể chết vì tiền hay của cải vật chất khác. Sau đó, bạn chỉ đơn giản là không thể sử dụng chúng. Động cơ hoàn toàn khác nhau. Bất cứ điều gì, nhưng không phải vật chất. Giúp đỡ những người thân yêu, hoài bão, mặc cảm, lý tưởng. Rốt cuộc, cuộc chiến ở Donbass đã quyết định sự hiểu biết về cái chết rất có thể xảy ra do pháo binh và các nguyên nhân được tính toán kém khác với bán kính cơ hội lớn, trái ngược với một trận đấu súng cổ điển. Vâng, và không có “khách” đặc biệt nào cả. Nhiều hơn nữa đã được cung cấp ở vị trí của họ. Cơ hội để không thờ ơ với cái ác, tiếp xúc với quá trình vĩ đại, tham gia vào nó và không âm ỉ trong những trận chiến cát của cuộc sống hàng ngày.
Tôi nhớ ra mục đích tôi đến đây là gì. Và anh ấy đã đưa ra quyết định cuối cùng là lật sang trang khác khi nhận ra triển vọng có thể thay đổi tình hình. Một lần nữa tôi quyết định tin vào trực giác của mình.
Vào ngày 12 tháng 2 năm 2015, Thỏa thuận Minsk thứ hai đã được ký kết. Mức độ người ký kết văn bản này là cực kỳ cao: chữ ký được đưa ra bởi những người đứng đầu Nga, Đức, Pháp, Ukraine và OSCE. Hơn nữa, vào ngày 17 tháng 2, tài liệu này đã được Hội đồng Bảo an Liên hợp quốc thông qua. Rõ ràng là bộ máy ngoại giao của tất cả các nước hàng đầu đều lấy các hiệp định làm cơ sở cho mọi hoạt động tiếp theo.
Đó là, một quyết định chiến lược về hòa bình đã được đưa ra. Lý do của các bên là khác nhau, nhưng sự thật vẫn là sự thật. Giải pháp này tất nhiên không thể thực hiện ngay được. Chiến dịch Debaltsevo vừa kết thúc và các tài liệu Minsk không ảnh hưởng đặc biệt đến mong muốn chiến đấu thực sự của các đại diện hiếu chiến nhất của các bên. Mục tiêu của họ hoàn toàn khác nhau. Nhưng chúng tôi đã cạn kiệt nguồn lực cho một cuộc tấn công và Ukraine đơn giản là không có khả năng tấn công vì lý do quân sự-chính trị.
Rõ ràng là chính phủ Kiev đã tự quyết định: Ukraine không cần Donetsk và Lugansk trong hoàn cảnh này. Bởi vì việc chiếm được các nước cộng hòa trong những điều kiện mới đã tạo ra nhiều vấn đề hơn cho Kyiv hơn là nó có thể giải quyết được. Việc vi phạm thỏa thuận Minsk sẽ biến Ukraine thành một quốc gia bất hảo, điều mà các nước phương Tây không quan tâm. Gánh nặng xây dựng lại các thành phố Donbass, quá nặng nề đối với nền kinh tế Ukraine, cũng rất đáng sợ.
Kết quả là, Kyiv sẽ nhận được ở hậu phương của mình, chứ không phải phía sau đường phân giới, hàng triệu cư dân Donbass, những người nhớ rõ ai đã ném bom và tiêu diệt họ. Và cũng có rất nhiều người đang bị chỉ trích, tuyệt vọng, mệt mỏi với chính quyền Kiev và đặt ra những câu hỏi rất khó chịu, những người theo chủ nghĩa dân tộc và các nhà hoạt động thân Ukraine, những người sẽ không còn gì để giữ họ ở biên giới phía đông. Sự hưng phấn sẽ nhanh chóng qua đi và các vấn đề sẽ trở nên trầm trọng hơn. Maidan mới sẽ sớm trở thành một câu hỏi.
Tất nhiên, một nền hòa bình toàn diện là không thể, và theo quan điểm của Kiev và các đồng minh, điều đó cũng không thực tế. Và không thể giữ một trăm ngàn người ở mặt trận trong tình trạng căng thẳng liên tục mà không xả hơi. Do đó, những hành động khiêu khích và đụng độ cục bộ với việc pháo kích và leo thang thường xuyên, vốn tạo ra cảm giác “mọi chuyện sắp bắt đầu” là không thể tránh khỏi. Không phải hòa bình mà cũng không còn chiến tranh nhằm mục đích kích động ta tấn công trước trên bờ vực “phạm lỗi”. Hơn nữa, vẫn còn chỗ cho các cuộc đụng độ quân sự mà không vi phạm trực tiếp các thỏa thuận Minsk. Các vùng lãnh thổ bị DPR chinh phục trong cuộc tấn công Debaltsevo không được chính thức đưa vào khu vực phân giới đã thống nhất. Nghĩa là, theo logic của kẻ thù, về mặt lý thuyết, những nỗ lực của lực lượng Ukraine nhằm chiếm giữ họ không phải là vi phạm. Thêm vào đó, có một số khu định cư và vùng lãnh thổ trong cái gọi là khu vực “xám” hoặc trung lập, cũng là khu vực đối đầu.
Theo dự đoán của tôi, tình trạng này có thể kéo dài trong vài năm hiện tại, trong khi các bên và các diễn viên thực sự, làm mỏng đi tấm vải ma quái của “Minsk”, cúi chào nhau, xô đẩy với tốc độ của một điệu valse nhàn nhã, tìm kiếm điểm yếu của nhau và “cắt bỏ những cánh cửa cơ hội”.
Đối với Nga, việc tiếp tục cuộc chiến vì toàn bộ Ukraine là cực kỳ quan trọng. Rõ ràng là, theo logic của các trung tâm hành chính Nga, việc từ chối hợp pháp các nước cộng hòa nhân dân và củng cố điều này dưới hình thức công nhận ở cấp nhà nước sẽ chỉ có thể thực hiện được một cách có điều kiện sau khi có kết luận rõ ràng về sự mất mát lâu dài của Ukraine. . Trước đó, Donbass sẽ thực sự được chuyển giao cho đường ray của Nga, điều mà bản thân ông vẫn kiên trì phấn đấu nhưng vẫn đảm bảo khoảng cách chính trị của nhiều giải pháp.
Và càng ít chiến tranh thì càng xuất hiện nhiều hơn, trong bối cảnh bất ổn bán quân sự âm u, tất cả những biến dạng không thể tránh khỏi trong giai đoạn đầu xây dựng bất kỳ nhà nước nào sẽ xuất hiện, nhân với sự thiếu công nhận và sự mơ hồ của vectơ phát triển tiếp theo. Với nạn tham nhũng, sự mệt mỏi sâu sắc của người dân và sự mất giá trị của các nguyên tắc tư tưởng ban đầu.
Về vấn đề này, sự phát triển tiếp theo của các sự kiện là điều có thể dự đoán được đối với tôi. Tôi tỉnh táo cân nhắc tình hình và quyết định từ chức.
Tôi là một bộ trưởng thời chiến. Đến Donetsk vào đầu tháng 7 năm 2014, khi các cuộc đụng độ địa phương leo thang thành chiến tranh quy mô lớn, anh đã tham gia bảo vệ người dân địa phương, xây dựng bộ phận của mình và đảm bảo an ninh cho Cộng hòa Nhân dân Donetsk trong suốt thời kỳ chiến tranh. Và thật hợp lý khi tôi từ bỏ chức vụ của mình sau khi một cuộc chiến tranh toàn diện thực sự kết thúc. Theo ý kiến của tất cả những người có ý kiến quan trọng đối với tôi, chức năng “khởi nghiệp” MGB đã được tôi thực hiện thành công.
Lúc này, Alexander Zakharchenko đang nằm trong bệnh viện với vết thương sau ca phẫu thuật Debaltsevo. Trong khi ăn món súp borscht do vợ anh nấu bằng chảo trong phòng bệnh, tôi đã nói với anh về quyết định của mình. Oleg Bereza đã hỗ trợ tôi. Điều này khiến Zakharchenko ngạc nhiên và anh ấy đã cố gắng thuyết phục chúng tôi từ chối. Nhưng chúng tôi đã giải thích lập luận của mình và yêu cầu không can thiệp.
Trong trận giao tranh ở Debaltsevo, Zakharchenko đã thể hiện mình một cách anh dũng và bị thương ở gót chân. Nhân viên của tôi đã ở bên cạnh anh ấy vào thời điểm đó và tôi biết rõ tình tiết của vụ việc. Anh ấy đã sống sót một cách kỳ diệu. Vết thương, mặc dù có vẻ vô hại, nhưng hóa ra lại rất có vấn đề. Hơn một trăm mảnh xương khó lành, áp lực lên chân khi đi lại không cho phép thoát nước cố định trong rãnh của lỗ đạn, điều này còn bị ảnh hưởng bởi bản tính bồn chồn của người đứng đầu CHDCND Triều Tiên. không muốn quan sát việc nghỉ ngơi trên giường tối thiểu. Trước khi rời đi, chúng tôi quyết định bằng cách nào đó sẽ chúc mừng người bạn của mình. Vì cấp bậc trung tá trước đây đã được Bereza phong cho anh ta khi đó là cấp phó, nên tôi đề xuất phong cho anh ta cấp bậc đại tá. Nó khá vinh dự và phù hợp. Như sau này tôi đã nói đùa với Zakharchenko rằng, “hãy ngưỡng mộ các hoàng đế Nga”. Không có cơ chế rõ ràng để phân bổ cấp bậc quân sự trong tình huống như vậy, hệ thống đăng ký quân sự, tiêu chuẩn của lực lượng vũ trang, v.v. mới được phát triển và Zakharchenko là Tổng tư lệnh các lực lượng vũ trang của nước cộng hòa, vì vậy Tôi chỉ đơn giản là nghĩ ra và đề xuất mẫu lệnh chung của MGB, Bộ Nội vụ và Bộ Quốc phòng về vấn đề này. Đó là những gì họ đã làm.
Tôi dành những ngày tiếp theo để chuẩn bị bàn giao chức vụ và chào tạm biệt các nhân sự. Ông tổ chức một bữa tiệc nhỏ để chào tạm biệt từng trưởng bộ phận. Những người được mời đã tặng tôi một chiếc nhẫn tan chảy có biểu tượng của MGB, một cuốn sách về Donetsk với chữ ký của mọi người, và một lá thư cảm ơn của toàn đội với những lời lẽ tốt đẹp và ấm áp. Zakharchenko đề nghị giới thiệu chức vụ “Bộ trưởng danh dự” cho tôi, nhưng điều này đã biến tình hình hành chính thành một trò hề và tôi nhất quyết không làm điều này.
Theo chỉ dẫn của tôi, luật sư MGB đã chuẩn bị dự thảo nghị định về việc từ chức cho các phòng ban của tôi và Oleg. Zakharchenko miễn cưỡng ký chúng với lời hứa của chúng tôi rằng chúng tôi sẽ xem xét xung quanh, nghỉ ngơi và nghĩ đến việc quay trở lại. Sau đó anh ấy sẽ bị thuyết phục trong một thời gian rằng chúng tôi sẽ quay lại.
Chúng tôi đã từ chức vào ngày 1 tháng 3 năm 2015. Đó là sinh nhật của Oleg Bereza, chúng tôi đã tổ chức lễ kỷ niệm cùng với một số người đứng đầu Bộ An ninh Nhà nước và Bộ Nội vụ và với sự tham gia của Alexander Zakharchenko.
- Vậy hãy nghe lệnh của tôi. – Đứng lên nâng cốc chúc mừng, Zakharchenko nhìn quanh những người đang ngồi. – Ai chịu trách nhiệm về lực lượng đặc biệt của bạn?!
- Tôi, đồng chí trưởng! – một trong những cấp phó của Bereza, Igor Melnikov, đứng dậy.
- Thì ra là như vậy! Các bộ trưởng đã từ chức, nghĩa là họ giờ là những công dân bình thường! Nhưng họ cũng là bạn của tôi! Và tôi không muốn bạn bè rời bỏ tôi. Tất cả rõ ràng?!
– Đúng vậy, Alexander Vladimirovich!
Mọi người cười lớn rồi dần dần giải tán. Nửa đêm, “cá nhân” cấp cao thông báo với tôi rằng một số sự kiện đang được chuẩn bị. Vào buổi sáng, người chỉ huy lực lượng đặc biệt của tôi gọi điện và báo cáo rằng ông ấy đã nghe về một số hành động chống lại tôi và đảm bảo với tôi về lòng trung thành của ông ấy. Tôi cảm ơn anh ta và ra lệnh cho anh ta không được làm gì cả.
Vào ngày 2 tháng 3, vé máy bay từ Rostov đã được mua. Đáng lẽ tôi không nên đến muộn. Trước khi rời đi, cuối cùng chúng tôi cũng tin rằng những chỉ dẫn của Zakharchenko đã được thực hiện nghiêm túc. Các lối ra khỏi thành phố bị chặn.
Thôi thì ít nhất cũng phải giải trí chút nào đó để không phải buồn bã khi ra đi.
Chúng tôi đang lái xe dọc theo những con đường vòng. Một đĩa CD các bài hát yêu nước đang phát trên đài phát thanh ô tô.
Tạm biệt núi, bạn biết rõ hơn
Chúng ta là ai ở vùng đất xa xôi,
Đừng để anh ta phán xét một chiều
Chúng tôi là một người biết chữ trên ghế bành.
Hmmm... Maxim luôn cố gắng đoán tâm trạng và bật nhạc phù hợp. Nhưng ở đây rõ ràng anh ấy đã làm quá. Tôi đang nhìn phong cảnh Donbass chạy qua cửa sổ và cố gắng tìm cách thay đổi lời nói để bài hát trở nên có chủ đề hơn... Chà, có lẽ chúng ta hãy biến những ngọn núi thành đống rác. Hay là gò tốt hơn? Tạm biệt gò đất, bạn biết rõ hơn... Mặt khác, đống rác là một ngọn núi nhân tạo, giống như...
Trong khi đó, đội Mũ nồi xanh tiếp tục say mê hát bản hit vượt thời gian của họ:
Chúng ta không có duyên quay lại đây lần nữa,
Bao nhiêu người trong chúng ta đã chết trong cuộc hành quân dài này,
Và mọi thứ vẫn chưa hoàn toàn kết thúc, nhưng
Chúng ta đang rời đi, rời đi, rời đi, rời đi...
Vâng... Tôi yêu cầu Maxim đặt thứ khác. Lúc này Oleg đang mắng mỏ cấp dưới cũ của mình, những người đã không nắm quyền kiểm soát mọi con đường. Anh ta mắng một cách vô ích!
Phục kích, lực lượng đặc nhiệm của cảnh sát bao vây xe của chúng tôi. Có quá nhiều người trong số họ. Rõ ràng, các võ sĩ không được thông báo rằng sự kiện này là một sự kiện huấn luyện và rất nghiêm túc về nó. Oleg bước ra, trang trại là của anh ấy. Melnikov chắc hẳn đang ở đâu đó. À, anh ấy đây rồi.
Birch yêu cầu được cho vào, nhưng người cựu cấp phó, ngoảnh mắt và giấu nụ cười, từ chối, viện dẫn lệnh của Người đứng đầu. Melnikov gặp vấn đề trong công việc cũng như trong các mối quan hệ trong đội, và việc vi phạm mệnh lệnh của người chỉ huy, dù chỉ là một trò đùa, cũng rất nguy hiểm cho anh ta.
Oleg gọi cho Zakharchenko, nói về chiếc máy bay, đưa điện thoại cho Melnikov. Anh ta nhận lệnh, thở dài và ra lệnh cho lực lượng đặc biệt. Chúng tôi ôm nhau và bước tiếp. Nhờ vụ việc này, giới lãnh đạo Ukraine sẽ tuyên bố rằng Bộ trưởng Bộ Nội vụ của CHDCND Triều Tiên đã bị bắt khi đang cố gắng xuất khẩu hàng triệu đô la và vàng. Tôi sẽ trêu chọc anh ấy rất lâu sau này. Chính xác cho đến thời điểm dị giáo tương tự được viết về tôi. Sau đó, những lời đề nghị chia sẻ chiến lợi phẩm sẽ trở thành của nhau.
Donbass đã cho tôi rất nhiều. Tôi có vinh dự được tiếp xúc với một mạch lịch sử sống động. Tôi đã nhìn thấy những con người và sự kiện mang tính thần kinh của nước Nga thực sự. Các sự kiện trong đó một người thực sự bộc lộ bản thân, chỉ có thể thể hiện những phẩm chất tốt nhất hoặc tồi tệ nhất của mình mà không có bất kỳ điểm trung gian nào. Trong đó một số khuôn mẫu sụp đổ, trong khi những khuôn mẫu khác mang hình thức giáo điều và tiên đề. Nói về điều này, hiện nay nhiều người đang căng cơ cấu suy đoán và dối trá, trang trí bằng những mặc cảm, tham vọng, sự tự biện minh và điểm yếu của người khác, trên khuôn khổ của sự thật.
Tôi đã nhìn thấy những hình thức hy sinh cao nhất của con người, nâng những con người tưởng chừng như bình thường lên trên những người điều hành tưởng tượng của thế giới, và những hình thức sa ngã thấp nhất của con người, thường là sánh bước bên nhau. Nơi mà sức mạnh và điểm yếu của tinh thần đã nâng người cuối cùng lên trên người đầu tiên và hạ người đầu tiên xuống dưới người cuối cùng. Với những vũng bùn nhỏ tưởng chừng như những hồ nước không đáy và độ sâu không ngờ. Tôi thấy những anh hùng được gọi là kẻ phản bội và những kẻ phản bội được gọi là anh hùng.
Kinh nghiệm về những sự kiện này là vô giá.
Tôi rất may mắn.
Một giai đoạn mới trong cuộc đời Donbass đang đến, nơi chúng tôi ra đi với quyết tâm chết vì lý tưởng của mình và chúng tôi ra đi với ý thức về nghĩa vụ, chưa hoàn thành trọn vẹn nhưng đã hoàn thành đến mức tối đa. Điều gì tiếp theo dành cho bạn, Donbass?
Mátxcơva, tháng 6 năm 2016
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Phụ lục số 1
Cộng hòa Nhân dân Donetsk
Hội đồng Bộ trưởng
Nghị quyết
Số 17-5 ngày 17/7/2014
Về sáng tạo
Bộ An ninh Nhà nước
Cộng hòa Nhân dân Donetsk
Theo Điều 80, đoạn 16 của Hiến pháp lâm thời Cộng hòa Nhân dân Donetsk
Hội đồng Bộ trưởng quyết định:
1. Thành lập Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk.
2. Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk, trong vòng một tháng kể từ ngày nghị quyết này có hiệu lực, theo cách thức quy định, chuẩn bị và trình Hội đồng Bộ trưởng Cộng hòa Nhân dân Donetsk dự thảo nghị quyết về Hội đồng Bộ trưởng Cộng hòa Nhân dân Donetsk, quy định việc phê chuẩn Quy định của Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk, thiết lập số lượng tối đa quân nhân, công chức nhà nước và các nhân viên khác của Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk.
3. Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk, trong vòng ba tháng kể từ ngày nghị quyết này có hiệu lực, theo đúng trình tự quy định, chuẩn bị và trình Hội đồng Bộ trưởng Cộng hòa Nhân dân Donetsk để trình lên Tối cao. Hội đồng Cộng hòa Nhân dân Donetsk dự thảo luật của Cộng hòa Nhân dân Donetsk "Về các cơ quan an ninh nhà nước của Cộng hòa Nhân dân Donetsk".
4. Lãnh đạo Bộ Quốc phòng Cộng hòa Nhân dân Donetsk, Ủy ban Đặc biệt, Tiểu đoàn Vostok và các đơn vị quân sự và đặc biệt khác của Cộng hòa Nhân dân Donetsk, trong vòng một tuần kể từ ngày nghị quyết này có hiệu lực, đệ trình gửi Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk các đề xuất của họ về việc sử dụng các nguồn lực và khả năng sẵn có để tiến hành các hoạt động tình báo, phản gián, chống khủng bố và chủ nghĩa cực đoan, bảo vệ và bảo vệ biên giới nhà nước, đảm bảo an ninh cho các quan chức và cơ sở cấp cao, bảo vệ hệ thống nhà nước và bí mật nhà nước, chống tham nhũng, tội phạm có tổ chức và các biểu hiện tội phạm khác đe dọa đến địa vị nhà nước của Cộng hòa Nhân dân Donetsk. Xác định rằng các hoạt động tiếp theo của các đơn vị này trong các khu vực bên ngoài Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk là bất hợp pháp.
5. Xác định cơ quan chủ trì, điều phối thực hiện các chức năng nhà nước quy định tại khoản 4 của nghị quyết này là Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk, cơ quan quy định về thủ tục, lĩnh vực, thẩm quyền, hình thức và phương pháp thực hiện. , ngoại trừ các hoạt động của cơ quan tình báo quân sự của Bộ Quốc phòng Cộng hòa Nhân dân Donetsk. Hoạt động được chỉ định trong các đội hình khác mà không có sự phối hợp với Bộ An ninh Nhà nước của Cộng hòa Nhân dân Donetsk và việc trừng phạt nó đều bị cấm.
6. Kể từ thời điểm nghị quyết này có hiệu lực, các hoạt động của Cơ quan An ninh Ukraina, Cơ quan Tình báo nước ngoài Ukraina, Cục An ninh Nhà nước Ukraina, Cơ quan Biên giới Nhà nước và các cơ quan đặc biệt khác của Ukraina đều bị cấm trên lãnh thổ của Cộng hòa Nhân dân Donetsk. Cấm những người sống và cư trú trên lãnh thổ Cộng hòa Nhân dân Donetsk cung cấp hỗ trợ cho các công trình này. Nếu sự hỗ trợ đó được cung cấp, hãy đưa ra đánh giá pháp lý dưới hình thức tội ác chống lại lợi ích của Cộng hòa Nhân dân Donetsk.
7. Xác định rằng tất cả tài sản, bất động sản, lãnh thổ, kho lưu trữ và các nguồn lực khác của Cơ quan An ninh Ukraina, Cơ quan Tình báo Đối ngoại Ukraina, Cơ quan An ninh Nhà nước Ukraina, Cục Biên giới Nhà nước nằm trên lãnh thổ Cộng hòa Nhân dân Donetsk được chuyển giao cho Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk quản lý.
9. Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk sẽ tiến hành kiểm kê và lập sổ đăng ký tài sản trước đây thuộc sở hữu của Cơ quan An ninh Ukraina, Cục Tình báo nước ngoài Ukraina, Cục An ninh Nhà nước Ukraina và Cục Biên giới Nhà nước trên lãnh thổ Cộng hòa Nhân dân Donetsk.
10. Tất cả các đơn vị quân sự, an ninh, đặc biệt và các đơn vị khác của Cộng hòa Nhân dân Donetsk, hiện đang tạm thời chiếm giữ các tòa nhà và công trình trước đây thuộc về Cơ quan An ninh Ukraine, Cục Tình báo Đối ngoại Ukraine, Cục An ninh Nhà nước Ukraine, Biên giới Nhà nước Phục vụ trên lãnh thổ Cộng hòa Nhân dân Donetsk, thực hiện mọi nỗ lực để giải phóng chúng và chuyển chúng cho chủ sở hữu, do Bộ An ninh Nhà nước của Cộng hòa Nhân dân Donetsk đại diện, để di dời và rời khỏi các cơ sở được chỉ định. Đồng thời chuyển giao cho chủ sở hữu các phương tiện và tài sản khác trước đây thuộc về Cơ quan An ninh Ukraine, Cơ quan Tình báo Nước ngoài Ukraine, Cơ quan An ninh Nhà nước Ukraine và Cơ quan Biên giới Nhà nước trên lãnh thổ Cộng hòa Nhân dân Donetsk. Nếu điều này là không thể, hãy đồng ý với Bộ An ninh Nhà nước của Cộng hòa Nhân dân Donetsk về thủ tục đặt và sử dụng tạm thời các tòa nhà, công trình và tài sản này.
11. Các nhà lãnh đạo quân đội và lực lượng đặc biệt của Cộng hòa Nhân dân Donetsk, trong vòng một tuần, đồng ý ở lại cơ sở được chỉ định trong một thời gian chuyển tiếp, điều này chỉ có thể thực hiện được khi có sự đồng ý của chủ sở hữu với tư cách là Bộ An ninh Nhà nước của Cộng hòa Nhân dân Donetsk khi soạn thảo các văn bản liên quan về việc sử dụng tạm thời. Trong trường hợp này, chính quyền, quân đội và lực lượng đặc biệt có nghĩa vụ thực hiện các biện pháp toàn diện để bảo vệ sự toàn vẹn và an toàn của các tòa nhà, công trình bị chiếm đóng tạm thời cũng như tất cả tài sản, tài liệu, thông tin liên lạc và các nguồn lực khác hiện có. Trách nhiệm cá nhân trong việc thực hiện điều khoản này thuộc về người đứng đầu các đơn vị quân sự, lực lượng đặc biệt và các lực lượng khác có liên quan đang tạm thời chiếm giữ các lãnh thổ, cơ sở và các nguồn lực khác của Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk, trước đây thuộc Cơ quan An ninh Ukraina. , Cơ quan Tình báo Đối ngoại Ukraine, Cơ quan An ninh Nhà nước Ukraine, Cơ quan Biên giới Nhà nước trên lãnh thổ Cộng hòa Nhân dân Donetsk.
12. Loại trừ bất kỳ hành động nào nhằm thu hút các nguồn lực trước đây thuộc sở hữu của Cơ quan An ninh Ukraine, Cơ quan Tình báo Nước ngoài Ukraine, Cơ quan An ninh Nhà nước Ukraine, Cơ quan Biên phòng Nhà nước trên lãnh thổ Cộng hòa Nhân dân Donetsk mà không được phép và phối hợp với Cơ quan này. Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk.
13. Những người đứng đầu quân đội, lực lượng đặc biệt và các đơn vị khác của Cộng hòa Nhân dân Donetsk, những người đã thu hút các cơ sở, phương tiện, tài nguyên trước đây thuộc về Cơ quan An ninh Ukraine, Cơ quan Tình báo Đối ngoại Ukraine, Cơ quan An ninh Nhà nước Ukraine đến hoạt động của họ, Cơ quan Biên giới Nhà nước trên lãnh thổ Cộng hòa Nhân dân Donetsk, sau khi được chủ sở hữu sử dụng chấp thuận, nhằm đảm bảo nhân viên của Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk tiếp cận không bị cản trở các tài liệu, kho lưu trữ, cơ sở, thông tin liên lạc và các tài nguyên khác theo quyền kiểm soát và quyền tài phán thực tế của họ vào lúc này.
14. Nhân viên của Cơ quan An ninh Ukraine, Cơ quan Tình báo Nước ngoài Ukraine, Cơ quan An ninh Nhà nước Ukraine, Cơ quan Biên giới Nhà nước nằm trên lãnh thổ Cộng hòa Nhân dân Donetsk, trong vòng năm ngày kể từ ngày quy định này có hiệu lực giải quyết, đến Bộ An ninh Nhà nước của Cộng hòa Nhân dân Donetsk để đăng ký, chứng nhận lại việc thông hành và giải quyết vấn đề tiếp tục phục vụ. Việc không tuân thủ yêu cầu này được coi là cố ý phản đối các hoạt động của Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk. Trong trường hợp không trình diện, những người này sẽ bị trục xuất khỏi Cộng hòa Nhân dân Donetsk. Quy định này không áp dụng đối với người thân, thành viên trong gia đình.
15. Bộ trưởng Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk nên xây dựng các biện pháp tạo điều kiện cho việc tiếp nhận các nhân viên đã được chứng nhận lại, từng phục vụ trong Cơ quan An ninh Ukraine, Cơ quan Tình báo Nước ngoài Ukraine, Cục An ninh Nhà nước Ukraine và Cơ quan An ninh Nhà nước Ukraine. Cục Biên giới Nhà nước nằm trên lãnh thổ Cộng hòa Nhân dân Donetsk.
16. Bộ trưởng Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk đóng vai trò là người nộp đơn xin đăng ký nhà nước của Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk với tư cách là một thực thể pháp lý trong cơ quan hành pháp thực hiện đăng ký nhà nước đối với các pháp nhân và doanh nhân cá nhân , đồng thời thực hiện các hành động tiếp theo để mở tài khoản hiện tại của Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk.
17. Bộ Tài chính Cộng hòa Nhân dân Donetsk, trong vòng một tháng, xây dựng và trình phê duyệt một đạo luật quy phạm xác định thủ tục và cơ chế tài trợ cho các hoạt động của Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk.
18. Việc kiểm soát các hoạt động của Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Nhân dân Donetsk được giao cho Phó Chủ tịch thứ nhất Hội đồng Bộ trưởng Cộng hòa Nhân dân Donetsk, chịu trách nhiệm làm việc với các cơ quan thực thi pháp luật.
19. Nghị quyết có hiệu lực kể từ thời điểm công bố.
Chủ tịch Hội đồng Bộ trưởng
Cộng hòa Nhân dân Donetsk
A. Yu Borodai
Bộ trưởng Hội đồng Bộ trưởng
B. A. Litvinov
 
Phụ lục số 2
Về khu dân cư,
do Cộng hòa Nhân dân Donetsk kiểm soát
kể từ ngày 04/12/201473.
Tính đến ngày 4 tháng 12 năm 2014, 6 trong số 18 quận của vùng Donetsk, 12 trong số 28 thành phố trực thuộc khu vực, 9 trong số 24 thành phố và 52 trong số 131 khu định cư kiểu đô thị nằm dưới sự kiểm soát của Cộng hòa Nhân dân Donetsk. toàn bộ hoặc một phần.
Tại các thành phố và khu vực của Cộng hòa Nhân dân Donetsk, quá trình hình thành chính quyền và hành chính địa phương, các cơ quan thực thi pháp luật và quản lý, ngoại trừ các cơ quan tư pháp, hiện đang được tiến hành, bao gồm:
Các quận:
1. Amvrosievsky - hoàn toàn nằm dưới sự kiểm soát của DPR:
– trung tâm khu vực – thành phố Amvrosievka;
– khu định cư kiểu đô thị (3):
– Kuteynikovo;
– Novoamvrosievskoe;
- Voikovsky.
2. Novoazovsky - dưới sự kiểm soát một phần của DPR:
– trung tâm khu vực – thành phố Novoazovsk;
– khu định cư kiểu đô thị – Sedovo.
3. Starobeshevsky - hoàn toàn nằm dưới sự kiểm soát của DPR:
– trung tâm huyện – khu định cư kiểu đô thị Starobeshevo;
– thành phố – Komsolskoye;
– khu định cư kiểu đô thị – Novy Svet.
4. Telmanovsky - dưới sự kiểm soát một phần của DPR:
– trung tâm huyện – khu định cư kiểu đô thị Telmanovo;
5. Shakhtarsky – hoàn toàn nằm dưới sự kiểm soát của DPR:
– trung tâm huyện – thành phố trực thuộc khu vực Shakhtersk.
6. Yasinovatsky - dưới sự kiểm soát một phần của DPR:
– trung tâm huyện – thành phố trực thuộc khu vực Yasinovataya.
Các khu vực mà DPR kiểm soát các vùng lãnh thổ nhất định:
1. Artemovsky.
2. Volnovakhsky:
– khu định cư kiểu đô thị (2):
– Elenovka;
- Novotroitskoe.
3. Maryinsky:
– trung tâm khu vực – thành phố Marinka (một phần);
– khu định cư kiểu đô thị (2):
– Alexandrovka;
- Staromikhailovka.
Các thành phố trực thuộc vùng:
1. Donetsk:
– Các quận thành phố (9):
– Budenovsky;
– Voroshilovsky;
– Kalininsky;
– Kiev;
– Kirovsky;
– Kuibyshevsky;
– Lêninxki;
– Petrovsky;
– Vô sản;
– thành phố – Mospino;
– làng – Gorbachevo-Mikhailovka.
2. Dokuchaevsk.
3. Gorlovka:
– Các quận thành phố (3):
– Kalininsky;
– Nikitovsky;
- Trung tâm thành phố;
– làng – Rumyantsevo.
4. Yenakievo:
– thành phố – Yuzhnokommunarsk;
– thôn (3):
- Thân thiện;
– Korsun;
- Karlo-Marxovo.
5. Zhdanovka;
– làng – Olkhovka.
6. Kirovskoe.
7. Makeevka:
– Các quận thành phố (5):
- Trung tâm thành phố;
– Gornyatsky;
– Kirovsky;
– Liên Xô;
– Chervonogvardeisky;
– thôn (17):
– Gruzsko-Zoryanskoe;
– Gruzsko-Lomovka;
- Cao;
– Mezhevoye;
- Ngọn hải đăng;
– Vô sản;
- Thợ mỏ;
– Guselskoe;
– Kolosnikovo;
– Sverdlovo;
– Yasinovka;
– Đào;
– Krinichnaya;
– Nizhnyaya Krynka;
– Bolshoye Orekhovo;
- Tháng mười đỏ;
- Lesnoye.
8. Tuyết:
– khu định cư kiểu đô thị (4):
– Brazhino;
– Limanchuk;
– Nikiforovo;
- Chiến thắng.
9. Torez:
– khu định cư kiểu đô thị (2):
– Pelageevka;
- Lỏng lẻo.
10. Khartsyzsk:
– thành phố (2):
– Zugres;
– Ilovaisk;
– thôn (8):
– Nikolaevka;
– Zuevka;
– Troitsko-Khartsyzsk;
– Voykovo;
– Pokrovka;
- Của tôi;
- Rộng;
- Núi.
11. Shakhtersk (trung tâm huyện):
– khu định cư kiểu đô thị (4):
– Contarnoe;
– Mátxcơva;
- Tức giận;
– Stozhkovskoye.
12. Yasinovataya (trung tâm huyện).
Các cơ cấu chính phủ và quản lý đã được thành lập và đang hoạt động ở tất cả các khu định cư.
Các lĩnh vực chính của nền kinh tế là: than, luyện kim, than cốc, công nghiệp hóa chất, cơ khí nặng, sản xuất vật liệu xây dựng, điện lực, giao thông vận tải.
Khu vực công nghiệp trong lãnh thổ được kiểm soát được đại diện bởi các đối tượng sau:
Luyện kim màu (4 nhà máy luyện kim)
Nhà máy luyện kim Makeevka được đặt theo tên của S. M. Kirov (Makeevka)
Xưởng đúc ống Makeevka được đặt theo tên của Kuibyshev (Makeevka)
Nhà máy luyện kim Yenakievo (Yenakievo)
Nhà máy ống Khartsyzsk (Khartsyzsk)
Công nghiệp than cốc và hóa chất (5 nhà máy than cốc, 1 nhà máy hóa chất)
Nhà máy hóa chất và than cốc Avdeevka (Avdeevka)
Nhà máy than cốc Yasinovsky (Yasinovataya)
Nhà máy Coca-Cola Makeevka (Makeevka)
Công nghiệp hóa chất than cốc Enakievo (Enakievo)
Nhà máy than cốc Gorlovka (Gorlovka)
Mối quan tâm "Stirol" (Gorlovka)
Ngành than
Hầu hết các doanh nghiệp của bể than Donetsk đều nằm trên lãnh thổ của khu vực, các loại than cốc (Zh, K, OS) và các loại năng lượng (T, A) đều được khai thác. Sản phẩm than được khai thác tại các hiệp hội và mỏ độc lập sau:
Hiệp hội mỏ (7)
Artemugol (Gorlovka)
Makeevugol (Makeevka)
Oktyabrugol (Kirovskoye)
Ordzhonikidzeugol (Yenakievo)
Snezhnoeanthracite (Snezhnoye)
Thorezantraxit (Torez)
Shakhterskantracite (Shakhtersk)
Các mỏ độc lập và quản lý mỏ (6 mỏ)
Mỏ số 17-17bis
Mỏ "Komsomolets Donbassa" DTEK (Kirovskoye)
Mỏ "Rassypnyanskaya" (Torez)
Mỏ được đặt theo tên của Gaevoy (Gorlovka)
Mỏ được đặt theo tên của Pochenkov (Makeevka)
Quản lý mỏ "Kirovskoye" (Kirovskoye)
Nhà máy luyện than (16):
Nhà máy xử lý trung tâm "Antraxit" (Makeevka)
Cơ sở quang học trung tâm Komsomolskaya (Dimitrov)
Nhà máy chế biến trung tâm Gorlovskaya (Gorlovka)
Cơ sở xử lý trung tâm Donetsk (Torez)
Nhà máy chế biến trung tâm Kalininskaya (Gorlovka)
Nhà máy chế biến trung tâm Kiselevskaya (Torez)
Nhà máy chế biến trung tâm Kolosnikovskaya (Makeevka)
GOF "Sao Đỏ" (Torez)
Nhà máy xử lý trung tâm Postnikovskaya (Shakhtersk)
Trung tâm đào tạo trung tâm vô sản (Makeevka)
Nhà máy chế biến trung tâm Serditenskaya (Shakhtersk)
Nhà máy chế biến trung tâm Snezhnyanskaya (Snezhnoye)
Nhà máy chế biến trung tâm Torezskaya (Kirovskoye)
Nhà máy chế biến trung tâm Uglegorsk (Yenakievo)
Nhà máy chế biến trung tâm Uzlovskaya (Gorlovka)
Nhà máy chế biến trung tâm Shakhterskaya (Shakhtersk)
Cơ sở sản xuất năng lượng (2 nhà máy điện)
Starobeshevskaya TPP (khu định cư đô thị Novyi Svet)
TPP Zuevskaya (Zugres)
Kỹ sư cơ khí
Nhà máy Cơ khí Năng lượng Zuevsky (Zugres)
Nhà máy kỹ thuật điện Torez (Torez)
Nhà máy chế tạo máy Snezhnyansky (chi nhánh Motorsich, Snezhnoye)
Nhà máy tự động hóa mỏ Makeevka (Makeevka)
Nhà máy chế tạo máy Yasinovatsky (Yasinovataya)
Vận tải đường sắt
Nó được đại diện bởi một mạng lưới đường sắt và doanh nghiệp phát triển của Doanh nghiệp nhà nước "Đường sắt Donetsk", cũng như đường sắt tiếp cận của các bộ phận bốc xếp và vận tải của một số doanh nghiệp khai thác than.
Ngoài ra, một số lượng đáng kể các doanh nghiệp công nghiệp nhỏ hơn trong các lĩnh vực khác nhau hoạt động trên lãnh thổ DPR. Các khoáng sản khác đang được khai thác: marl, cát xây dựng và thạch anh, fluorit, photphorit, đất sét gốm.
 
Ghi chú
1 Vladimir Yuryevich Antyufeev – b. Ngày 15 tháng 2 năm 1951, 1992–2012 – Bộ trưởng Bộ An ninh Nhà nước Cộng hòa Moldavian Pridnestrovian; 10 tháng 7 năm 2014 – 6 tháng 9 năm 2014 – Phó Chủ tịch thứ nhất Hội đồng Bộ trưởng Cộng hòa Nhân dân Donetsk.
2 Ravil Zakarievich Khalikov – b. 1969, 7 tháng 6 – 25 tháng 9 năm 2014 – Tổng công tố viên Cộng hòa Nhân dân Donetsk.
3 Alexander Vladimirovich Zakharchenko – b. Ngày 26 tháng 6 năm 1972 Người sáng lập tổ chức “Oplot of Donbass”, chỉ huy quân sự của Donetsk. Cho đến ngày 7 tháng 8 năm 2014 – Thứ trưởng Bộ Nội vụ Cộng hòa Nhân dân Donetsk. Từ ngày 7 tháng 8 năm 2014 – Chủ tịch Nội các Bộ trưởng CHDCND Triều Tiên, từ ngày 4 tháng 11 năm 2014 – Người đứng đầu DPR. Được trao tặng Sao vàng "Anh hùng Cộng hòa Nhân dân Donetsk".
4 Alexander Sergeevich Khodakovsky – sinh. 1972 Cho đến tháng 3 năm 2014 – chỉ huy đơn vị khu vực Donetsk của SBU “Alpha”. Người đứng đầu tổ chức công cộng "Lực lượng yêu nước Donbass", chỉ huy tiểu đoàn (lữ đoàn) "Vostok" của lực lượng vũ trang DPR, tháng 11 năm 2014 - tháng 2 năm 2016 - Thư ký Hội đồng An ninh DPR.
5 Alexander Yuryevich Boroday – b. 25 tháng 7 năm 1972, 16 tháng 5 - 7 tháng 8 năm 2014 - Chủ tịch Hội đồng Bộ trưởng Cộng hòa Nhân dân Donetsk, 7 tháng 8 - 20 tháng 10 năm 2014 - Phó Chủ tịch thứ nhất Hội đồng Bộ trưởng Cộng hòa Nhân dân Donetsk, nhân vật công chúng Nga , nhà báo, nhà chiến lược chính trị.
6 “Tochka-U” là hệ thống tên lửa chiến thuật có độ chính xác cao. Tầm bắn tối đa là 70 (120) km, khối lượng phóng của tên lửa là 2010 kg, phần tấn công là 482 kg.
7 Igor Vsevolodovich Girkin (bút danh “Igor Ivanovich Strelkov”) – b. 1970 Bộ trưởng Bộ Quốc phòng thứ hai của CHDCND Triều Tiên (16 tháng 5 – 8 tháng 8 năm 2014). Vào ngày 13 tháng 4 năm 2014, anh ta đến thành phố Slavyansk, vùng Donetsk, nơi anh ta tuyên bố mình là chỉ huy lực lượng dân quân địa phương. Công dân Nga, quân nhân hưu trí, trước đây phục vụ trong Cơ quan An ninh Liên bang Nga. Blogger Internet nổi tiếng. Ông quan tâm đến việc tái hiện các sự kiện lịch sử theo giai đoạn. Hiện đang tham gia vào các hoạt động chính trị đối lập trong nước của Nga.
8 Xem Phụ lục số 1.
9 Oleg Vladimirovich Bereza – b. 1977 Bộ trưởng Bộ Nội vụ đầu tiên của Cộng hòa Nhân dân Donetsk - 17/07/2014 - 01/03/2015. Quân nhân hưu trí của Liên bang Nga. Được trao tặng Sao vàng “Anh hùng Cộng hòa Nhân dân Donetsk”.
10 Nghị quyết của Nội các Bộ trưởng CHDCND Triều Tiên số 17-5 ngày 17 tháng 7 năm 2014. “Về việc thành lập Bộ An ninh Nhà nước” (xem phụ lục).
11 Vào đêm 25-26 tháng 5 năm 2014, những người ủng hộ vũ trang của DPR đã cố gắng chiếm giữ sân bay Donetsk. Mục đích của chiến dịch là thiết lập quyền kiểm soát tháp điều khiển và đường băng nhằm ngăn chặn việc vận chuyển quân và vật tư quân sự. Chiến dịch được lên kế hoạch và chỉ đạo bởi chỉ huy tiểu đoàn Vostok, Alexander Khodakovsky, có sự tham gia của một phân đội kết hợp gồm các tình nguyện viên Nga và Ukraine được chuyển giao cho cấp dưới của ông, những người đã đến Donetsk từ vùng Rostov vào ngày 25 tháng 5. Trong cuộc tấn công không thành công và các hành động thiếu phối hợp hơn nữa trong quá trình rút lui, một số lượng lớn dân quân đã thiệt mạng và bị thương.
12 Igor Nikolaevich Bezler, ký hiệu “Bes”, (sinh ngày 30 tháng 12 năm 1965, Simferopol) – một trong những thủ lĩnh của lực lượng dân quân, từ mùa xuân đến tháng 11 năm 2014 – chỉ huy “Dân quân nhân dân Donbass” ở Gorlovka. Anh ta đến Slavyansk với tư cách là một phần của “biệt đội Strelkov” với tư cách là một trong những chỉ huy của nó. Sau cuộc xung đột với Strelkov, ông chuyển đến Gorlovka, nơi ông sống trước đây, tổ chức chiếm thành phố dưới sự kiểm soát của lực lượng dân quân và lãnh đạo nó. Sau đó, Gorlovka và vùng ngoại ô bị quân Ukraine bao vây.
13 ZU-23-2 - Pháo phòng không đôi 23 mm của Liên Xô gồm hai súng phòng không, một máy công cụ và một ống ngắm.
14 Lực lượng vũ trang Ukraina
15 Họp báo của V.V. Putin ngày 4/3/2014
16 “Người máy Ukraine” - đây là cách tuyên truyền của Ukraine gọi những người lính của mình tham gia trận chiến giành sân bay Donetsk. Đổi lại, người dân Donetsk nhận thấy rằng từ đồng nghĩa của từ "cyborg" là từ "quan tài", phản ánh chính xác hơn bản chất của quá trình.
17 Sergey Nikolaevich Dubinsky (ký hiệu “Petrovsky”, “Khmury”, “Bad Soldier”, “Bison” (“Bison”)) – sinh năm 1962, tốt nghiệp Học viện Giáo dục Đại học Viễn Đông, quân nhân hưu trí, đại tá Liên bang Nga dự trữ. Trước đây, ông phục vụ trong lực lượng vũ trang của Liên Xô (phó chỉ huy đại đội trinh sát 181 MRR, 108 MSD), Liên bang Nga, nơi, với tư cách là phó chỉ huy của một trong những văn phòng chỉ huy quân sự ở Cộng hòa Chechen, ông đã gặp Igor Girkin (Strelkov). Tại DPR, I. Strelkov được bổ nhiệm làm phó phụ trách tình báo, Thiếu tướng Lực lượng vũ trang DPR, người tạo ra DPR GRU.
18 công ty quân sự tư nhân
19 An ninh cá nhân.
20 “Bộ đồ chống gió miền núi” là một kiểu ngụy trang nổi tiếng và cực kỳ phổ biến của Nga.
21 Arsen Sergeevich Pavlov (còn gọi là Motorola; sinh ngày 2 tháng 2 năm 1983, Ukhta) – chỉ huy đơn vị đặc biệt “Sparta” của Cộng hòa Nhân dân Donetsk, được tặng thưởng Sao Vàng “Anh hùng Cộng hòa Nhân dân Donetsk”.
22 Sự hiện diện của một số lượng lớn các chuẩn mực xung đột và sự không chắc chắn liên quan đến khả năng lựa chọn đường lối hành động này có thể dẫn đến một hiện tượng được E. Durkheim gọi là tình trạng bất thường (tình trạng thiếu vắng các chuẩn mực).
Anomie là một tình trạng xã hội được đặc trưng bởi sự phân hủy của hệ thống giá trị, gây ra bởi cuộc khủng hoảng của toàn xã hội, các thể chế xã hội của nó, sự mâu thuẫn giữa các mục tiêu đã tuyên bố và việc đa số không thể thực hiện được chúng.
23 Tiểu đoàn tấn công riêng biệt thứ 24 “Aidar” là một đơn vị của Lực lượng Mặt đất Ukraine, trước đây là đơn vị tình nguyện của vùng Lugansk, được biết đến rộng rãi liên quan đến các tội ác chiến tranh gây ra ở vùng Lugansk với tư cách là một phần của các đơn vị ATO.
24 Alexey Aleksandrovich Dikiy - kể từ tháng 10 năm 2013, phó giám đốc GUMVD - người đứng đầu cảnh sát hình sự vùng Donetsk, đại tá cảnh sát. Sau đó, dưới sự lãnh đạo của Bộ trưởng Oleg Vladimirovich Bereza, Thứ trưởng thứ nhất của Bộ Nội vụ CHDCND Triều Tiên. Hiện tại, ông là Bộ trưởng Bộ Nội vụ CHDCND Triều Tiên, Thiếu tướng Cảnh sát. Theo Nghị định của Người đứng đầu DPR số 65 ngày 21 tháng 2 năm 2015, ông đã được phong tặng danh hiệu “Anh hùng Cộng hòa Nhân dân Donetsk” vì đã tham gia các trận chiến gần Debaltsevo.
25 Yasinovataya là một thành phố ở Cộng hòa Nhân dân Donetsk. Một phần của sự tích tụ Donetsk. Nó có một ngã ba đường sắt lớn.
26 9 mm Stechkin súng lục tự động (APS) là loại súng lục tự động được phát triển vào cuối những năm 1940 - đầu những năm 1950 bởi nhà thiết kế I. Ya. Stechkin. Dung lượng băng đạn 20 viên. Một bao da mông bằng gỗ được bao gồm.
27 Mariupol là một thành phố thuộc vùng Donetsk ở phía đông nam Ukraine, trên bờ Biển Azov ở cửa sông Kalmius và Kalchik. Dân số của thành phố tính đến ngày 1 tháng 1 năm 2015 là 476.827 người. Nó có tầm quan trọng chiến lược đối với Ukraine. Thành phố có cảng biển quốc tế và một số doanh nghiệp công nghiệp lớn. Về mặt địa lý kết nối Cộng hòa Nhân dân Donetsk với Crimea.
28 Đơn vị mục đích đặc biệt “Azov” (tiếng Ukraina: Підрузіл ззіліні позняння “Azov”) là đơn vị mục đích đặc biệt tuyến tính trong đơn vị quân đội số 3057 của Hiệp hội Lãnh thổ-Hoạt động phía Đông của Lực lượng Vệ binh Quốc gia Ukraine. Được thành lập từ các tình nguyện viên theo chủ nghĩa dân tộc vào tháng 5 năm 2014 tại Mariupol với tư cách là một tiểu đoàn của Cơ quan Tuần tra Cảnh sát Mục đích Đặc biệt của Bộ Nội vụ Ukraine. Vào tháng 9 năm 2014, đơn vị này được biên chế thành một trung đoàn và đến tháng 11 năm 2014, nó được chuyển giao cho Lực lượng Vệ binh Quốc gia Ukraine. Đơn vị có biểu tượng quốc gia phát xít và hệ tư tưởng tương ứng.
29 Igor Evgenievich Khakimzyanov – b. Ngày 25 tháng 7 năm 1980 - Bộ trưởng Bộ Quốc phòng đầu tiên của Cộng hòa Nhân dân Donetsk từ ngày 10 tháng 4 đến ngày 7 tháng 5 năm 2014. Ngày 7 tháng 5 năm 2014 bị chính quyền Ukraine bắt giữ ở Mariupol, ngày 15 tháng 9 năm 2014 - được thả qua trao đổi.
30 Eduard Basurin – phó chỉ huy quân đoàn dân quân nhân dân DPR, trước khi được bổ nhiệm – phó chỉ huy tiểu đoàn “Kalmius”. Trên thực tế, ông là đại diện truyền thông chính thức của lực lượng vũ trang DPR.
31 Vladimir Petrovich Kononov – sinh. 1974, Bộ trưởng Bộ Quốc phòng thứ ba của DPR (15 tháng 8 năm 2014 – đến nay), Trung tướng Lực lượng Vũ trang DPR. Được trao tặng Sao vàng "Anh hùng Cộng hòa Nhân dân Donetsk".
32 Một thị trấn nhỏ, một phần của DPR, ở biên giới với LPR và Nga.
33 http://www.russiapost.su/archives/37405
34 https://www.youtube.com/watch?v=ibGQ9SHFCdo
35 Eugene Onegin" (1823–1831) của A. S. Pushkin (1799–1837), ch. 2, khổ thơ 14.
36 http://www.koob.ru/ponomarenko. Victor Viktorovich Ponomarenko là một nhà khoa học người Nga đã tham gia nghiên cứu trong lĩnh vực đặc tính thực tế trong hơn 20 năm. Một bác sĩ tâm thần, trước đây là một chuyên gia “đóng cửa” của một trong những cơ quan thực thi pháp luật của Liên bang Nga. Tham gia các hoạt động đặc biệt tại các điểm “nóng”, đại tá dự bị, chuyên gia tâm lý của Tổng công tố Liên bang Nga và Cục điều tra hình sự Mátxcơva trong việc điều tra các tội ác gây tiếng vang lớn trong dư luận (hành động trái pháp luật chống lại D. Kholodov, V . Listyev, tội ác hàng loạt ở công viên rừng Losiny Ostrov, vụ tấn công khủng bố ở tàu điện ngầm Moscow, vụ tấn công khủng bố ở Dubrovka, v.v.). Giảng viên Viện Kinh doanh và Quản trị kinh doanh thuộc Học viện Kinh tế Quốc dân trực thuộc Chính phủ Liên bang Nga, Học viện Hành chính công thuộc Tổng thống Liên bang Nga. Tác giả cuốn sách “Đặc điểm thực tiễn với các yếu tố dự báo và quản lý hành vi của “7 người cấp tiến”.
37 I. Girkin. "Thám tử lâu đài Haldiborn"
38 Cẩm nang Chẩn đoán và Thống kê Rối loạn Tâm thần: DSM-IV. – Phiên bản thứ 4, https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B8%D1%81%D1%81%D0%BE%D1%86%D0%B8%D0%B0 %D0 %BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D0%B5_%D1%80%D0%B0%D1%81%D1%81%D1%82%D1%80%D0%BE%D0 %B9 %D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE_%D0%BB%D0%B8%D1%87%D0%BD%D0%BE%D1%81%D1%82%D0%B8 #cite_note -DSM-5-2
39 Cơ quan tình báo nước ngoài của Ukraine.
40 Sergey Anatolyevich Zdrilyuk (ký hiệu “Abwehr”, ngày 23 tháng 6 năm 1972, vùng Vinnitsa, Cộng hòa Xã hội chủ nghĩa Xô viết Ukraina) là một nhân vật quân sự tích cực ở Cộng hòa Nhân dân Donetsk. Đến Slavyansk với tư cách là một phần của “nhóm Strelkov”. Sau khi tốt nghiệp trường quân sự, anh phục vụ trong lực lượng phản gián của SBU và cảnh sát thuế. Ông nổi tiếng vào mùa xuân năm 2014 trong các cuộc biểu tình ở phía đông nam Ukraine với tư cách là người đứng đầu cơ quan phản gián của Cộng hòa Nhân dân Donetsk. Kể từ ngày 12 tháng 5 năm 2014 - Phó Tư lệnh Lực lượng Vũ trang Cộng hòa Nhân dân Donetsk.
41 Andrey Evgenievich Purgin (sinh ngày 26 tháng 1 năm 1972, Donetsk) – Nhân vật chính trị xã hội Donetsk, Chủ tịch Hội đồng Nhân dân DPR từ ngày 14 tháng 11 năm 2014 đến ngày 4 tháng 9 năm 2015, trước đó là Phó Chủ tịch thứ nhất Hội đồng Bộ trưởng Cộng hòa từ ngày 16 tháng 5 năm 2014 Người sáng lập phong trào Cộng hòa Donetsk.
42 https://www.youtube.com/watch?v=bGhQCEeR2r4
43 Leonid Eduardovich Slutsky (sinh ngày 4 tháng 1 năm 1968) là chính trị gia người Nga. Phó Duma Quốc gia của lần thứ ba (1999–2003), lần thứ tư (2003–2007), lần thứ năm (2007–2011) và lần thứ sáu (kể từ năm 2011), thành viên của phe LDPR.
44 Kopanka là doanh nghiệp khai thác than trái phép bằng phương pháp mỏ đá hoặc dưới lòng đất. Chúng phổ biến ở những khu vực đã ngừng khai thác than công nghiệp, nhưng trữ lượng than vẫn ở mức tương đối gần với bề mặt (các mỏ đã đóng cửa hoặc bị đóng cửa).
45 Rinat Leonidovich Akhmetov – b. 1966 ở Donetsk. Ông được coi là người giàu nhất Ukraine. Trong một thời gian dài, ông mang danh hiệu không chính thức là “bậc thầy của Donbass”. Chủ tịch câu lạc bộ bóng đá Shakhtar, người sáng lập công ty System Capital Management, phó Verkhovna Rada của Ukraine thuộc Đảng Khu vực, người sáng lập Quỹ Quản trị Hiệu quả và quỹ từ thiện Phát triển Ukraine. Trước sự kiện năm 2014, thái ấp chính được coi là vùng Donetsk có cư dân ở Donetsk. Chủ sở hữu của hầu hết các doanh nghiệp có lợi nhuận cao nhất trong khu vực.
46 http://fakty.ua/198962-rada-utochnila-zakon-o-dekommunizacii
47 Thông tin thêm về điều này trong phần thứ ba.
48 Cá trích đỏ (nghĩa đen là “cá trích đỏ”) trong thuật ngữ của cơ quan tình báo Mỹ là một hoạt động xuyên tạc thông tin, một thủ đoạn đánh lạc hướng, do tính rõ ràng và công khai của nó, làm xao lãng các quy trình khác. Một chức năng khác của hoạt động này có thể là làm mất uy tín của ý tưởng mà nó được tuyên bố công khai.
49 http://crime.in.ua/statti/20140725/nasledstvennost
50 Alexander Glebovich Nevzorov - nhà báo, phóng viên, người dẫn chương trình truyền hình, nhà báo Liên Xô và Nga. Đạo diễn, biên kịch và nhà sản xuất phim tài liệu. Chính trị gia, phó Duma Quốc gia trong bốn cuộc triệu tập (1993–2007). Cố vấn cho Tổng Giám đốc Kênh Một (từ tháng 5/2016).
51 Konstantin Valerievich Malofeev – b. 1974 – Doanh nhân người Nga được mệnh danh không chính thức là “đầu sỏ chính thống”. Người đứng đầu công ty đầu tư Marshall Capital, chủ tịch hội đồng quản trị của tập đoàn Tsargrad và chủ sở hữu kênh truyền hình cùng tên. người sáng lập Quỹ St. Basil Đại đế, thành viên của Ủy ban Tổ phụ về các vấn đề gia đình và bảo vệ tình mẹ, thành viên ban quản trị của tổ chức hợp tác phi lợi nhuận “Liên đoàn Internet an toàn”.
52 “Rodnyansky đã thuê “cựu lãnh đạo DPR” Borodai để chống lại Kolomoisky” // http://obozrevatel.com/politics/74230-rodnyanskij-nanimal-eks-premera-dnr-borodaya-dlya-borbyi-s- kolomojskim.htm
53 Dân quân (từ Dân quân Latinh - quân đội) - ở Nga trong Chiến tranh Nga-Phổ 1806–1807. - lực lượng dân quân, giải tán sau Hòa bình Tilsit. Vào cuối thế kỷ 19 - đầu thế kỷ 20. ở Kuban và Dagestan - quân bất thường.
54 Saur-Mogila là một gò đất ở quận Shakhtarsky của vùng Donetsk, một trong những độ cao của dãy núi Donetsk (277,9 m). Trên đỉnh gò đất có đồn canh gác Cossack và các công sự của Mặt trận Mius. Sau Chiến tranh Vệ quốc vĩ đại, một khu phức hợp tưởng niệm đã được thành lập tại Saur-Mogila. Gò đất là một phần của công viên cảnh quan khu vực Donetsk Ridge.
Trong cuộc giao tranh vào tháng 8 năm 2014, khu phức hợp tưởng niệm đã bị phá hủy do pháo kích liên tục. Nó trở thành nơi diễn ra các trận chiến khốc liệt giữa lực lượng dân quân Donbass và Lực lượng vũ trang Ukraine.
55 Evgeniy Eduardovich Mikhailov (sinh năm 1963) – Thống đốc vùng Pskov của Liên bang Nga từ năm 1996 đến năm 2004. Ngày 29/7/2014, ông được bổ nhiệm giữ chức Bộ trưởng Hội đồng Bộ trưởng - Phụ trách Công tác của Liên bang Nga. Hội đồng Bộ trưởng Cộng hòa Nhân dân Donetsk. Ông làm việc ở vị trí này cho đến tháng 11 năm 2014.
56 Khóa học võ sĩ trẻ. Thời kỳ đầu thực hiện nghĩa vụ quân sự của học viên các trường đại học quân sự.
57 Lời trong bài hát “Sĩ quan” của O. Gazmanov.
58 Một số khu vực nhất định của vùng Donetsk và Lugansk. Thời hạn của thỏa thuận Minsk.
59 Ngày 18 tháng 3 năm 2014 trên lãnh thổ của trung tâm đo ảnh của Tổng cục Điều hướng Địa hình Quân sự Trung ương Tổng cục Hỗ trợ Hoạt động của Lực lượng Vũ trang Ukraine (đơn vị quân đội A-3674, Cộng hòa Crimea, Simferopol, Đại lộ Pobedy 213) trong thời gian Việc tiếp quản đơn vị dưới sự kiểm soát của lực lượng tự vệ của Bộ Quốc phòng Crimea, 2 người thiệt mạng và 2 người bị thương - 1 người thiệt mạng và 1 người bị thương thuộc đơn vị quân đội và 1 người thiệt mạng và 1 người bị thương từ lực lượng tự vệ lực lượng.
60 Ukr. Dịch: “Các đồng nghiệp thân mến! Cảm ơn sự thông cảm! Chúng tôi hiểu bạn ở đó khó khăn như thế nào khi tất cả các quy tắc của cơ quan mật vụ bị bỏ qua, những người “từ đường phố” được bổ nhiệm vào các vị trí, và mọi thứ đã phát triển qua nhiều năm phục vụ đều trở nên tồi tệ. Chúng tôi chân thành thông cảm với bạn. Người dân ở mọi nơi đều như nhau, dù ở Transcarpathia hay Crimea, và chúng tôi đã thề sẽ bảo vệ họ, bất kể giá nào. Nhưng người dân Crimea muốn một điều - hòa bình, yên tĩnh, hòa hợp và tôn trọng các quyền hợp pháp của họ về ngôn ngữ, văn hóa và an ninh. Chúng tôi vẫn giữ đúng lời thề của mình. Crimea là nhà của chúng tôi. Ở đây người ta không bị bắn, người ta không bị tra tấn, người ta không bị xấu hổ vì quan điểm của mình, và không ai coi đại diện của các cơ quan thực thi pháp luật là kẻ phản bội. Lần đầu tiên sau nhiều năm, họ được người dân ủng hộ nồng nhiệt. Thật không may, không có gì tương tự ở các khu vực khác của Ukraine. Các đồng nghiệp thân mến, chúng tôi chúc các bạn có sự bền bỉ và can đảm, vì đối với nhiều sĩ quan SBU lương thiện, những thử thách khó khăn vì danh dự và nhân phẩm vẫn còn ở phía trước”.
61 Phòng Vận hành và Kỹ thuật.
62 Garrote (garrote tiếng Tây Ban Nha, dar garrote – xoắn, siết chặt; hành quyết) – một công cụ để bóp cổ một người. Có hai công dụng chính: một công cụ hành quyết và tra tấn và một loại vũ khí có lưỡi. Nó thường được làm từ một sợi dây chắc chắn dài 30–60 cm có tay cầm gắn ở hai đầu.
63 http://uapress.info/ru/news/show/77432
64 Vladislav Yuryevich Surkov – Trợ lý Tổng thống Liên bang Nga.
65 “Nếu không giữ được thành thì tất cả chúng ta sẽ chết, điều này hoàn toàn dễ hiểu. Tôi đã hứa và người dân của tôi đã hứa rằng chúng tôi sẽ không rời Slavyansk…” – Strelkov nói” // , – i-moi-lyudi-obeschali, – cái gì...
66 Chernomorskoye (Chornomorske tiếng Ukraina; cho đến năm 1945 – Chabanka, cho đến năm 1988 – Gvardeyskoye) là một khu định cư kiểu đô thị ở quận Kominternovsky thuộc vùng Odessa của Ukraine.
67 Nhóm phá hoại và trinh sát (theo thuật ngữ của Liên Xô, theo thông lệ, DRG chỉ định kẻ thù và RDG - nhóm trinh sát và phá hoại - cho lực lượng của chính mình).
68 Peski là một ngôi làng thuộc quận Yasinovatsky của DPR. Gần sân bay Donetsk. Từ ngôi làng này, pháo binh Ukraine thường xuyên bắn vào các mục tiêu dân sự của DPR, và chủ yếu là thành phố Donetsk.
69 Giao tranh ở khu vực Debaltsevo, “Vạc Debaltsevo”, “Vòng cung Debaltsevo” - các cuộc giao tranh dữ dội quy mô lớn vào tháng 1 đến tháng 2 năm 2015 tại khu vực thành phố Debaltsevo sau khi thỏa thuận ngừng bắn thực sự chấm dứt. Giao tranh ở khu vực Debaltsevo vẫn tiếp tục diễn ra sau khi ký kết Thỏa thuận Minsk thứ hai vào ngày 12 tháng 2, khi các nhà lãnh đạo nước cộng hòa nhân dân tuyên bố rằng lãnh thổ này là “khu vực nội bộ” của DPR và do đó thỏa thuận không áp dụng cho nó. Cuộc giao tranh kết thúc với sự rút lui của quân đội Ukraine, các thành phố Debaltsevo, Uglegorsk và khu vực xung quanh nằm dưới sự kiểm soát của DPR.
70 NSV "Utes" (GRAU Index - 6P11) là súng máy hạng nặng 12,7 mm của Liên Xô, được thiết kế để chống lại các mục tiêu bọc thép hạng nhẹ và vũ khí hỏa lực, tiêu diệt quân địch và tiêu diệt các mục tiêu trên không.
71 Tiếng lóng quân sự. Hàng hóa "100" - đạn dược. “Hai trăm” – chết, “ba trăm” – bị thương, “bốn trăm” – bị đạn pháo. Đôi khi họ chỉ ra “năm phần trăm” - những kẻ say rượu, những kẻ đào ngũ, những kẻ hèn nhát.
72 “Donetsk pháo kích thành phố, quận Kuibyshevsky 03/02/2015” // https://www.youtube.com/watch?v=jY66qBmqY6c
73 Trước cuộc tấn công Debaltsevo.
